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学科







人文

•经济 •法律 •文学 •心理 •语言学 •政治 •传媒 •交通 •教育 •旅游 •体育 •艺术




经济

















钱









wage
 n. 工资







同
 pay; salary



例
 Participants in this enterprise were supplied with bicycles, which they used to deliver parcels and messages, and which they were required to pay for gradually from their wages.【C4，T3，R1】该公司为参与者提供了用来送包裹和信件的自行车，而车钱要从他们的工资里逐渐扣除。







income
 
英 ['ɪnkʌm] 美 ['ɪnkʌm]
 n. 收入，所得，收益



记
 in（进入）+ come（来）→进来的东西→收入



同
 earnings



例
 There has also been a renaissance in communal cheese production in the area, providing the locals with a reliable source of income that does not depend on outside visitors.【C5，T4，R1】该地区集体奶酪生产活动的复兴使当地人有了稳定的收入，从而不再依赖外来旅游者。







refund
 
英 [ˈriːfʌnd] 美 [ˈrifʌnd]
 n. 归还；偿还额；退款



记
 re（回来）+ fund（资金）→使资金回转→归还



例
 There are no refunds, so only add value for the amount of prepaid services you intend to use.【C4，GT-TB，R2】此卡不能退款，所以最好预先只充入你要使用的金额。







revenue
 
英 ['revənjuː] 美 ['rɛvənu]
 n. 收入；税收



例
 You were going to give us a quick rundown on a new strategy for pricing which is now being used by many large companies known as ‘revenue management’.【C1，T3，L3】你只要给我们简述一下现在被很多大公司使用的名为“收益管理”的新定价策略。







pension
 
英 ['penʃ(ə)n] 美 ['pɛnʃən]
 n. 退休金，养老金



记
 pens（衡量）+ ion（名词词尾）→计算（给予金钱）→退休金



例
 The Dictionary , together with his other writing, made Johnson famous and so well esteemed that his friends were able to prevail upon King George III to offer him a pension.【C5，T1，R1】这部《字典》和他的其他著作使约翰逊声名鹊起，备受推崇，因此他的朋友们最终说服了国王乔治三世为他提供一份退休金。







welfare
 
英 ['welfeə] 美 ['wɛl'fɛr]
 n. 幸福；福利



记
 wel（好）+ fare（进行）→情况进行得很好→幸福，福利



例
 When you move into a flat, starting-up expenses, including furniture for it, can be covered by a loan through the Welfare Service.【 C4，T2，R2】当你搬进公寓时，福利机构提供的贷款包括了家具费用在内的初装费用。







outlay
 
英 ['aʊtleɪ] 美 ['aʊtle]
 n. 支出；费用



同
 expense; spending; expenditure; cost



例
 So it’s possible, once the initial outlay has been made, for the farmer to be looking at very good profit margins indeed.
 【 C3，T3，L4】所以，一旦进行了初步的投资，农民就有望获得高利润。







asset
 
英 ['æset] 美 ['æsɛt]
 n. 资产，财产；有价值的人或物；优点



同
 property; wealth; capital



例
 Small loans are provided initially for purchasing fixed assets such as bicycles, shoeshine kits and basic building materials for a market stall. 【 C4，T3，R1】最初提供的小额贷款是用来采购一些固定资产的，诸如自行车、擦鞋工具箱或者搭建市场摊位所需的基本建筑材料。







insurance
 
英 [ɪn'ʃʊər(ə)ns] 美 [ɪn'ʃʊrəns]
 n. 保险费



记
 in（进入）+ sure（安全的）+ ance（名词词尾）→保险



例
 This unbeatable programme fee includes three months’ insurance cover.【 C5，GT-TA，R2】这个超值的活动费用包括三个月的保险费。







taxation
 
英 [tæk'seɪʃ(ə)n] 美 [tæk'seʃən]
 n. 税金；征税，课税



同
 revenue; tax; tariff



例
 It provides all professional services, including auditing, accountancy and taxation from small business to large corporation. 【 C4，GT-TB，R1】提供包括从小企业到大公司的审计、会计和纳税等所有专业服务。











行为







retail
 
英 ['riːteɪl] 美 ['ritel]
 n. 零售



记
 re（反复的）+tail（切割）→把货品分成小部分出售→零售



反
 wholesale



派
 retailer n. 零售商，零售店 retailing n. 零售业



例
 Whether it’s inside offices, factories or on the outside with retail or corporate customers, you will likely encounter more people from different cultures than ever before. 无论是在办公室、工厂里面或者是外面的零售或企业客户那，你都可能会遇到比以往更多的人，他们有着不同的文化背景。








import
 
英 [ɪm'pɔːt; 'ɪm-] 美 ['ɪmpɔt]
 v. 进口，输入





反
 export



例
 The West imports goods from other peoples and in certain circumstances categories them as ‘art’.【 C3，T3，R1】西方从其他民族进口商品，在某些情况下这些商品被视为“艺术品”。







recession
 
英 [rɪ'seʃ(ə)n] 美 [rɪ'sɛʃən]
 n. 后退，撤退，撤回



记
 re（回来）+ cess（去）+ ion（名词词尾）→回到原处→撤回



派
 recess n. 中止或暂停期间 recessionary adj. 经济衰退的



例
 Sears also noted a positive trend from the recession, which has been the growing number of women who have started up on their own. 【 C1，T4，R2】西尔斯也注意到了衰退中的一个积极的趋势，那就是越来越多的女性开始自立了。







auction
 
英 ['ɔːkʃ(ə)n] 美 ['ɔkʃən]
 n. 拍卖；拍卖方式



记
 auc（增加）+ tion（名词词尾）→渐渐地增加（其价值）→拍卖



派
 auctioneer n. 拍卖人，拍卖商



例
 They’ve put the contents of their house up for auction. 他们把房子里的东西全都拿去拍卖了。








audit
 
英 ['ɔːdɪt] 美 ['ɔdɪt]
 v. 审计，查账





同
 scrutinise; inspect; examine



派
 auditor n. 审计员，稽核员



例
 We audit these companies every year. 我们每年都要查这些公司的账。







invest
 
英 [ɪn'vest] 美 [ɪn'vɛst]
 v. 投资；花费



记
 in（使处于……状态）+ vest（衣服）→给……穿衣服→给……付钱→投资



反
 disinvest



例
 Those few seconds can be so important that big companies are prepared to invest years, and millions of pounds, getting them right.【 C3，GT-TB，R3】这短短的几秒钟如此重要，大公司要花好几年时间和上百万英镑来确保这几秒钟不会出问题。











机构







brand
 
英 [brænd] 美 [brænd]
 v. 印商标于…… n. 商标，牌子



同
 label; mark; stamp



派
 brand-new adj. 全新的，崭新的



例
 But translating corporate philosophies into the right mix of colour, style, degree of branding and uniformity can be a fraught process.【 C3，GT-TB，R3】要把企业的理念正确地体现在颜色、式样、品牌程度和一致性上，可能是一个令人伤脑筋的过程。







enterprise
 
英 ['entəpraɪz] 美 ['ɛntɚ'praɪz]
 n. 企（事）业单位，公司



记
 enter（参与）+ prise（形似奖品，prize）→参与就有奖的→公司



同
 business; undertaking; achievement



派
 enterprising adj. 有事业心的



例
 As the entrepreneurs gain experience, the enterprises can be gradually expanded and consideration can be given to increasing loan amounts.【 C4，T3，R1】随着企业家经验越来越丰富，公司规模慢慢扩大，贷款的金额也可考虑予以提高。







mercantile
 
英 ['mɜːk(ə)ntaɪl] 美 ['mɝkəntɪl]
 adj. 企业的；贸易的



例
 Japan’s mercantile interests on the continent are nevertheless changing the dynamics. 尽管如此，日本在那个洲的商业利益正在改变着那里的格局。







logistics
 
英 [lə'dʒɪstɪks] 美 [lə'dʒɪstɪks]
 n. 后勤；物流



记
 log（=lodge，提供住宿）+ istics（词尾）→研究提供食宿的→后勤学



例
 The logistics of supplying food to all the famine areas were very complex. 为所有遭受饥荒的地区提供食物而做的后勤工作是非常复杂的。










法律













条款







legislation
 
英 [ledʒɪs'leɪʃ(ə)n] 美 [,lɛdʒɪs'leʃən]
 n. 法律，法规；立法



记
 legis（法律）+ lat（带来）+ ion（名词词尾）→带来法律→立法



同
 lawmaking; enactment



派
 legislate v. 立法；制定法律



例
 While policy makers struggle to define and implement appropriate legislation, development of the most destructive kind has continued apace over vast areas.【 C3，T3，R2】尽管政策制定者在努力解释并执行相应的法规，但极具破坏性的开发活动仍在广大地区蔓延。







justice
 
英 ['dʒʌstɪs] 美 ['dʒʌstɪs]
 n. 正义；公正，合理



记
 just（法律）+ ice（名词词尾）→法律所维持的→公平



同
 fairness; justness



派
 judge n. 法官 justify v. 为……辩护



例
 The fundamental conditions and resources for health are peace, shelter, education, food, a viable income, a stable eco-system, sustainable resources, social justice and equity.【 C2，T1，R2】健康的基本条件和资源是：和平、住房、教育、食品、可维持生计的经济收入、稳定的生态环境、可持续的资源，以及社会的公正与平等。







judicial
 
英 [dʒuː'dɪʃ(ə)l] 美 [dʒʊ'dɪʃəl]
 adj. 司法的；法庭的



派
 judiciary n. 司法部；法官 jury n. 陪审团



例
 Tom takes judicial proceedings against his father. 汤姆对他的父亲正式提出诉讼。







decree
 
英 [dɪ'kriː] 美 [dɪ'kri]
 n. 法令；判决　v. 命令；颁布



例
 They had to obey the decree that beards be shaved off. 他们只得服从剃光胡须的法令。







statute
 
英 ['stætjuːt; -tʃuːt] 美 ['stætʃut]
 n. 法规；法令；条例



派
 statutory adj. 法定的；法令的



联
 status n. 身份 sculpture n. 雕刻品



例
 Protection for the consumer is laid down by statute. 保障消费者权益已在法令里作了规定。







clause
 
英 [klɔːz] 美 [klɔz]
 n. （法律文件等的）条款



同
 terms; article



派
 clausal adj. 条款的



例
 The third clause of the contract specifies steel sashes for the windows. 合同的第三款指定使用钢窗。











律师







solicitor
 
英 [sə'lɪsɪtə] 美 [sə'lɪsɪtɚ]
 n. 事务律师，诉状律师



记
 soli（整个的）+ cit(e)（呼叫）+ or（名词词尾）→完全唤起（人心）的人→律师



同
 attorney; lawyer; counselor



例
 Find out free from a specialist solicitor if you can claim compensation.【 C4，GT-TB，R1】让专业律师免费为您查明能否要求赔偿。







tribunal
 
英 [traɪ'bjuːn(ə)l; trɪ-] 美 [traɪ'bjunl]
 n. 特别法庭



同
 court; judicature



例
 The tribunal discusses the question of redundancy payment. 法庭讨论了对解雇人员的付款问题。







arbitral
 
英 ['ɑːbɪtr(ə)l] 美 ['ɑrbətrəl]
 adj. 仲裁的



派
 arbitrational adj. 关于仲裁的



例
 The arbitral award is final and binding upon parties. 仲裁裁决是终极的，对各方均有约束力。The tribunal discusses











行为







implementation
 
英 [ɪmplɪmen'teɪʃ(ə)n]
 n. 贯彻，执行



同
 execution



例
 Sadly, the implementation lags behind. 令人遗憾的是，实践经常滞后。









abide
 
英 [ə'baɪd] 美 [ə'baɪd]
 v. 坚持；遵守



同
 obey; stick to



例
 Many employers do not sign labour contract with workers or refuse to abide the contract. 许多雇主不与工人签订劳动合同，或拒绝遵守合同。







enact
 
英 [ɪ'nækt; e-] 美 [ɪ'nækt]
 v. 制定（法律）；通过（法案）



同
 ordain



例
 They’re trying to enact a ‘nationality’ bill. 他们正试图通过一项“国籍”法案。







defend
 
英 [dɪ'fend] 美 [dɪ'fɛnd]
 v. 辩护



派
 defence n. 辩护，防御 defendant n. 被告人



例
 She defended herself successfully in court. 她在法庭上成功地为自己进行了辩护。







verify
 
英 ['verɪfaɪ] 美 ['vɛrɪfaɪ]
 v. 证实



同
 assert; certify; validate



派
 verification n. 证明



例
 Subsequent events verified that his judgement was at fault. 接着发生的事件证实了他的判断有误。







prosecution
 
英 [prɒsɪ'kjuːʃ(ə)n] 美 [,prɑsɪ'kjuʃən]
 n. 起诉，诉讼



同
 accusation; appeal



例
 The Smiths brought a prosecution against the organisers. 史密斯夫妇对组织者们提出了起诉。










文学













形式







genre
 
英 [ˈʒɒnrə] 美 ['ʒɑnrə]
 n.（文学、艺术等的）类型，体裁，风格



例
 Perhaps the first international English-language scientific journal, it encouraged a new genre of scientific writing, that of sort, focused accounts of particular experiments.【C5，T2，R3】它也许是第一份国际英语科学杂志，鼓励一种新的科技写作风格，即强调对特定实验的描述。







anecdote
 
英 ['ænɪkdəʊt] 美 ['ænɪkdot]
 n. 轶事，趣闻



同
 story; tale; narrative



派
 anecdotal adj. 轶事的，趣闻的



例
 In Britain, for example, there are plenty of anecdotes describing how glow-worms have been used to read by or used as emergency bicycle lamps when a cyclist’s batteries have failed without warning.【C5，GT-TB，R3】例如在英国，有很多奇闻轶事描述了如何用萤火虫来帮助读书，或者在自行车电池突然没电时如何把它用作备用车灯。







myth
 
英 [mɪθ] 美 [mɪθ]
 n. 神话



类
 fable n. 寓言；fiction n. 小说；fantasy n. 奇幻故事；legend n. 传说



派
 mythical adj. 想象的，虚构的



例
 The myth of scientific method is that it is inductive.【C3，T1， R3】科学方法的秘密在于它有诱导性。







discourse
 
英 ['dɪskɔːs; -'kɔːs] 美 ['dɪskɔrs]
 n. 演讲，谈论



例
 She embarked on a discourse about the town’s origins. 她开始讲这个小镇的起源。







treatise
 
英 ['triːtɪs; -ɪz] 美 ['tritɪs]
 n. 专题论文，专著



记
 treat（处理）+ (i)se（词根）→处理的成果→论文



同
 thesis; dissertation



例
 Newton published his mathematical treatise, known as the Principia, in Latin, but published his later work on the properties of light - Opticks - in English.【C5，T2，R3】牛顿的名为《数学原理》的数学论文是用拉丁文发表的，但是后来关于光的性质的著作《光学》则是用英语发表的。







transcript
 
英 ['trænskrɪpt; 'trɑːn-] 美 ['trænskrɪpt]
 n. 抄本，副本



记
 trans（超越）+ cript（版本）→抄本



联
 script n. 剧本



例
 A transcript of the tapes was presented as evidence in court. 那些录音带的文本被呈交法庭作为证据。











结构







synopsis
 
英 [sɪ'nɒpsɪs] 美 [sɪ'nɑpsɪs]
 n. 大纲，梗概



同
 outline; syllabus; compendium



例
 Students present a short synopsis of the following articles. 学生应该交一份下列文章的摘要。







bibliography
 
英 [,bɪblɪ'ɒgrəfɪ] 美 [,bɪblɪ'ɑɡrəfi]
 n. （有关某一专题或某一作者的著作的）书目



记
 biblio（书）+ graph（写）+ y（名词词尾）→为书而写的东西→书目



例
 First of all you’ve got to work on your basic bibliography, and that’s due in to your course tutor by 31 January.【C2，T3，L3】首先，你必须先写出基本的参考书目，这个要在1月31日以前交给课程指导老师。







signature
 
英 ['sɪgnətʃə] 美 ['sɪgnətʃɚ]
 n. 签名；签字



记
 sign（记号）+ ture（名词词尾）→签上属于自己的记号→签名



联
 author n. 作者；composer n. 作曲家；celebrity n. 名人



例
 These two signatures are very similar, can you tell them apart? 这两处签名非常相似，你能把它们区分开来吗?







transcribe
 
英 [træn'skraɪb; trɑːn-] 美 [træn'skraɪb]
 v. 抄写；把（资料）改录成另一种形式



记
 trans（转移）+ scribe（写）→写在其他地方→抄写



派
 transcription n. 抄写



例
 Individual systems can play chess or transcribe speech, but a general theory of machine intelligence still remains elusive.【C5， T3，R3】虽然个人电脑系统能够下象棋或者转录语言，但是机器智能的一般理论仍然深不可测。







plagiarise
 v. 剽窃，抄袭



派
 plagiary n. 剽窃



例
 He has plagiarised most of the book from earlier studies of the period. 他的那本书大部分内容都是从那个时期的早期著作中剽窃的。







epitomise
 
英 [ɪ'pɪtəmaɪz]
 v. 成为（某事物）的缩影



记
 epi（在……上）+ tom（剪）+ ise（动词词尾）→在原来的基础上修剪→摘要



例
 Indeed, in many respects the Siriono epitomise the popular conception of life in Amazonia.【C3，T3，R2】确实，在很多方面，西利奥诺人集中体现了人们对亚马逊河地区生活状态的普通看法。











修辞







rhetoric
 
英 ['retərɪk] 美 ['rɛtərɪk]
 n. 修辞，修辞学



派
 rhetorical adj. 修辞的；辞藻华丽的



例
 When he first heard her using such language, he took it as mere rhetoric. 他第一次听到她使用此类字眼时，他认为那仅仅是一种修辞而已。







literally
 
英 ['lɪt(ə)rəlɪ] 美 ['lɪtərəli]
 adv. 照字面，原义；确实



记
 liter（文字）+ al（形容词词尾）+ly（副词词尾）→用文字地→照字面



派
 literal adj. 逐字的，照字面的；确实的，完全的 illiterate adj. 文盲的



例
 Not only did it solve a problem that had intrigued man for ages, but, more importantly, it literally opened the door to exploration of the universe.【C3，T1，R1】它不仅解决了长期以来人类感兴趣的问题，更重要的是，它确实打开了探索宇宙的大门。







exaggerate
 
英 [ɪg'zædʒəreɪt; eg-] 美 [ɪɡ'zædʒəret]
 v. 夸张



同
 overstate; magnify



例
 He exaggerated the dangers of the trip in order to frighten them not into going. 他夸大了旅行的危险，目的是恫吓他们，使他们不敢去。







narrative
 
英 ['nærətɪv] 美 ['nærətɪv]
 n. 叙述，讲述　adj. 叙事的



记
 narrat（告诉）+ ive（形容词词尾）→叙述的



派
 narrate v. 讲（故事） narration n. 叙述事情的经过



例
 Then, in 1992, an Italian two-hour film was hugely successful, and Hollywood settled upon the novel-length narrative that remains the dominant cinematic convention of today. 【C6，T3，R1】然后，1992年一部长达两小时的意大利电影取得了巨大的成功，从此好莱坞电影就开始采用这种至今仍占据电影界主导地位的长篇小说叙事方法。







quotation
 
英 [kwə(ʊ)'teɪʃ(ə)n] 美 [kwo'teʃən]
 n. 引用，引述



记
 quot（引用）+ ation（名词词尾）→引用的东西→引文，语录



同
 citation; reference



派
 quote v. 引用，援引 quotable adj. 值得引用的



例
 Johnson wrote the definitions of over 40,000 words, and illustrated their many meanings with some 114,000 quotations drawn from English writing on every subject, from the Elizabethans to his own time.【C5，T1，R1】约翰逊编写了40 000多词条，并用了大约11 4000个引语（从伊丽莎白时代到他自己所处年代中各门学科的英文文章）来说明每个词的用法。










心理













基础术语







psychology
 
英 [saɪ'kɒlədʒɪ] 美 [saɪ'kɑlədʒi]
 n. 心理学



记
 psych（精神，心理）+ ology（……学）→关于精神的学科→心理学



派
 psychological adj. 心理的，精神的 psychologist n. 心理学家



例
 A few years ago, in one of the most fascinating and disturbing experiments in behavioural psychology, Stanley Milgram of Yale University tested 40 subjects from all walks of life.【C5，T1，R2】几年前，在一个最引人注意也令人不安的行为心理学实验中，耶鲁大学的史丹利·麦格雷姆对来自各行各业的实验对象进行测试。







psychiatrist
 
英 [saɪ'kaɪətrɪst] 美 [saɪ'kaɪətrɪst]
 n. 精神病专家，精神病医生



记
 psych（精神）+ iatr（治愈）+ ist（名词词尾）→治愈精神疾病的人→精神病学家



派
 psychiatry n. 精神病学 psychiatrical adj. 精神病学的



类
 psychoanalysis n. 精神分析学 psychotherapy n. 心理疗法



例
 The psychiatrists felt that ‘most subjects would not go beyond 150 volts’ and they further anticipated that only 4% would go up to 300 volts.【C5，T1，R2】精神病专家觉得“多数实验对象将不会被施加超过150伏的电击”，他们还预计只有4%的人能承受高达300伏的电压。







cognitive
 
英 ['kɒɡnɪtɪv] 美 ['kɑɡnətɪv]
 adj. 认知的，认识能力的



记
 cognit（知道）+ ive（形容词词尾）→知道的→认识的



例
 Not only is more of the brain involved in play than was suspected, but it also seems to activate higher cognitive processes.【C4， T2，R3】玩耍涉及的大脑范围要比先前猜测的大，而且玩耍似乎可以激活更高的认知过程。







encode
 
英 [ɪn'kəʊd; en-] 美 [ɪn'kod]
 v. 编码



记
 en（使进入……状态）+ code（密码）→使进入密码状态→编码



反
 decode



例
 A bee’s brain is the size of a grass seed, yet in this tiny brain are encoded some of the most complex and amazing behavioural patterns witnessed outside humankind.【C4，GT-TB，R3】蜜蜂的大脑和一颗草籽一样大，但在这个小脑袋里却隐藏着一些人类看不到的最复杂的、最惊人的行为模式。







subliminal
 
英 [sə'blɪmɪn(ə)l] 美 [,sʌb'lɪmɪnl]
 adj. 潜意识的



记
 sub（在下面）+ liminal（局限的）→在局限之下→潜意识的



例
 Wittingly or unwittingly, how we look sends all sorts of powerful subliminal messages to other people.【C3，GT-TB，R3】我们的外表有意无意地向他人传递了各种强烈的潜意识信息。











性格







extrovert
 
英 ['ekstrəvɜːt] 美 [,ɛkstrə'vɝt]
 n. 性格外向的人



记
 ex（外伸的）+ tro+ vert（倾向）→向外倾向的→性格外向的人



反
 introvert



派
 extroverted adj. 外向的 extroversion n. 外倾



例
 Extroverts prefer lively conversation to brood on the meaning of life. 性格外向的人喜欢高谈阔论，而不愿思索人生的意义。







pessimistic
 
英 [,pesɪ'mɪstɪk] 美 [,pɛsɪ'mɪstɪk]
 adj. 悲观的；悲观主义的



反
 optimistic



派
 pessimism n. 悲观主义 pessimist n. 悲观主义者



例
 It may be costly to be overly optimistic - but more costly still to be too pessimistic.【C5，T1，R3】过度乐观可能使我们付出昂贵的代价--但是过度悲观付出的代价将更加昂贵。







positive
 
英 ['pɒzɪtɪv] 美 ['pɑzətɪv]
 adj. 积极的；肯定的



记
 pos（放置）+ (i)tive（形容词词尾）→定下的位置→肯定的同 definite; favourable



反
 negative



派
 positivity n. 积极性



例
 These abrupt changes will produce either positive or negative feelings.【C5，T2，R2】这些突然的改变可能会导致积极的情绪，也可能导致消极的情绪。










语言学













语言学习







corpus
 
英 ['kɔːpəs] 美 ['kɔrpəs]
 n. （复数.pora）汇编，语料库



例
 A representative sample of language, compiled for the purpose of linguistic analysis, is known as a corpus.【C4，T3，R3】一个为语言分析而编写的、具有代表性的语言样本被称作语料库。







alphabetical
 
英 [ælfə'betɪk(ə)l] 美 [,ælfə'bɛtɪkl]
 adj. 按字母（表）顺序的



记
 alphabet（字母）+ ical（形容词词尾）→按字母顺序排列的



例
 The first of these being a little book of some 120 pages, compiled by a certain Robert Cawdray, published in 1604 under the title A Table Alphabetical of Hard Usual English Words .【C5，T1， R1】其中最早的一部是出版于1604年的由一个叫罗伯特·考德瑞的人编写的一本名字叫作《英语常用难词查询表》（按字母顺序）的约120页的小册子。







bilingual
 
英 [baɪ'lɪŋgw(ə)l] 美 ['baɪ'lɪŋgwəl]
 adj. 能说两种语言的



记
 bi（两）+ lingu（语言）+ al（形容词词尾）→能说两种语言的→双语的



同
 dual-language



类
 monolingual adj. 只用一种语言的 multilingual adj. 使用多种语言的



例
 With a bilingual informant, or through use of an interpreter, it is possible to use translation techniques.【C3，T3，R3】如果研究对象能说两种语言，或者借助翻译机器，使用翻译技巧也是可行的。







acquisition
 
英 [,ækwɪ'zɪʃ(ə)n] 美 [,ækwɪ'zɪʃən]
 n. 获得，得到



派
 acquire v. 获得; 学到



例
 The children progressed in the acquisition of basic skills. 孩子们在掌握基本技能方面取得了进步。







verbal
 
英 ['vɜːb(ə)l] 美 ['vɝbl]
 adj. 词语的；口头的



记
 verb（动词）+ al（词尾）→词语的



同
 oral; spoken



例
 In fact, the average child on the programme was performing at the level of the top 15-20% of their peers in such things as auditory comprehension, verbal ability and language ability. 【C5，T3，R1】事实上，参与此项活动的儿童的平均听力理解、口头表达及语言能力，均排在此年龄段的孩子的前 15%～20%内。







vernacular
 
英 [və'nækjʊlə] 美 [vɚ'nækjəlɚ]
 n. 本国语（本地语）　 adj. 本国语的（本地语的）



类
 aboriginal adj. 土著居民的 native adj. 天生的



例
 It gives lexicographers access to a more vibrant, up-to-date vernacular language which has never really been studied before. 它使得词典编纂者有机会去接触一门更加生动的、最新的地方语言，而人们以前从来没有对这门语言进行过真正的研究。











基础术语







phonetic
 
英 [fə'netɪk] 美 [fə'nɛtɪk]
 adj. 语音的，语音学的



派
 phonetics n. 语音（学）



例
 A list of phonetic symbols is given in the front of the dictionary. 在词典前面列出了音标表。







lexical
 
英 ['leksɪk(ə)l] 美 ['lɛksɪkl]

 adj. 词汇的



派
 lexis n. 词，词汇



例
 However, in the 19th century scientific English again enjoyed substantial lexical growth as the industrial revolution created the need for new technical vocabulary.【C5，T2，R3】然而，在19 世纪，随着工业革命对新技术词汇的需求，科技英语词汇量再次获得了实质性的增长。







semantic
 
英 [sɪ'mæntɪk] 美 [sɪ'mæntɪk]
 adj. 语义的；语义学的



记
 seman（=sign, 符号）+ tic（形容词词尾）→与符号有关的→语义的



派
 semantics n. 语义学 semanticist n. 语义学者



例
 So even if a punchline sounds silly, the listener can see there is a clever semantic fit and that sudden mental ‘Aha!’ is the buzz that makes us laugh.【C5，T2，R2】因此即使笑声中的妙语听起来很傻，但是听众可以听出其中巧妙的语义相合，而那声在脑海里突现的“啊哈！”正是使人发笑的信号。







irony
 
英 ['aɪrənɪ] 美 ['aɪrəni]
 n. 反语，冷嘲



同
 satire; sarcasm



派
 ironic(al) adj. 冷嘲的，挖苦的



例
 Researchers, executives and marketing people are now using the expression without irony or inverted commas.【C5，T3，R3】研究员、经理以及市场营销人员如今用到这个表达时已经不带任何讽刺，也不再使用引号了。










政治













制度







territory
 
英 ['terɪt(ə)rɪ] 美 ['tɛrətɔri]
 n. 领土，版图



记
 terr（土地）+ itory（场所，范围）→在地面上的范围→领土



同
 land; realm; area; field



派
 territorial adj. 领土的；土地的 territorialism n. 地方主义



联
 terrorist n. 恐怖主义者



例
 As the company’s northern sales manager, I’m responsible for quite a large territory. 作为公司的北方销售经理, 我负责相当大的一片地区。







hierarchy
 
英 ['haɪərɑːkɪ] 美 ['haɪərɑrki]
 n. 等级制度；统治集团



记
 hier（=hiero, 神圣的）+ arch（为首的）+ y（名词词尾）→本意指负责祭祀的首领→有权利的阶级→等级制度



例
 Other uniforms denoted a hierarchy - chefs wore white because they worked with flour, but the main chef wore a black hat to show he supervised.【C3，GT-TB，R3】其他的制服意味着等级制度--厨师们因为工作中要接触面粉所以穿白色衣服，但大厨要戴黑帽子来表示他是管理者。







bureaucracy
 
英 [,bjʊ(ə)'rɒkrəsɪ] 美 [bjʊ'rɑkrəsi]
 n. 官僚，官僚作风



记
 bureau（office, 局）+ cracy (rule)→官僚



派
 bureaucratic adj. 官僚的



例
 Indonesia has an enormous bureaucracy, which gobbles up one eighth of all public spending. 印度尼西亚有庞大的官僚机构，消耗了所有公共支出的八分之一。







empire
 
英 ['empaɪə] 美 ['ɛmpaɪr]
 n. 帝国



类
 emperor n. 皇帝



例
 According to archaeological evidence, at least 5,000 years ago, and long before the advent of Roman Empire, the Babylonians began to measure time.【C8，T1，R1】考古学证据表明，至少5 000年之前，在罗马帝国出现前，巴比伦人就开始测量时间。







imperial
 
英 [ɪm'pɪərɪəl] 美 [ɪm'pɪrɪəl]
 adj. 帝王的；帝国的



记
 impere （=empire，帝国） + ial （形容词词根）→帝王的



派
 imperialistic adj. 帝国主义的 imperialism n. 帝国主义



例
 The dikes of imperial snobbery hold back a raging sea of colour. 势利的帝国堤坝阻挡着狂怒的有色人种的海洋。







sovereign
 
英 ['sɒvrɪn] 美 ['sɑvrən]
 n. 君主，国王



记
 sover（=super，在……之上的）+ eign（王朝）→至高无上的王权→君主



派
 sovereignty n. 最高统治权



例
 Sovereign power must lie with the people. 最高权力必须属于人民。







royal
 
英 ['rɒɪəl] 美 ['rɔɪəl]
 adj. 国王的；女王的



同
 imperial; majestic



派
 royalty n. 王族（成员）



例
 Some of the scholars, including two with interests in language - John Wallis and John Wilkins - helped found the Royal Society in 1660 in order to promote empirical scientific research.【C5， T2，R3】一些学者，包括两个对语言感兴趣的学者--约翰·奥里斯和约翰·威尔金斯，为了促进经验主义的科学研究于1660年创立了英国皇家学会。







republic
 
英 [rɪ'pʌblɪk] 美 [rɪ'pʌblɪk]
 n. 共和国；共和政体



反
 monarchy



派
 republican adj. 共和国的，共和政体的



例
 The Shoe Shine Collective was a partnership programme with the YWCA in the Dominican Republic.【C4，T3，R1】擦鞋合作社是一个和多米尼加共和国的女青年会 (YWCA) 的合作项目。







federation
 
英 [fedə'reɪʃ(ə)n] 美 ['fɛdə'reʃən]
 n. 联邦；联合会，同盟



记
 feder（联盟）+ ation（名词词尾）→联盟



例
 Since the early years of the 20th century, when the International Athletic Federation began keeping records, there has been a steady improvement in how fast athletes run, how high they jump and how far they are able to hurl massive objects, themselves included, through space.【C4，T4，R1】自从20世纪早期国际田径联合会开始记录成绩以来，运动员的跑步速度、弹跳高度和向空中投掷距离（包括投掷他们自身在内的物体）都有稳步的提升。







autonomous
 
英 [ɔː'tɒnəməs] 美 [ɔ'tɑnəməs]
 adj. 自治的



记
 auto（自己）+ nomo（法律）+ (o)us（形容词词尾）→使用自己的法律→自治的



同
 independent; self-governing; self-reliant



例
 Healthcare came to be seen as one of the fundamental social facilities necessary for people to exercise their other rights as autonomous human beings.【C4，T4，R3】医疗保健服务开始被看作作为独立自主的人行使其他权利的必要的基础设施之一。







democratic
 
英 [demə'krætɪk] 美 ['dɛmə'krætɪk]
 adj. 民主的；有民主精神或作风的



记
 demo（民众）+ crat（统治）+ ic（形容词词尾）→民众统治的→民主的



派
 democracy n. 民主, 民主制



例
 The current trend towards blurring these role signs in dress is probably democratic, but also makes some people very insecure. 【C3，T2，R3】目前的模糊着装趋势所体现的角色符号也许和民主有关，但这也使一些人缺乏安全感。











机构







authority
 
英 [ɔː'θɒrɪtɪ] 美 [ə'θɔrəti]
 n. 权力，职权



同
 right; power; dominance



派
 authoritative adj. 有权力的 authorise v. 授权；委托



例
 Dark colours give an aura of authority while lighter pastel shades suggest approachability.【C3，GT-TB，R3】深色给人权威感，而较浅的柔和色彩则意味着亲和力。







council
 
英 ['kaʊns(ə)l; -sɪl] 美 ['kaʊnsl]
 n. 委员会，理事会



同
 committee; commission



例
 As part of a European Union environmental programme, a London council is testing on infrared spectrometer from the University of Denver in Colorado.【C3，T4，R1】作为欧盟环保规划的成员，伦敦委员会正在检测由科罗拉多的丹佛大学研制的红外光谱仪。







senate
 
英 ['senɪt] 美 ['sɛnət]
 n. 参议院，上院



记
 sen（年长的） + ate（名词词尾）→由有权威的人组成的地方→参议院



派
 senator n. 参议员 senatorial adj. 参议院的



例
 The senate has voted to support the president’s plans. 参议院已经投票支持总统的计划。







cabinet
 
英 ['kæbɪnɪt] 美 ['kæbɪnət]
 n. 内阁



类
 premier/prime minister 总理，首相； chairman n. 主席；official n. 行政官员



例
 The cabinet are agreed by the Prime Minister. 内阁成员和首相的意见一致。







ambassador
 
英 [æm'bæsədə] 美 [æm'bæsədɚ]
 n. 大使，使节



记
 ambassa（使命）+ (d) or（名词词尾）→完成使命的人→使节类 embassy n. 大使馆；chancellor n. 大臣；diplomat n.外交官； minister n. 部长, 大臣



例
 ‘The people you employ are your ambassadors,’ says Peter Griffin, managing director of a major retailer in the UK. ‘What they say, how they look, and how they believe is terribly important.’【C3， GT-TB，R3】“员工就是你的大使，他们的言谈举止和他们的想法都非常重要。”皮特·格里芬，英国一家主要的零售企业经理说。











行为







ambition
 
英 [æm'bɪʃ(ə)n] 美 [æm'bɪʃən]
 n. 抱负，雄心



同
 desire; aspiration



派
 ambitious adj. 有抱负的，雄心勃勃的



例
 The provision of small loans to support the entrepreneurial dreams and ambitions of youth can be an effective means to help them change their lives. 【C4，T3，R1】为年轻人提供小额贷款来支持他们的创业梦想和抱负可能是一种帮助他们改变生活的有效方法。







enfranchise
 
英 [ɪn'fræn(t)ʃaɪz; en-] 美 [ɪn'fræntʃaɪz]
 v. 给予选举权



记
 en (v.) + franch （=free，自由） + ise （动词词尾）→给予选举权



例
 New Zealand, Australia and parts of the United States had already enfranchised women, and growing numbers of their British counterparts.【C3，T4，R2】新西兰、澳大利亚和美国部分地区的妇女已经拥有了选举权，越来越多的英国妇女也拥有了同样的权利。







nominate
 
英 ['nɒmɪneɪt] 美 ['nɑmɪnet]
 v. 提名……为候选人；任命



记
 nomin（名字）+ ate（动词词尾）→（提出）某人的名字→提名



派
 nomination n. 提名，任命 nominator n. 提名者，任命者



例
 The President nominated me as his representative at the meeting. 总统任命我为他的代表出席此次会议。







nominal
 
英 ['nɒmɪn(ə)l] 美 ['nɑmɪnl]
 adj. 名义上的，有名无实的



例
 For college students it’s free, but for external members like yourself, the first hour is free and then we make a nominal charge of one pound per hour thereafter.【C5，T2，L1】针对学院学生来说是免费的，但是像你这样的外部会员，第一个小时是免费的，然后象征性地每小时收取一英镑。







repatriate
 
英 [riː'pætrɪeɪt; -'peɪ-] 美 [,ri'petrɪet]
 v. 把（某人）遣送回国，遣返



派
 repatriation n. 遣送回国



例
 Many of the Arctic tourist destinations have been exploited by outside companies, who employ transient workers and repatriate most of the profits to their home base.【C5，T4，R1】许多北极旅游区已经被外来公司开发，他们雇用临时工，把大多数收入都带回他们的家乡。







abolish
 
英 [ə'bɒlɪʃ] 美 [ə'bɑlɪʃ]
 v. 取消；结束



同
 abandon



例
 The president of the college refused to abolish physical education. 这个大学的校长拒绝废除体育课程。







refuge
 
英 ['refjuːdʒ] 美 ['rɛfjʊdʒ]
 n. 避难（所, 处）；庇护



记
 re（回来）+ fug（逃走）+ e→逃回安全地→避难所



同
 shelter; haven



派
 refugee n. 避难者；难民



例
 They took refuge in a cave yesterday. 他们昨天是在一个洞里避难的。







conservative
 
英 [kən'sɜːvətɪv] 美 [kən'sɝvətɪv]
 adj. 符合习俗的；传统的



同
 backward-looking



反
 progressive; radical



例
 In general the Republicans have been the more conservative and the Democrats the more liberal. 一般而言，共和党人更保守而民主党人更开明。







treaty
 
英 ['triːtɪ] 美 ['triti]
 n. 条约



记
 treat（处理）+ y（词尾）→处理的结果→条约



同
 truce; agreement



例
 But it wasn’t until the 1950s that the idea of an international treaty was proposed. 【C7，T2，L2】但是直到20世纪50年代才有人提出制定国际条约的想法。










Exercise 1






Ⅰ. 用所给单词的正确形式填空。








acquire democratic official enact

abide verify income retail





1. The retail dealer buys products at wholesale prices and sells them at prices.


2. All those facts
 his innocence.





3. The researchers focused on the process of machine language
 .





4. He heroically defended principles.





5. He deceived his friends about his .





6. They’re trying to a ‘nationality’ bill.



7. The President and the Secretary of State are government .



8. She can’t his rudeness.









Ⅱ. 从A、B和C三个选项中选出与所给单词意义不相同的单词。








1. defend

A. shield B. safeguard C. arbitral


2. wage




A. pay B. salary C. recession


3. rank




A. nationwide B. class C. grade


4. autonomous




A. independent B. automobile C. self-governing


5. justice




A. fairness B. justness C. clause


6. enact




A. perform B. abolish C. legislate


7. implement




A. enforce B. apply C. ordinance


8. committee




A. board B. refugee C. council


9. convict




A. plea B. prison C. condemn


10. solicitor




A. lawyer B. attorney C. plaintiff









传媒













新闻







newsletter
 
英 ['njuːzletə] 美 ['nuzlɛtɚ]
 n. 通讯；简报



记
 news（新闻）+ letter（用字母标出来）→用字母标出来的新闻→时事通讯



同
 publication; bulletin



例
 If you have information that may be useful, please let David know so that it can be included in these newsletters.【C5，T2，L2】如果你还有什么可能有用的信息，请告知大卫，以便写入这些简讯中。







coverage
 
英 ['kʌv(ə)rɪdʒ] 美 ['kʌvərɪdʒ]
 n. 新闻报道；报道量



记
 cover（掩盖）+ age（名词词尾）→覆盖范围→新闻报道



同
 reportage



例
 This is surprising considering the high level of media coverage on this issue.【C4，T1，R1】令人吃惊的是，媒体对这个问题进行了大篇幅的报道。







newsreel
 
英 ['njuːzriːl] 美 ['nuzril]
 n. 新闻短片



记
 news（新闻）+ reel（胶片）→一盘胶片的新闻→新闻短片



例
 Together with newsreels, they tended to be shown as short items in a programme which led to the feature.【C4，GT-TA，R3】它们常常与新闻短片一起播报，作为短片引出开播节目。







mainstream
 
英 ['meɪnstriːm] 美 ['menstrim] ]
 n. （思想等的）主流



记
 main（主要）+ stream（河流）→主要的河流→主流



类
 hot news 最新新闻；exclusive news 独家新闻；big news 头条新闻



例
 Apparently network media has ascended the body in the mainstream media of Chinese. 显然，网络媒体已经跻身当今中国社会的主流媒体。







criticism
 
英 ['krɪtɪsɪz(ə)m] 美 ['krɪtə'sɪzəm]
 n. 评论



派
 critic n. 批评家 critical adj. 决定性的



例
 These criticisms are based on misunderstanding. 这些评论完全是出于误解。











媒介







advertise
 
英 ['ædvətaɪz] 美 ['ædvɚtaɪz]
 v. 公布，宣传



派
 advertisement n. 广告 advertising n. 广告



例
 It is unwise of them to advertise their willingness to make concessions at the negotiations. 他们宣称愿意在谈判中让步, 这是不明智的。







pictorial
 
英 [pɪk'tɔːrɪəl] 美 [pɪk'tɔrɪəl]
 adj. 以图画表示的；有画面的



例
 Um, and included in these are the pictorial forms of print media, like maps.【C2，T2，L2】嗯，这些还包括平面媒体的图画形式，比如地图。







download
 
英 [daʊn'ləʊd] 美 [,daʊn'lod]
 v. 下载，安装



反
 upload



例
 This article is also available as a PDF download. 这篇文章另有 PDF版本可供下载。











出版







publication
 
英 [,pʌblɪ'keɪʃ(ə)n] 美 [,pʌblɪ'keʃən]
 n. 出版物；发表，公布



记
 public（公共的）+ ation（名词词尾）→变成公共的→出版



同
 issue; publishing



派
 publish v. 出版 publisher n. 出版者



例
 In the initial stages of the scientific revolution, most publications in the national languages were popular works, encyclopedias, educational textbooks and translations.【C5，T2，R3】科技革命初期，大多数用母语写作的出版物是流行作品、百科全书、教材和译作。







release
 
英 [rɪ'liːs] 美 [rɪ'lis]
 n. /v. 发表，公布；释放，放开



记
 re（再一次）+ lease（=lyse, 放松）→再一次放松→释放



同
 publish; discharge; liberate; dismiss 联 relish n. 滋味



例
 It re-entered public consciousness with the release of AI, a movie about a robot boy.【C5，T3，R2】随着一部讲述机器人男孩的电影《人工智能》的放映，它（人工智能）又重新回到了公众的视野。







censor
 
英 ['sensə] 美 ['sɛnsɚ]
 v. 审查；新闻审查



记
 cens（=assess，检查）+ or（词根）



例
 It is not constitutional to censor the press. 审查新闻是违反宪法的。交通











海







shipment
 
英 ['ʃɪpm(ə)nt] 美 ['ʃɪpmənt]
 n. 船运，水运



记
 ship（船只）+ ment（名词词尾）→放到船上去→船运



例
 Finally the honey is poured into barrels for shipment. 【C1， T2，R2】最后蜂蜜被倒入桶中，以备船运。







cruise
 
英 [kruːz] 美 [krʊz]
 v. 乘船巡游



记
 cru（十字，交叉）+ ise（动词词尾）→做交叉（航行）→巡航



同
 sail



派
 cruiser n. 巡洋舰



例
 If you don’t want to do the whale watch cruise, your guide will take anyone who is interested either on a bushwalk through the national park near the hotel. 【C5，T1，L1】如果不想观鲸巡游，向导可以带领感兴趣的人在旅馆附近的国家公园丛林中逛逛。







warship
 
英 ['wɔːʃɪp] 美 ['wɔrʃɪp]
 n. 军舰，战舰



例
 Fleeing on a French warship crossing the Indian Ocean, Le Gentil saw a wonderful transit - but the ship’s pitching and rolling ruled out any attempt at making accurate observations.【C9，T2， R2】勒·让蒂尔在乘坐一艘法国军舰穿越印度洋逃亡的时候，看见了一次壮观的金星凌日，但是船的颠簸摇晃使他不能够尝试去做一个精准的观测。











陆







vehicle
 
英 ['viːɪk(ə)l] 美 ['viəkl]
 n. 交通工具



同
 carriage; conveyance



例
 By planting a belt of trees at the side of the road, you can make things a little quieter, but much of the vehicle noise still goes through the trees.【C4，T1，L4】通过在路边种树木带可以使环境安静些，但是许多汽车的噪音仍然会穿透这些树木。







shuttle
 
英 ['ʃʌt(ə)l] 美 ['ʃʌtl]
 n. 短程穿梭运行的飞机（或火车、汽车）　 v. 穿梭般来回移动



记
 shutt（=shoot，射）+ le（名词词尾）→投射的东西→织布用的梭子→穿梭



派
 shuttlecraft n. 航天飞机，宇航渡船 shuttlecock n. 羽毛球例 There is a shuttle service between the town centre and the station. 从市中心到火车站有短程往返的班车。







brake
 
英 [breɪk] 美 [brek]
 n. 制动器　v. 刹（车）



例
 The rise in interest rates acted as a brake on expenditure. 利率的提高抑制了消费。







commute
 
英 [kə'mjuːt] 美 [kə'mjʊt]
 v. 通勤



记
 com（一起，共同）+ mute（改变）→一起变换→通勤



派
 commuter n.（远距离）上下班往返的人



例
 Barbara lives in Oxford and commutes. 芭芭拉住在牛津, 经常坐通勤车往来。







freight
 
英 [freɪt] 美 [fret]
 n. 货运；货物



同
 cargo; goods



例
 Heavy freight could only be carried by water or rail.【C2，T3， R2】重的货物只能通过水路或铁路运输。







migrate
 
英 [maɪ'greɪt; 'maɪgreɪt] 美 ['maɪɡret]
 v. 迁移；移往



派
 migration n. 迁移



例
 Pioneers from New England migrated to all parts of the United States. 来自新英格兰的拓荒者移居到了美国各地。







pedestrian
 
英 [pəˈdestriən] 美 [pə'dɛstrɪən]
 n. 步行者



同
 footer; walker



联
 jaywalk v. 擅自穿越马路 pavement n. 人行道



例
 The cop signaled traffic to halt to allow pedestrians to cross the street. 警察指示车辆停下以便让行人过街。







signpost
 
英 ['saɪnpəʊst] 美 ['saɪnpost]
 n. 路标



记
 sign（标志）+ post（柱子）→做标志的柱子→路标



同
 guidepost



例
 The lights of the car lit up a signpost. 车灯照亮了路标。







congestio
 n. 拥挤，堵车



记
 con（=together）+ gest （挤）+ion（名词词尾）→一起挤→拥堵



同
 over-crowding; jam



派
 congest v. 充满；拥挤



例
 Increasing it would be an effective way of reducing emissions as well as easing congestion.【C3，T4，R1】增加它（人数）是降低排放和缓解拥堵的有效手段。







overpass
 
英 ['əʊvəpɑːs] 美 ['ovɚpæs]
 n. 立交桥



记
 over（穿越）+ pass（路）→立交桥



同
 flyover; flypast



类
 underpass n. 地下通道



例
 The city built a pedestrian overpass over the highway. 该城市在公路上建了一座过街天桥。







infrastructure
 
英 ['ɪnfrəstrʌktʃə] 美 ['ɪnfrə'strʌktʃɚ]
 n. 基础设施



类
 facility n. 设备，设施；能力



例
 In the future, governments should maintain ownership of water infrastructure.【C7，T1，R2】未来，政府应保留水利基础设施的所有权。











空







aviation
 
英 [eɪvɪ'eɪʃ(ə)n] 美 [,evɪ'eʃən]
 n. 航空，航空学



派
 aviate v. 驾驶（飞机）



例
 But China is the biggest growth market worldwide for aviation. 但是中国是全球范围内最具潜力的航空市场。







pilot
 
英 ['paɪlət] 美 ['paɪlət]
 n. 飞行员，宇航员



例
 The pilot managed to bring the aircraft and its 50 passengers down safely in the calm waters of Botany Bay where boats and pleasure craft were able to come to the rescue of the boys. 飞行员成功地将飞机和50名乘客安全降落在博坦尼海湾的宁静水域，那里有船只和游艇可以来营救这些男孩子。










教育













学生







bachelor
 
英 ['bætʃələ] 美 ['bætʃəlɚ]

 n. 单身男子；学士







类
 freshman n. 大一学生；sophomore n. 大二学生；junior n. 大三学生；senior n. 大四学生



例
 My name is Marcia Mayhew and I’m a graduate of Harvard University a Bachelor of Science. 我叫玛西亚·美修，是哈佛大学的毕业生，理学学士。







postgraduate
 
英 [pəʊs(t)'grædjʊət] 美 [post'ɡrædjet]
 n. 研究生



记
 post（在……之后）+ graduate（毕业）→（大学）毕业后的→研究生



类
 undergraduate n.（未获学士学位的）大学生 graduate n. 大学毕业生; 学士学位获得者



例
 You are eligible for a student loan if you are a UK resident and are attending a full-time Higher Education course, below postgraduate level.【C3，GT-TB，R2】学生贷款申请人必须符合以下条件：英国居民、参加硕士学位以下的全日制高等教育课程。







applicant
 
英 ['æplɪk(ə)nt] 美 ['æplɪkənt]
 n. 申请人，求职人



派
 application n. 申请; 申请表



例
 Applicants for admission to the school are waiting at the gate. 入学申请者们正在学校门口等候。







apprentice
 
英 [ə'prentɪs] 美 [ə'prɛntɪs]
 n. 学徒



反
 veteran



例
 The new apprentices are doing quite well. 新的学徒做得很好。







doctorate
 
英 ['dɒkt(ə)rət] 美 ['dɑktərət]
 n. 博士



派
 postdoctoral adj. 博士后的



例
 He hasn’t enough credits to get his doctorate. 他的学分不够取得博士学位。











老师







tutor
 
英 ['tjuːtə] 美 ['tʊtɚ]
 n. 导师



类
 professor n. 教授; coach n. 教练; assistant professor n. 助教



例
 The atmosphere at the College is that of an adult environment where a relationship of mutual respect is encouraged between students and tutors.【C4，GT-TA，R2】学院的氛围是提倡学生和导师之间相互尊重的成人环境。







lecturer
 
英 ['lektʃ(ə)rə] 美 ['lɛktʃərɚ]
 n. 讲课者，（英美大学中的）讲师



记
 lect（读）+ urer（名词词尾）→读……人→讲师



例
 Australia has been unusual in the Western world in having a very conservative attitude to natural or alternative therapies, according to Dr Paul Laver, a lecturer in Public Health at the University of Sydney.【C4，T2，R2】据悉尼大学公共卫生学讲师保罗·莱弗奥博士介绍，澳大利亚对自然或者另类疗法持非常保守的态度，这在西方社会实属罕见。







headmaster
 
英 [hed'mɑːstə] 美 [,hɛd'mæstɚ]
 n. 校长



记
 head（头）+ master（掌握）→学校的掌握者→校长同 principal; schoolmaster; president



例
 The headmaster is marking the papers. 校长正给考卷打分。











课程







curriculum
 
英 [kə'rɪkjʊləm] 美 [kə'rɪkjələm]
 n. 总课程



同
 course; programme



派
 extracurricular adj. 学校课程以外的



联
 timetable n. 课程表



例
 Many studies have shown that children harbour misconception about ‘pure’ curriculum science.【C4，T1，R1】许多研究表明，孩子们对“纯”课程科学持有错误观念。







syllabus
 
英 ['sɪləbəs] 美 ['sɪləbəs]
 n. 教学大纲；课程提纲



同
 programme; subject



例
 Have you got next year’s syllabus? 你拿到明年的教学大纲了吗？







course
 
英 [kɔːs] 美 [kɔrs]
 n. 课程



类
 required course/ compulsory course 必修课









pedagogy
 
英 ['pedəgɒdʒɪ; -gɒgɪ] 美 ['pɛdə'godʒi]
 n. 教育学；教学法



联
 pagoda n. 宝塔



例
 His education thought is considered ‘ live pedagogy ’. 他的教育思想被认为是“活的教育学”。







nursery
 
英 ['nɜːs(ə)rɪ] 美 ['nɝsəri]
 n. 托儿所，保育院



例
 Another area we call help with is what we generally term the ‘domestic’ area; things such as childcare and the availability of nursery provision.【C3，T2，L2】我们可以提供服务的另外一个领域是我们称为“家庭服务”的领域，比如说儿童保育或者托儿所服务。







workshop
 
英 ['wɜːkʃɒp] 美 ['wɝkʃɑp]
 n. 专题讨论会；车间，工作坊



记
 work（工作）+ shop（店铺）→工作的店铺→工作的地方→车间



例
 At Arthur Phillip College you will learn from lectures, seminars, case studies, group projects, individual assignments and class workshops.【C5，GT-TA，R2】在阿瑟·菲利普学院，您将通过讲座、研讨会、案例学习、团队项目、个人作业和班级研讨会等活动学习。







handout
 
英 ['hændaʊt] 美 ['hænd'aʊt]
 n. 讲义；救济品，施舍物



记
 来自词组 hand out 分发



例
 I thought all the handouts were good actually, and some were great, with website addresses and everything.【C5，T3，L3】我觉得所有的讲义都很好，附有网址和所有详实信息的一些讲义更是棒极了。







quiz
 
英 [kwɪz] 美 [kwɪz]
 n. 小测验（复数quizzes）



同
 exam; test



联
 score n. 分数 mark v. 给……打分



例
 Entertainment is laid on nearly every night with tour leaders on hand to organise lectures, games, quizzes and respond to any special requests from guests.【C4，T4，L2】几乎每晚都有娱乐活动，旅行团领导者会组织演讲、游戏、智力测验等活动，并且会对游客的任何特殊要求予以回应。







resit
 
英 [riː'sɪt] 美 [ˌriː'sɪt]
 v. 再考，重考



记
 re（再一次）+ sit（坐）→再次坐在（考场）→重考



联
 transcript n. 成绩单



例
 But it’s not the end of the world if you don’t pass an exam - I had to resit First Year Anthropology.【C4，T2，L2】但是即使挂掉一门科目，也并非世界末日--我不得不重考第一学年的人类学。







review
 
英 [rɪ'vjuː] 美 [rɪ'vju]
 n./v. 回顾；检讨



记
 re（反复）+ view（看）→反复地看→复习



同
 examine; inspect



派
 reviewer n. 评论家



例
 The report was based on the researchers’ own earlier research but also included a review of studies over the past few years.【C3， T1，R2】那份报告是以研究人员自身早期研究成果为基础的，但是也包括了对过去几年研究的回顾。







dissertation
 
英 [,dɪsə'teɪʃ(ə)n] 美 ['dɪsɚ'teʃən]
 n. 专题论文，学位论文



同
 thesis



派
 dissert v. 论述



例
 Your department will discuss the planning stage of the dissertation with you and we will focus on the structure of it.【C5，T4，L4】你所在的系将和你讨论你的论文计划，我们将着重强调论文结构。







diploma
 
英 [dɪ'pləʊmə] 美 [dɪ'plomə]
 n. 毕业文凭，学位证书；执照



同
 certificate; degree



联
 diplomatic adj. 外交上的



例
 For students interested in working in the Remedial Health Care industry, Kingscliff is a specialist centre for the Natural Therapy Diploma and has a health clinic on campus.【C4，GT-TB，R2】对有意从事医疗保健行业的学生来说，金斯克里福是自然疗法文凭的专业获取中心，它的校园就设有保健门诊部。







qualification
 
英 [,kwɒlɪfɪ'keɪʃ(ə)n] 美 [,kwɑlɪfɪ'keʃən]
 n. 合格证书；资格



同
 certificate



派
 qualify v. （使）具有资格 qualified adj. 有资格的



例
 The qualifications gained and the skills developed on this course will provide a good basis for gaining employment in office work. 【C4，T3，R2】在此课上获得的资历和技能将为获得办公室工作打下良好基础。







confer
 
英 [kən'fɜː] 美 [kən'fɝ]
 v. 讨论；授予



派
 conference n. 会议



联
 coffer n. 金库



例
 It is the cornerstone of Standard English, an achievement which, in James Boswell’s words, ‘conferred stability on the language of his country’.【C5，T1，R1】它是标准英语的奠基石，用詹姆斯·伯斯维尔的话说，它“使他的母语具有稳定性”。











学校







normal
 
英 ['nɔːm(ə)l] 美 ['nɔrml]
 n. 师范学院（与school等连用）



类
 primary education/ elementary education/ basic education 初等教育, 基础教育; secondary education 中等教育; higher education/ tertiary education 高等教育



例
 This university grew out of the Women’s Normal School. 这个大学的前身是女子师范学校。







academic
 
英 [ækə'demɪk] 美 [,ækə'dɛmɪk]
 adj. 学校的，学院的



例
 Some universities are private. Post-secondary institutes have academic autonomy. 一些大学是私立的，中级之后的院校拥有学院自治权。







schooling
 
英 ['skuːlɪŋ] 美 ['skulɪŋ]
 n. 教育，学校教育



同
 education; training



派
 schoolmate n. 同学，校友



联
 alma mater 母校



例
 With schooling beginning earlier and becoming increasingly exam-oriented, play is likely to get even less of a look-in.【C4， T2，R3】现在学生上学的年龄越来越早，考试越来越受重视，玩耍被关注的程度可能会更低。







faculty
 
英 ['fæk(ə)ltɪ] 美 ['fæklti]
 n. 系；能力，才能



记
 fac（做）+ ul（形容词词尾）+ ty（名词词尾）→做事的人或能力→全体教员



例
 I’m an undergraduate, and I’m in the Business faculty.【C4， T3，L3】我是一个就读于商学院的本科生。







discipline
 
英 ['dɪsɪplɪn] 美 ['dɪsəplɪn]
 v. 训练，训导 n. 学科



同
 subject; practice



例
 But how does archaeology relate to disciplines such as anthropology and history, that are also concerned with the human story? 【C4，T4，R2】但考古学与诸如人类学、历史学这些人类历史相关的学科是如何联系的呢？







tuition
 
英 [tjuː'ɪʃ(ə)n] 美 [tʊ'ɪʃən]
 n. 学费；训练，训导



同
 fee



例
 Courses at Arthur Phillip College involve an average of 25 hours per week of tuition time, with supervised group study accounting for a further five hours per week.【C5，GT-TA，R2】阿瑟·菲利普学院的课程包括每周平均25个学时的辅导时间，及在老师指导下的5个学时的团队学习时间。







admission
 
英 [əd'mɪʃ(ə)n] 美 [əd'mɪʃən]
 n. 准许进入



例
 How much is admission for the match? Admission free? 这场比赛的门票要多少钱？免费入场？







truancy
 
英 ['truːənsɪ] 美 ['truənsi]
 n. 逃课



同
 hooky



派
 truant n. 逃课的学生 adj. 逃学的 v. 逃学



例
 The next meeting will address the problem of truancy.下次会议将着手解决学生的逃课问题。










旅游













旅程







itinerary
 
英 [aɪ'tɪn(ə)(rə)rɪ; ɪ-] 美 [aɪ'tɪnərɛri]
 n. 旅程；行程



例
 Disliking sudden changes in plans when she travelled abroad, Ethel refused to make any alterations in her itinerary. 埃瑟尔因为出国旅游时不想突然改变计划，所以她拒绝在她的行程中做任何改变。







roam
 
英 [rəʊm] 美 [rom]

 v. 随便走，漫步



同
 ramble; wander; stroll



派
 roamer n. 流浪者,漂泊者



例
 I’m just going to give you a brief account of the history of the museum before letting you roam about on your own.【C4，T1， L2】自由参观前，我先向大家简要介绍一下博物馆的历史。







hike
 
英 [haɪk] 美 [haɪk]
 n. 徒步旅行



派
 hiker n. 远足者, 长途旅行者; hiking n. 徒步旅行; hitch-hike n. 搭便车旅行



联
 bag-packer n. 背包自助旅行的人



例
 After the hike to the river the soldiers camped for the night. 士兵们步行到那条河后露营过夜。







excursion
 
英 [ɪk'skɜːʃ(ə)n; ek-] 美 [ɪk'skɝʒn]
 n. 远足，短途旅行



记
 ex（外面）+ cur（跑）+ sion（名词词尾）→在外面跑→短途旅行



同
 outing; journey; tour; trip; travel



派
 excurse v. 远足，短程旅行



例
 Social activities: including a welcome buffet and a half-day excursion round Birmingham.【C5，GT-TB，R2】社会活动：包括一次受欢迎的自助餐和为期半天的伯明翰周边短途行。







sightseeing
 
英 ['saɪtsiːɪŋ] 美 ['saɪtsiɪŋ]
 n. 观光



记
 sight（风景）+ see（看）+ing（名词）→看风景→观光派 sightseer n. 游客



例
 Well, I’m hungry, and we’ve got a lot of sightseeing to do, so let’s just have a snack and a drink.【C4，T2，L1】嗯，我饿了，我们还有许多观光活动，还是先吃点零食喝点水吧。







route
 
英 [ruːt] 美 [rut]
 n. 路，路线



同
 course; path; itinerary



例
 Detailed guides to 15 scenic car tours that will take you onto fascinating wilderness tracks and along routes that you could otherwise have missed.【C5，GT-TA，R1】介绍详尽的15条风景优美的自驾游路线，会带您沿着您容易错过的引人入胜的荒原路径前行。











地点







lounge
 
英 [laʊn(d)ʒ] 美 [laʊndʒ]
 n. 休息厅，休息室，客厅



例
 Eighteen rooms per floor with communal kitchens, lounges, bathrooms and toilets.【C5，GT-TB，R2】每楼层有18个房间，并附有公用厨房、休息室、浴室和厕所。







destination
 
英 [,destɪ'neɪʃ(ə)n] 美 [,dɛstɪ'neʃən]
 n. 目的地，终点



同
 terminus



例
 Once a location is established as a main tourist destination, the effects on the local community are profound.【C5，T4，R1】一旦被确定为主要旅游目的地，当地生活就会受到深远影响。







resort
 
英 [rɪ'zɔːt] 美 [rɪ'zɔrt]
 n. 度假胜地　v. 求助于或诉诸某人（to）



记
 re（回来）+ sort（出现）→经常出现→度假胜地



例
 You can choose any job that interests you anywhere in the USA, whether that is working in a law firm in Boston, a famous ski resort in Colorado or serving coffee and doughnuts in the buzzing streets of New York.【C5，GT-TA，R2】您可以选择在美国任何地方从事任何您感兴趣的工作，不管是在波士顿律师事务所还是在科罗拉多的著名滑雪胜地，或是在纽约喧闹的大街上出售咖啡和炸甜甜圈。







exotic
 
英 [ɪg'zɒtɪk; eg-] 美 [ɪɡ'zɑtɪk]
 adj. 由外国引进的；奇异的



同
 alien; foreign; strange



例
 It doesn’t matter whether you’re an experienced musician or a complete beginner, you’ll be creating complex exotic rhythms in no time.【C4，GT-TA，R1】不管你是资深音乐人，还是初学者，这都无所谓，你将很快创作出具有异国风情的复杂旋律。







megacity
 英 ['megəsɪtɪ]
 n. 大城市



记
 mega（大的）+ city（城市）→大城市



例
 The United Nations has estimated that in that year there were 24 megacities and a further 85 cities of more than three million people. 【C3，T4，R1】联合国已预测出，到那一年将有24个特大城市，还有85个人口超过三百万的城市。







fountain
 
英 [ˈfaʊntən] 美 ['faʊntn]
 n. 喷泉



类
 hot spring 温泉; waterfalls n. 瀑布; beach n. 海滩例 The fountain plays only at weekend. 这个喷泉仅在周末喷水。







farmland
 
英 ['fɑːmlænd] 美 ['fɑrmlænd]
 n. 农田



类
 deserts n. 沙漠; hilly areas 丘陵地带; wetlands n. 沼泽地; bush land 灌木丛; tropical rain forests 热带雨林










landscape
 
英 ['læn(d)skeɪp] 美 ['lænd'skep]

 n. 风景，景色





记
 land（土地）+ scape（……的样子）→土地的样子→风景



例
 Tourists are drawn to these regions by their natural landscape beauty and the unique cultures of their indigenous people.【C5， T4，R1】旅游者被这些地区美丽的天然景色和当地土著居民独特的文化吸引了。







scenery
 
英 ['siːn(ə)rɪ] 美 ['sinəri]
 n. 风景，景色



记
 scene（舞台场景）+ ry（名词词尾）→为场景准备的东西→舞台布置→风景



例
 The scenery was as fine as any we saw on the trip and that was how it was every time.【C2，T1，L2】这里的景色和我们沿途看到的一样美，并且一直都这样。











其他







passport
 
英 ['pɑːspɔːt] 美 ['pæspɔrt]
 n. 护照



记
 pass（通过）+ port（港口）→通过港口的凭证→护照



例
 You’ll also need to bring two passport photos with you. 【C5， T2，L2】您还需要携带两张护照照片。







compass
 
英 ['kʌmpəs] 美 ['kʌmpəs]
 n. 罗盘，指南针



记
 com（完全）+ pass（通过）→完全能通过的→做事的范围→后来引申为“指南针”



例
 Such expansion, which was to take the English language west to America and east to India, was supported by scientific developments such as the discovery of magnetism (and hence the invention of the compass).【C5，T2，R3】这种将英语向西带到美国向东带至印度的扩张，得到科技发展的支持，如磁力的发现（由此发明了指南针）。







parcel
 
英 ['pɑːs(ə)l] 美 ['pɑrsl]
 n. 包裹



同
 pack; package; packet



例
 Participants in this enterprise were supplied with bicycles, which they used to deliver parcels and messages, and which they were required to pay for gradually from their wages.【C4，T3，R1】该公司为参与者提供了用来送包裹和信件的自行车，而购买自行车的钱要从他们的工资里逐渐扣除。












体育













场地







rink
 
英 [rɪŋk] 美 [rɪŋk]
 n. 溜冰场



例
 The most notable of these was the Woman’s Exhibition, which took place in 1909 in a Knightsbridge ice-skating rink.【C3， T4，R2】其中最著名的是1909年金莱斯布莱顿溜冰场举办的妇女展览。







racecourse
 
英 ['reɪskɔːs] 美 ['reskɔrs]
 n. 赛马跑道，赛马场



记
 race（比赛）+ course（跑道）→比赛的跑道→赛马场



例
 Original newsreel footage shows the suffragette Emily Wilding Davison throwing herself under King George V’s horsat a famous racecourse.【C3，T4，R2】原始新闻短片中显示，女权运动者艾米丽·维尔丁·戴维森在一个著名的赛马场上扑倒在乔治五世的马下。











竞赛







championship
 
英 ['tʃæmpɪənʃɪp] 美 ['tʃæmpɪənʃɪp]
 n. 锦标赛



记
 champion（冠军）+ ship（名词词尾）→锦标赛



同
 contest; competition



例
 They are both gunning for places in the championship. 双方都在竭力争取进入锦标赛。









sponsorship
 
英 ['spɒnsəʃɪp] 美 ['spɑnsɚʃɪp]
 n. 赞助者的地位；主办；倡议



记
 sponsor（赞助者）+ship（名词词尾，表身份）→赞助者例 The company has decided to withdraw from some of its sports sponsorship. 这家公司已决定撤销部分体育项目的赞助。











运动







jog
 
英 [dʒɒg] 美 [dʒɑɡ]
 v. 慢跑；轻敲，轻推



记
 音：“脚跟”



例
 He plans to jog five miles every day. 他计划每天慢跑5英里。







sprint
 
英 [sprɪnt] 美 [sprɪnt]
 n. 短距离疾跑



同
 dash



派
 sprinter n. 短跑运动员



例
 For the so-called power events - that require a relatively brief, explosive release of energy, like the 100-metre sprint and the long jump - times and distances have improved 10-20%.【C4， T4，R1】在所谓的力量型项目（需要相对短暂爆发性强的能量释放），如100米短跑和跳远中，其时间和距离都提高了 10%～20%。















艺术













音乐







rehearse
 
英 [rɪ'hɜːs] 美 [rɪ'hɝs]
 v. 排练，排演



记
 re（再次）+ hear(se)（听）→反复地听→排练



派
 rehearsal n. 练习，排练，排演



例
 I was tempted to stay and hear this superb orchestra rehearse. 我真想留下来听这支高超的管弦乐队排练。







rendition
 
英 [ren'dɪʃ(ə)n] 美 [rɛn'dɪʃən]
 n. 表演；演唱



类
 audition n./v. 试演，试唱



例
 She gave a splendid rendition of the song. 这首歌她演唱得动听极了。







improvise
 
英 ['ɪmprəvaɪz] 美 ['ɪmprəvaɪz]
 v. 即兴创作；即兴演说



类
 impromptu adj. 临时的 n. 即兴曲，即席演出



例
 I forgot to bring the notes for my speech, so I just had to improvise. 我忘记带演讲笔记了，所以只能即兴演说。







harmonious
 
英 [hɑː'məʊnɪəs] 美 [hɑr'monɪəs]
 adj. 和谐的，悦耳的



派
 harmony n. 和谐



例
 If they would simply go home, all under the Heavens would be harmonious once more. 只要他们撤回本国去，大家就会相安无事。







choir
 
英 ['kwaɪə] 美 ['kwaɪɚ]
 n. 合奏，合唱



类
 solo n. 独奏; duet n. 二重奏; trio n. 三重奏







symphony
 
英 ['sɪmf(ə)nɪ] 美 ['sɪmfəni]
 n. 交响乐，交响曲



派
 symphonic adj. 交响乐的 symphonist n. 交响乐作曲家类 orchestra n. 管弦乐队；band n. 乐队；philharmonic n. 交响乐团；conductor n.（乐队）指挥



例
 Think of how the tall buildings in New York could perform a symphony of colours as the glass in them is made to change colours instantly.【C1，T4，R1】既然这些建筑物的玻璃都能够迅速改变颜色，所以可以想象一下纽约街头高耸的建筑将会演奏出一曲五颜六色的交响乐。







instrument
 
英 ['ɪnstrʊm(ə)nt] 美 ['ɪnstrəmənt]
 n. 乐器



类
 brass instrument 铜管乐器; organ n. 管风琴; pipe n. 笛子; saxophone n. 萨克斯管; trumpet n. 小号; violin n. 小提琴



例
 Today, highly accurate timekeeping instruments set the beat for most electronic devices. 【C8，T1，R1】今天高度精确的时间记录仪器为大多数电子装置设置了节拍。











戏剧







opera
 
英 ['ɒp(ə)rə] 美 ['ɑprə]
 n. 歌剧



派
 opera-house n. 歌剧院，（尤指乡间的）剧场



例
 As audiences grew, so did the places where films were shown, finishing up with the ‘great picture palaces’ of the 1920s, which rivalled, and occasionally superseded, theatres and opera-houses in terms of opulence and splendour.【C4，GT-TA，R3】观众的增多导致了电影放映场所增加，最后在20世纪20年代出现了一些“大型电影院”，其豪华程度能与当时的剧院和歌剧院相媲美，有时甚至还会超过它们。







theatrical
 
英 [θɪ'ætrɪk(ə)l] 美 [θɪ'ætrɪkl]
 adj. 剧场的　n. 戏剧表演



记
 theatr（剧院）+ ical（形容词词尾）→剧场的



例
 Japan, where a cinema developed based primarily on traditional theatrical and, to a lesser extent, other art forms and only gradually adapted to western influence.【C4，GT-TA，R3】日本电影很少受到其他艺术形式的影响，主要是在传统戏剧的基础上发展起来的，它只是逐渐适应了西方电影的影响。







scenario
 
英 [sɪ'nɑːrɪəʊ] 美 [sə'nærɪo]
 n. 剧情说明；脚本；情景，场面



例
 As a consequence, during the 1980s a kind of doomsday scenario was projected by health administrators, economists and politicians. 【C4，T4，R3】因此，在20世纪80年代，卫生官员、经济学家和政治学家提出了世界末日场景。







scene
 
英 [siːn] 美 [sin]
 n. （戏剧的）一场；背景



同
 setting; stage



派
 scenic adj. 自然景色的，景色优美的



联
 interlude n.（戏剧、电影等的）中间休息 prelude n. 前序例 The German cinema, relatively insignificant in the pre-war years, exploded on to the world scene after 1919.【C4，GT-TA，R3】战前相对逊色的德国电影在1919年之后迅猛发展，并登上了世界舞台。







comedy
 
英 ['kɒmɪdɪ] 美 ['kɑmədi]
 n. 喜剧



反
 tragedy



派
 comic adj. 滑稽的 comedian n. 喜剧演员



类
 romance film 爱情片; science-fiction film 科幻片; action movie 武打片; animated film 动画片; historical film 历史片; documentary n. 纪录片; soap opera 肥皂剧例 From early cinema, it was only American slapstick comedy that successfully developed in both short and feature format.【C4， GT-TA，R3】早期电影里，只有美国的打闹喜剧以短片和长片两种形式成功发展。







acrobatic
 
英 [ækrə'bætɪk] 美 [,ækrə'bætɪk]
 adj. 杂技的，杂技般的



派
 acrobatics n. 杂技，杂技表演



联
 aerobics n. 有氧运动



例
 There are no animals - just vey talented clowning and acrobatic routines.【C4，T3，L2】这里没有动物--只是一些相当有天赋的小丑的表演和一些常见的杂技表演。











绘画







aesthetic
 
英 [iːs'θetɪk; es-] 美 [ɛs'θɛtɪk]
 adj. 有关美的，美学的



记
 aesthet（感觉）+ ic（形容词词尾）→对……有感觉的→审美的派 aesthetics n. 美学



例
 What are utilitarian objects to a Westerner may be prized objects in other countries - when transformed by local ingenuity- principally for aesthetic value.【C3，T3，R1】西方人眼中的实用品，经过当地的精巧技术加工之后可能变身为珍藏品，因为这些实用品具有了审美价值。







gallery
 
英 ['gæl(ə)rɪ] 美 ['gæləri]
 n. 画廊；美术馆



同
 corridor



例
 I really want to spend some time in the Art Gallery, because they’ve got this wonderful painting by Rembrandt that I’ve always wanted to see.【C4，T2，L1】我确实想在美术画廊呆一会，因为它们刚好在展出伦勃朗的佳作，而那是我一直都想看的。







sketch
 
英 [sketʃ] 美 [skɛtʃ]
 n. 草图，素描



同
 outline



例
 Early cinema programmes were a mixture of items, combining comic sketches, free-standing narratives, serial episode and the occasional trick or animated film.【C4，GT-TA，R3】早期的电影是个大杂烩，包括喜剧短剧、独立故事片、系列剧，偶尔还有滑稽剧或动画片。











手工艺







handicraft
 
英 ['hændɪkrɑːft] 美 ['hændɪkræft]
 n. 手工艺；手工艺品



记
 hand(i)（手）+ craft（工艺，手艺）→手工艺同 handiwork; artifact



派
 handicraftsman n. 手工业者；手工艺人



例
 Native people in the desert regions of the American Southwest have followed similar strategies, encouraging tourists to visit their pueblos and reservations to purchase high-quality handicrafts and artwork.【C5，T4，R1】美国西南部沙漠地区的土著居民也采纳类似策略，鼓励旅游者参观他们的印第安人村庄和住所，购买高质量的手工艺品。







pottery
 
英 ['pɒt(ə)rɪ] 美 ['pɑtəri]
 n. 陶器；陶器器皿



同
 clayware



例
 The Acoma and San Ildefonso pueblos have established highly profitable pottery businesses, while the Navajo and Hopi groups have been similarly successful with jewellery.【C5，T4，R1】艾可玛和圣·埃尔德丰索的印第安人村庄已经创办了高利润的陶瓷业，而纳瓦霍和霍皮部落也在珠宝业取得了成功。







puppet
 
英 ['pʌpɪt] 美 ['pʌpɪt]
 n. 木偶，玩偶



例
 It’s large puppets on long sticks, controlled by puppeteers standing waist deep in the lake.【C4，T3，L2】长棍上的木偶由站在齐腰深的湖水中的木偶操纵者来控制。







sculpture
 
英 ['skʌlptʃə] 美 ['skʌlptʃɚ]
 n. 雕刻；雕塑



记
 sculpt（=carve, 雕刻）+ ure（名词词尾）→雕刻出来的东西→雕塑



同
 statue



派
 sculptor n. 雕刻家 sculptural adj. 雕塑的



例
 He now has a new commission - a glass sculpture for the headquarters building of a pizza company.【C1，T4，R1】他现在有了项新任务--为一家比萨公司的总部大楼做玻璃雕塑。







engrave
 
英 [ɪn'greɪv; en-] 美 [ɪn'ɡrev]
 v. 雕刻；（使）铭记



同
 inscribe; impress



例
 This episode remains sharply engraved on my mind. 这段经历至今仍深深地铭刻在我的心中。







photography
 
英 [fə'tɒgrəfɪ] 美 [fə'tɑɡrəfi]
 n. 摄影术



记
 photo（光）+ graph（写）+ y（名词词尾）→用光写下来的→摄影



派
 photographer n. 摄影者；（尤指）摄影师 photographic adj. 摄影（术）的，摄影用的，摄制的



例
 This book describes the creativity of Aboriginal people living in the driest parts of Australia, stunning reproductions of paintings, beautiful photography and informative text.【C4，GT-TA， R1】该书用令人惊异的图画复制品、美丽的照片和详实的文字，描述了居住在澳大利亚最干旱地区的土著居民的创造力。











Exercise 2







Ⅰ. 用所给单词填空完成句子。








immersion pictorial resort journey curriculum athletes tournament hike route apprentice aerobics amateur itinerary hurdle player





1. They had insisted on a full coverage of the event.





2. One sometimes has to to these little devices.





3. The climbers tried to find a new to the top of the mountain.





4. A visit to Rome must be included in the .





5. Is German on your school’s ?





6. Acting with an theatrical group can be fun.





7. I don’t envy your in this bad weather.





8. They went on a to a nearby hot spring and listened to tribal stories.





9. My son is a(n) in a furniture maker’s workshop.





10. The wood had become swollen because of prolonged .





11. Nearly half a million foreign fans visited the country, many for the first time, to watch the .





12. She is one of the best in the Sports meeting. She won two medals.





13. Although Tom is only an amateur, he’s a first-class .





14. With his speed and agility, he cut out all his competitors in the race.





15. Examples of exercise are running, cycling, and swimming.






Ⅱ. 为每个单词写出正确的派生词。








1. congest v.→n. ___________





2. aviation n.→v. ___________





3. picture n.→adj. ___________





4. criticism n.→adj. ___________





5. publish v. →n. ___________
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天文













基础术语







cosmic
 
英 ['kɒzmɪk] 美 ['kɑzmɪk]
 adj. 宇宙的



记
 cosm （=universe，宇宙）+ ic （形容词）→宇宙的



派
 cosmos n. 宇宙



例
 It is really a scandal of cosmic proportions. 这真是一个特大丑闻。







universe
 
英 ['juːnɪvɜːs] 美 ['junɪvɝs]
 n. 宇宙；星系



派
 universal adj. 广泛的，普遍的



例
 Not only did it solve a problem that had intrigued man for ages, but, more importantly, it literally opened the door to exploration of the universe.【C3，T1，R1】它不但解决了长期以来人们感兴趣的问题，更重要的是，它实际上打开了探索宇宙的大门。







celestial
 
英 [sɪ'lestɪəl] 美 [sə'lɛstʃəl]
 adj. 天的，天空的



同
 heavenly; ethereal



反
 earthly



例
 Angels are celestial beings. 天使是天上的神灵。











天体







planet
 
英 ['plænɪt] 美 ['plænɪt]
 n. 行星



例
 But such transits have paved the way for what might prove to be one of the most vital breakthroughs in the cosmos - detecting Earth-sized planets orbiting other stars.【C9，T2，R2】这种金星凌日为宇宙中最重大的突破之一，即对围绕其他恒星运行的地球大小的行星进行探测，铺平了道路。







solar
 
英 ['səʊlə] 美 ['solɚ]
 adj. 太阳的，日光的



反
 lunar



例
 A total solar eclipse is due to take place some time tomorrow. 明天某个时刻会发生日全食。







eclipse
 
英 [ɪ'klɪps] 美 [ɪ'klɪps]
 n./v. （日、月）食；消失，黯然失色



记
 ec（=ex, 出去）+ lipse（离去）→减掉（光亮）→日食，月食



同
 overcast; shadow



例
 It is reported that there would be an annular eclipse tomorrow. 据报道，明天有日环食。







martian
 
英 ['mɑ:ʃən]
 n. 火星人　adj. 火星的



派
 Mar n. 火星；<罗神>战神 martial adj. 军队的，军事的



类
 jupiter n. 木星；mercury n. 水星；neptune n. 海王星；venus n. 金星；saturn n. 土星；uranus n. 天王星；pluto n. 冥王星



例
 What lies on the floor of this martian crater? 躺在火星陨石坑地面上的是什么？











航天







astronaut
 
英 ['æstrənɔːt] 美 ['æstrə'nɔt]
 n. 宇航员，太空人



记
 astro（星）+ nau（船，航行）+ t→星际的航行员→宇航员



派
 astronautic adj. 太空航行的



例
 This is a classic black-and-white film from the forties in which astronaut Charlie Huston crashlands on a planet ruled entirely by animals.【C5，GT-TB，R1】这是上世纪40年代的经典黑白电影，讲述了宇航员查理·豪斯顿强行着落在一个完全由动物控制的小岛上。







orbiter
 
英 ['ɔːbɪtə] 美 ['ɔrbɪtɚ]
 n. 人造卫星



同
 satellite



类
 circumlunar adj. 绕月球运动的



例
 The orbiter will continue to explore saturn and its moons. 人造卫星会继续探索土星及它的卫星。







orbital
 
英 ['ɔːbɪt(ə)l] 美 ['ɔrbɪtl]
 adj. 轨道的；势力范围的



记
 orbit（轨道）+ al（形容词词尾）→轨道的



例
 Then when the punchline arrived, a new area sprang to life - the orbital prefrontal cortex.【C5，T2，R2】然后当听到妙语时，新的区域（前额叶眶皮层）也突然活跃起来。气象











基础术语







meteorological
 adj. 气象学的



记
 meteor （流星）+ ological （……学的）→气象学的



派
 meteorologist n. 气象学者



例
 However, according to an article in the Bulletin of the American Meteorological Society, the damage it did was estimated at US $4 billion but the benefits amounted to some US $19 billion.【C5， T1，R3】然而，根据美国气象学会公告上的一篇文章，该现象造成的损失大约为40亿美元，而获得的利润大约为190亿美元。







atmosphere
 n. 大气，空气；气氛



记
 atmo（vapor，气）+ sphere（球）→地球周围的气体→大气



派
 atmospheric adj. 大气的，空气的



联
 hemisphere n. 半球



例
 Volcanoes have not only made the continents, they are also thought to have made the world’s first stable atmosphere. 【C4， T3，R2】火山不仅造就了大陆，人们还认为它们也造就了世界上最早的稳定大气层。







centigrade
 
英 ['sentɪgreɪd] 美 ['sɛntɪɡred]
 n. 摄氏



记
 centi（百的）+grade （度）→百度→摄氏



联
 thermometer n. 体温表，温度计；Fahrenheit n. 华氏温标； Celsius n. 摄氏



例
 It was painted on to the striking surface instead of the match tip, which contained potassium chlorate with a relatively high ignition temperature of 182 degrees centigrade.【C1，T1，R1】它涂在摩擦火柴的地方，而非火柴头上。火柴头含有氯酸钾，燃烧点高达182摄氏度。











气候







drought


[draʊt
 ] n. 干旱（时期）


联
 dry adj. 干的；wet adj. 湿的；arid adj. 干旱的



例
 Catastrophes such as fire, flood, drought or epidemic may reduce population sizes to a small fraction of their average level. 【C1， T4，R3】火灾、洪水、干旱或传染病这样的大灾难都可能使物种的数量减少，远低于平均水平。







moisture
 
英 ['mɒɪstʃə] 美 ['mɔɪstʃɚ]
 n. 水分，水气，湿气



例
 Other substances were then introduced, including fillers, such as wood flour, asbestos or cotton, which increase strength and moisture resistance, catalysts and hexa.【C5，T2，R1】其他物质，则在此时被加进去，这些物质包括填充物，如可以增加强度和耐潮性的木屑、石棉或棉花，以及催化剂和己烯糖醛酸。







humid
 
英 ['hjuːmɪd] 美 ['hjumɪd]
 adj. 潮湿的，湿气重的



同
 damp; muggy; moist



派
 humidity n. 湿度



联
 humble adj. 卑微的



例
 They can make it a bit cooler if it’s a hot summer day in an Australian city, or they can make it a bit more humid if it’s a dry inland.【C4， T1，L4】它们（树木）可以使夏季里炎热的澳大利亚城市更加凉爽，或者它们可以使干燥的内陆更加潮湿。







bleak
 
英 [bliːk] 美 [blik]
 adj.（天气）寒冷的；凄凉的；前景黯淡的



派
 bleakness n. 缺少颜色；缺少植被；凄凉



例
 Either way, the economic outlook is pretty bleak. 无论哪种情况，经济前景都相当黯淡。







chill
 
英 [tʃɪl] 美 [tʃɪl]
 n. 寒冷；寒气；寒意



记
 吃了(chi) 两根冰棍(ll) 就冷了 chill



同
 iciness; frigid



派
 chilly adj. 寒冷的



例
 Cars fill the streets, children waiting at bus stops laugh and chatter, and restaurants are cosy escapes from the evening chill. 汽车充斥着街道，在公交车站等车的孩子们欢闹嬉戏，餐馆温暖舒适，远离夜晚的寒冷。











天气









rainfall
 
英 ['reɪnfɔːl] 美 ['ren'fɔl]
 n. 下雨，降雨



记
 rain（雨）+fall（掉下来）→下雨



类
 precipitation n.（雨、露，雪等）降水；downpour n. 倾盆大雨；deluge n. 洪水，大雨；暴雨；drizzle n. 蒙蒙细雨



例
 For example, desert annuals germinate, flower and seed whenever suitable rainfall occurs regardless of the day length.【C5，T4， R3】例如，只要雨量合适，不管日照时间多长，沙漠中的一年生植物就能发芽、开花和结籽。







breeze
 
英 [briːz] 美 [briz]
 n. 微风，轻风



反
 gale



派
 breezy adj. 有微风的；轻松愉快的



类
 gusty adj. 阵风的



例
 Not everyone adapts so well, and in Japan scientists at the Shimizu Corporation have developed ‘space creation’ systems which mix light, sounds, breezes and scents to stimulate people who spend long periods below ground. 【C3，T3，R3】并不是每个人都能适应得很好。日本清水公司的科学家研发了“空间创造”系统来混合光、声音、微风和香味以刺激长期待在地下的人。







hurricane
 
英 ['hʌrɪk(ə)n; -keɪn] 美 ['hɝrəkən]
 n. 飓风，（尤指西印度群岛的）旋风



记
 急急忙忙（hurry）而来（came）的风



类
 tornado n. 龙卷风；cyclone n. 旋风；monsoon n. 季风； whirlwind n. 旋风；thunderstorm n. 雷电交加的暴风雨； blizzard n. 暴风雪



例
 The hurricane blew with such force that trees were uprooted. 飓风强烈地刮着，树都被连根拔起了。







frost
 
英 [frɒst] 美 [frɔst]
 n. 霜冻；严寒天气



派
 frosty adj. 寒冷的



例
 Thousands starved as the harvests failed, after snow in June and frosts in August.【C4，T3，R2】由于6月下雪8月霜冻导致的庄稼欠收，使成千上万的人忍饥挨饿。







smog
 
英 [smɒg] 美 [smɑːɡ]
 n. 烟雾



记
 smoke（烟）和fog（雾）这像烟像雾不像风的东西就叫烟雾



类
 foggy adj. 有雾的；fogged adj. 有灰雾的；misty adj. 有雾的



例
 The river appeared as if enveloped in smog. 那条河好像笼罩在烟雾之中。







capricious
 
英 [kə'prɪʃəs] 美 [kə'prɪʃəs]
 adj. 变幻莫测的



同
 fickle; unpredictable



派
 capriciously adj. 变幻莫测的 capriciousness n. 变幻莫测例 We can’t go camping while the weather is so capricious. 天气如此多变，我们不能出去宿营。














地理













陆地







terrestrial
 
英 [tə'restrɪəl] 美 [tə'rɛstrɪəl]
 adj. 地球的，陆地的



例
 Some of the senses that we and other terrestrial mammals take for granted are either reduced or absent in cetaceans or fail to function well in water.【C4，T1，R2】一些对于我们及其他陆地哺乳动物来说理所当然的感官，在鲸目动物身上要么减少，要么缺少，要么不能在水中充分发挥作用。







latitude
 
英 ['lætɪtjuːd] 美 ['lætɪtud]
 n. 纬度；选择的自由



记
 lat（=wide，宽的）+ (i)+ tude（幅度）→纬度类 longitude n. 经度；equator n. 赤道；pole n. 地极；tropic n. 回归线



例
 In the middle to high latitudes rainfall has risen steadily over the past 30-40 years. 在过去三四十年间，中高纬度地区的降雨量稳步增加。







altitude
 
英 ['æltɪtjuːd] 美 ['æltɪtud]
 n. 高度



联
 attitude n. 态度



例
 Above 5,490m is the realm of the heavy jets, since jet engines operate more efficiently at higher altitude. 【C8，T1，R2】 5 490米以上是重型喷气式飞机的领域，因为喷气式飞机的引擎在更高的海拔中操作才更有效。







antarctic
 adj. 南极洲的 n. 南极



记
 ant（=anti, 反的）+ arctic（北极）→与北极相反的→南极



例
 The Antarctic is a land mass shaped like a dome, with the result that the winds blow down the slopes at speeds of up to 150 km an hour and that’s what makes it so cold. 【C7，T2，L2】南极像一片穹顶的大陆块，所以斜坡上吹下来风速能达到每小时150 千米，这也是这里如此冷的原因。







arctic
 n. 北极的；极冷的 n. 北极



例
 Warming conditions in the Arctic contribute to glacier acceleration in multiple ways. 北极的气候变暖，通过多种途径促进了冰川的流动加速。







temperate
 adj. 温带的；有节制的



派
 temperature n. 温度



例
 In the cooler environments of the state of Victoria, the large French species is matched with smaller, temperate-climate Spanish species.【C3，T2，R1】在更为凉爽的维多利亚州的环境中，大型法国种群与较小的、温带气候的西班牙种群相配合。







tropic
 n. 热带；回归线



记
 trop（=turn, 转）+ ic（词尾）→（太阳）往回转的地区→回归线



派
 tropical adj. 热带的 subtropical adj. 亚热带的



例
 The highest concentrations of firefly species today are to be found in the tropics of South America, which may mean either that this is where they first evolved, or simply that they prefer the conditions there.【C5，GT-TB，R3】萤火虫主要集中在南美洲的热带地区，这或许意味着它们要么最早在此进化，要么仅仅因为它们偏爱这里的环境。







horizontal
 
英 [hɒrɪ'zɒnt(ə)l] 美 ['hɔrə'zɑntl]
 n. 地平线 adj. 水平的，地平线的



记
 horiz（限制）+ on（名词词尾）+ tal（形容词词尾）→有限的地方→地平线



例
 When the scout bees came home to tell their sisters about the food source, sometimes they would dance outside on the horizontal entrance platform of the hive.【C4，GT-TB，R3】当侦察蜂回家告诉它们的姐妹们食物源时，它们有时会在蜂巢外水平入口处的平台上跳舞。











地貌







plateau
 [
 ˈplætəʊ] n. 高原



同
 tableland



例
 In the Deccan Plateau in western India, there are more than two million cubic kilometres of lava.【C4，T3，R2】印度西部的德干高原上有超过两百万立方千米的熔岩。







plain
 
英 [pleɪn] 美 [plen]
 n. 平原



例
 The farms on the delta plains and fishing and aquaculture in the lagoons account for much of Egypt’s food supply.【C5，T3， R2】埃及的食物供应很大程度上依赖于三角洲平原上的农业种植以及咸水湖里的渔业和水产养殖。











海洋







harbour
 
英 ['hɑːbə]
 n. 海港 v. 庇护，保护，怀有，抱有



同
 port; wharf; shelter; hold



类
 Pearl Harbour 珍珠港



例
 The smell of the sea and the harbour, the sound of boat whistles or the moving tides are symbols of their multiple links with a wild world, samples of which are present in microcosm within their own urban areas.【C2，T2，R3】大海和海港的味道、轮船的汽笛声，或者汹涌的波涛是它们与外面世界多重联系的象征，而它们的城市生活也正是外面世界的生活的缩影。







strait
 
英 [streɪt] 美 [stret]
 n. 海峡 adj. 窘迫的



例
 It is dangerous to cross the straits in such weather. 在这样的天气横跨海峡是危险的。










地质













基础术语







geology
 
英 [dʒɪ'ɒlədʒɪ] 美 [dʒɪ'ɑlədʒi]
 n. 地质学



记
 geo（土地）+ logy（……学）→研究土地的学科→地质学



派
 geologic(al) adj. 地质（学）的 geologist n. 地质学家



类
 tectonics n. 构造地质学



例
 Now, although the UK is a fairly small country, the geology and climate vary a good deal from region to region.【C2，T2，L4】尽管英国是一个相当小的国家，但地区之间的地质和气候有很大不同。







terrain
 
英 [təˈreɪn] 美 [tə'ren]
 n. 地带，地形



记
 terr（土地）+ ain（名词词尾）→土地的形态→地形



例
 Five and ten speed bicycles are best suited to riding over long distances or hilly terrain.【C1，T2，R2】五变速和十变速的自行车最适合长途旅行或者山地穿越。











火山







volcano
 
英 [vɒl'keɪnəʊ] 美 [vɑl'keno]
 n. 火山



记
 volcan（=Vulcun，罗马神话中的火神）+ o（词尾）→和火神有关的→火山



派
 volcanic adj. 火山（性）的



联
 vocal adj. 声音的



例
 When Mount Pinatubo suddenly erupted on nineth June 1991, the power of volcanoes past and present again hit the headlines. 【C4，T3，R2】1991年6月9日，皮纳图博火山突然爆发，这使得过去和现今火山威力的报道再一次成了新闻头条。







eruption
 
英 [ɪ'rʌpʃ(ə)n] 美 [ɪ'rʌpʃən]
 n. 喷发，爆发



记
 e（=ex, 离开）+ rupt（打破）+ ion（名词词尾）→打破而出→喷发



同
 blast; explosion



联
 lava n. 熔岩 magma n. 岩浆



例
 The eruption was so fierce that dust thrown into the stratosphere darkened the skies, cancelling the following summer in Europe and North America.【C4，T3，R3】这次喷发如此猛烈，灰尘被抛到了平流层，致使天空一片黑暗，使欧洲和北美那年都没有了夏季。











地壳







crust
 
英 [krʌst] 美 [krʌst]

 n. 硬的外层



联
 cast v. 投, 掷, 扔



例
 And you can see the rough outlines of what are called tectonic plates - the plates which make up the earth’s crust and mantle. 【C4，T4，R2】你可以看到形成地壳和地幔的所谓的构造板块的大致轮廓。







topsoil
 
英 ['tɒpsɒɪl] 美 ['tɑp'sɔɪl]
 n. 表土（层）；耕作（层）



记
 top（顶端）+ soil（土壤）→顶部的土壤→表土层



类
 aquifer n. 蓄水层，含水土层；regolith n. 风化层；geosphere n. 岩石圈



例
 The United States discovered in 1982 that about one-fifth of its farmland was losing topsoil at a rate likely to diminish the soil’s productivity.【C3，T2，R2】1982年，美国发现约五分之一的耕地面积正在流失，其流失速度之快很可能导致土地生产力锐减。







subsoil
 
英 ['sʌbsɒɪl] 美 ['sʌb'sɔɪl]
 n. （土壤的）底土



记
 sub（在下面）+ soil（土壤）→在下面的土壤→底土



反
 topsoil



例
 As core samples are extracted to access the quality and quantity of coal at a site, they are also analyzed to access the ability of the soil or subsoil material to support vegetation.【C3，GT-TA，R3】核心样品被提取用来测评某处煤炭的质量及数量，同时它们被用来分析其土壤或下层土壤种植植被的能力。







silt
 
英 [sɪlt] 美 [sɪlt]
 n. 淤泥



派
 siltation n. 沉积作用，淤积



例
 This continued for 7,000 years, eventually covering a region of over 22,000 square kilometres with layers of fertile silt.【C5， T3，R2】这种情况持续了7 000年，最终形成了一块方圆 22 000多平方千米、富含肥沃淤泥的土地。







iceberg
 
英 ['aɪsbɜːg] 美 ['aɪs'bɝg]
 n. 冰山，流冰



记
 ice（冰）+ berg（山丘）→冰山



类
 glacial adj. 冰河的



例
 ‘What you hear is only the tip of the iceberg,’ says Trevor Ford, a glass expert at Resolve Engineering in Brisbane, Queensland. 【C5，T4，R2】昆士兰布里斯班的瑞泽沃工程设计公司的玻璃专家特·奥福特说，“你听到的只是冰山一角。”







weather
 
英 ['weðə] 美 ['wɛðɚ]
 v. 晒干；风化



例
 The wind and sea have weathered the rocks quite smooth. 这些岩石经过风和海水的风化变得非常光滑。







gaseous
 
英 ['gæsɪəs; 'geɪsɪəs] 美 ['ɡæsɪəs]
 adj. 气态的；似气体的



记
 gas（气体）+ eous（形容词词根）→气态的



类
 liquid n. 液体 solid n. 固体



例
 Air whether in the gaseous or liquid state is a fluid. 空气, 无论是气态的或是液态的, 都是一种流体。










植物













地点







jungle
 
英 ['dʒʌŋg(ə)l] 美 ['dʒʌŋɡl]
 n. 丛林，密林



同
 forest



例
 In 1942 Allan R Holmberg, a doctoral student in anthropology from Yale University, USA, ventured deep into the jungle of Bolivian Amazonia and searched out all isolated band of Siriono Indians.【C3，T3，R2】1942年，美国耶鲁大学人类学博士生艾兰·R·洪贝格冒险深入玻利维亚的亚马逊河地区丛林，发现了所有与世隔绝的西里奥诺印第安人的全部隔离区。







scrub
 
英 [skrʌb] 美 [skrʌb]
 n. 灌木丛 v. (-bbed; -bbing) 用力擦洗



同
 rub; bush



例
 Australia’s native dung beetles are scrub and woodland dwellers. 【C3，T2，R1】澳大利亚的原住蜣螂生活在灌木丛和林地中。











结构







seedling
 
英 ['siːdlɪŋ] 美 ['sidlɪŋ]
 n. 幼苗



记
 seed（种子）+ ling（小的东西）→种子中长出来小东西→幼苗



例
 Short-day plants that flower in spring in the temperature zone are adapted to maximizing seedling growth during the growing season. 【C5，T4，R3】在温带地区，春季开花的短日照植物幼苗在春季生长速度最快。







timber
 
英 ['tɪmbə] 美 ['tɪmbɚ]
 n. 木料，木材



同
 wood; log



派
 timbering n. 木支架；建筑用材



例
 The typical farm here in the North is a small, family-run concern, producing mainly wool and timber for the market.【C2，T2， L4】北方典型农场是小型的、家庭经营的，主要为市场提供羊毛和木材。







photosynthesis
 
英 [,fəʊtə(ʊ)'sɪnθɪsɪs] 美 [,foto'sɪnθəsɪs]
 n. 光合作用，光能合成



记
 photo（光）+ synthesis（合成）→光的合成→光合作用



派
 photosynthetic adj. 光合的；促进光合作用的



例
 The rate of photosynthesis in a plant can be measured by calculating the rate of its uptake of carbon.【C5，T3，R3】植物光合作用的速度可以通过测量它摄取碳的速度来计算。







bloom
 
英 [bluːm] 美 [blum]
 n. 花



同
 blossom; flower



派
 blossom v. 开花



例
 If it were not for the dung beetle, chemical fertilizer and dung would be washed by rain into streams and rivers before it could be absorbed into the hard earth, polluting water courses and causing blooms of blue-green algae.【C3，T2，R1】如果没有蜣螂，化肥和畜粪在被坚硬的土地吸收前，就会被雨水冲刷到江河、溪流之中，从而污染水道，并致使蓝绿藻开花。







ripen
 
英 ['raɪp(ə)n] 美 ['raɪpən]
 v. 成熟，使熟



记
 rip(e)（成熟的）+ en（动词词尾）→使成熟



例
 Long-day plants are adapted for situations that require fertilization by insects, or a long period of seed ripening.【C5，T4，R3】长日照植物需要昆虫授精或较长的种子成熟期。







perennial
 
英 [pə'renɪəl] 美 [pə'rɛnɪəl]
 adj. 经常出现的；长期的



记
 per（通过）+ enn（=ann, 一年）+ ial（形容词词尾）→经过整年的→长期的



同
 continual; perpetual; continuous



反
 annual



例
 Bamboos are perennial grasses that remain in a vegetative state for many years and then suddenly flower, fruit and die.【C5，T4， R3】作为多年生草本植物，竹子可以维持多年的植物生长状态，然后突然开花、结果，最后枯萎死去。














动物













基础术语







species
 
英 ['spiːʃiːz; -ʃɪz; 'spiːs-] 美 ['spiʃiz]
 n. 物种，种



派
 specimen n. 范例，样品



例
 Third, although species are indeed becoming extinct, only about 0.7% of them are expected to disappear in the next 50 years, not 25-50% as has so often been predicted.【C5，T1，R3】第三，尽管物种确实在消亡，但未来50年内只有大约0.7%的物种会消失，而不是预测的25%~50%。







cellular
 
英 ['seljʊlə] 美 ['sɛljəlɚ]
 adj. 细胞的，由许多小单元组成的



记
 cell(u)（细胞）+ lar（形容词词尾）→细胞的



例
 They’re doing cellular research, looking at changes in body cells when the body is under stress.【C1，T4，L4】他们在做细胞方面的研究，想看看身体在处于压力的情况下细胞所发生的变化。







bacterial
 
英 [bæk'tɪərɪəl] 美 [bæk'tɪrɪəl]
 adj. 细菌的



派
 bacterium n.（复数-ria）细菌 bacterin n. 疫苗



例
 For example, a mould might prove to be a successful antidote to bacterial infection.【C3，T1，R3】比如，霉菌可能被证明是一种有效的细菌感染解毒剂。







germ
 
英 [dʒɜːm] 美 [dʒɝm]
 n. 微生物；病菌



同
 microorganism; microbe



例
 Being both non-porous and heat-resistant, bakelite kitchen goods were promoted as being germ-free and sterilisable.【C5，T2， R1】作为无孔耐热材料，酚醛塑料厨房用具因为无菌和可消毒性而受到欢迎。







parasitic
 
英 [pærə'sɪtɪk] 美 [,pærə'sɪtɪk]
 adj. 寄生的；寄生虫的



联
 paralyse v. 使瘫痪 paralysis n. 麻痹，瘫痪



派
 parasite n. 寄生虫



例
 Better work as hard as an ant than lead a parasitic life as a sparrow. 宁做蚂蚁腿，不做麻雀嘴。







amphibian
 
英 [æm'fɪbɪən] 美 [æm'fɪbɪən]
 n. 两栖动物



派
 amphibious adj. 两栖的



例
 Both the toad and frog are amphibians. 蟾蜍和青蛙都是两栖动物。







reptile
 
英 ['reptaɪl] 美 ['rɛptaɪl]
 n. 爬行动物，爬虫



派
 reptilian adj. （像）爬虫的



例
 And there’s also a reptile park in town - that costs more or less the same.【C5，T1，L1】镇上还有个爬行动物公园，价格（和这个）差不多。







aquatic
 
英 [ə'kwætɪk; -'kwɒt-] 美 [ə'kwætɪk]
 adj. 水栖的，水中的



记
 aqu (=water，水) + at（补音）+ ic (a) →水栖的, 水中的



派
 aquarium n. 水族馆



例
 Aquatic sports include swimming and rowing. 水上运动包括游泳和划船。







vertebrate
 
英 ['vɜːtɪbrət] 美 ['vɝtɪbrət]
 n. 脊椎动物 adj. 脊椎动物的



反
 invertebrate



例
 Fish, birds, and human beings are vertebrates. 鱼、鸟和人类都是脊椎动物。







mammal
 
英 ['mæm(ə)l] 美 ['mæml]
 n. 哺乳动物



例
 Whales are mammals that live in the sea. 鲸是生活在海洋中的哺乳动物。







livestock
 
英 ['laɪvstɒk] 美 ['laɪvstɑk]
 n. 家畜，牲畜



记
 live（活的）+ stock（家畜）→家养动物



同
 stock; cattle



例
 Today I’d like to introduce Ted Hunter, who used to rear sheep and poultry but who is here to tell us about a rather unusual type of livestock.【C3，T3，L4】今天我给大家介绍泰德·亨特，他过去饲养绵羊和家禽，但是今天他要给我们讲讲另外一种非同寻常的家养动物。







primate
 
英 ['praɪmeɪt; -mət] 美 ['praɪmet]
 n. 灵长目动物



记
 pri（首要）+ mate（伙伴）→人类首要的伙伴是猩猩→灵长目动物



联
 primitive adj. 原始的 primary adj. 首要的



例
 Fourteen percent of primate species are highly endangered. 14% 的灵长类物种处于高度濒危状态。







biodiversity
 
英 [,baɪə(ʊ)daɪ'vɜːsɪtɪ] 美 [,baɪodaɪ'vɝsəti]
 n. 生物多样性



记
 bio（生物的）+ diversity（多样性）→生物多样性



类
 ecosystem n. 生态系统









herbivore
 
英 ['hɜːbɪvɔː] 美 ['ɝbɪvɔr]
 n. 食草动物



记
 herb（草药）+ vore（吃）→吃草的→食草动物



类
 carnivore n. 食肉动物，爱吃肉的人；omnivore n. 杂食动物，杂食的人；predator n. 食肉动物



例
 I only eat vegetables, so my friends call me a herbivore. 我只吃蔬菜，所以朋友们称我为食草动物。











繁殖







hatch
 
英 [hætʃ] 美 [hætʃ]
 v. 孵化



同
 brood; incubate



例
 The egg usually takes about 35 days to hatch, but the exact time varies according to the temperature.【C5, GT-TB, R3】卵的孵化期大约需要35天；但是确切日期会根据气温的不同而不同。







reproduction
 
英 [riːprə'dʌkʃ(ə)n] 美 [,riprə'dʌkʃən]
 n. 繁殖，繁殖方式



记
 re（再一次）+ produc(e)（生产）+ tion（名词词尾）→再次生产→繁殖



例
 Before the breeding season begins, food reserves must be built up to support the energy cost of reproduction, and to provide for young birds both when they are in the nest and after fledging. 【C5，T4，R3】在生育季节开始前，它们必须储存充足的食物来补充因繁殖而消耗掉的能量，还要喂养刚出生和刚会飞的幼鸟。







breed
 
英 [briːd] 美 [brid]
 v. 生育，繁殖



同
 cultivate; raise; produce



派
 breeding n. 生育 breeder n. （动物）饲养者



例
 Isolation breeds linguistic diversity: as a result, the world is peppered with languages spoken by only a few people.【C4， T2，R1】隔离引起语言的多样性，结果是，世界上到处都是只有少数人使用的语言。







incubator
 英 [ˈɪŋkjubeɪtə(r)] 美 [ˈɪŋkjubeɪtər]
 n. 孵化器



记
 in（内）+ cub（躺）+ at(e)（动词词尾）+ or（名词词尾）→躺在里面的东西→孵化器



派
 incubate v. （卵）被孵化 incubation n. 孵卵；孵化



例
 Then the farmer needs special equipment such as incubators for the eggs.【C3，T3，L4】然后，农民需要特殊的设备，比如用来孵蛋的孵化器。







evolution
 英 [ˌiːvəˈluːʃn] 美 [ˌiːvəˈluːʃn]
 n. 演变，进化，发展



同
 development; progress



派
 evolutionary adj. 进化的



例
 Particularly interesting are a series of collections which continue to document the evolution of ceremony and of material forms. 【C3，T3，R1】特别有意思的是那一系列收藏品，它们连续记录着礼节仪式和物质形态的演化过程。







larva
 英 [ˈlɑːvə] 美 [ˈlɑːrvə]
 n.（昆虫的）幼虫，幼体



联
 lava n. 熔岩



例
 The larva hatches out and lives in the soil. 幼虫孵化之后就在土壤里生活。











动物名称







beetle
 英 [ˈbiːtl]
 n. 甲虫



例
 Some of the most remarkable beetles are the dung beetles, which spend almost their whole lives eating and breeding in dung. 【C3，T2，R1】最不平凡的甲壳虫是蜣螂，它们一生都在粪堆里进食、繁殖。







spider
 英 [ˈspaɪdə(r)] 美 [ˈspaɪdər]
 n. 蜘蛛



类
 mosquito n. 蚊子；moth n. 蛾；aphid n. 蚜虫；wasp n. 黄蜂； butterfly n. 蝴蝶；insect n. 昆虫



例
 As everyone knows, a spider has eight legs. 众所周知，蜘蛛有八条腿。







ostrich
 [
 ˈɒstrɪtʃ] n. 鸵鸟



派
 ostrichlike adj. 鸵鸟般回避现实（或不正视所面临的危险）的



例
 Ostrich farming is still in its early days outside Africa but we hope that ostrich meat will be freely available soon and before long will be as cheap as beef.【C3，T3，L4】非洲以外的鸵鸟养殖仍然处于起步阶段，但是我们希望鸵鸟肉很快就能够容易买到，并且不久后会和牛肉一样廉价。







calf
 [
 kɑːf] n. 牛犊（复数-ves）



例
 A cow produces only one calf a year whereas a female ostrich can lay an egg every other day.【C3，T3，L4】一头母牛一年只能生一头小牛，而一只雌鸵鸟每隔一天就能下一个蛋。






生理















基础术语







physiological
 [
 ˌfɪziəˈlɒdʒɪkl] adj. 生理学的



记
 physi（身体）+ ological（学科，形容词词尾）→关于身体的学问的→生理学的



派
 physiology n. 生理学 physiologist n. 生理学者



例
 The seasonal impact of day length on physiological responses is called photoperiodism, and the amount of experimental evidence for this phenomenon is considerable.【C5，T4，R3】日照长度给生理反应带来的季节性影响被称为光周期现象，并且有很多试验能证明这种现象。







fitness
 [
 ˈfɪtnəs] n. 健康；合适，合理性



派
 fitting adj. 适合的，恰当的



例
 Fitness instruction courses are offered at Tweed Heads and teach students how to put together and lead a safe fitness programme. 【C4，GT-TB, R2】在特维德角开设了健身指导课程，教授学生组织和实施安全的健康计划。











部位







limb
 [
 lɪm] n. 肢



例
 A biomechanic films an athlete in action and then digitises her performance, recording the motion of every joint and limb in three dimensions.【C4，T4，R1】生物力学研究者拍摄下了运动中的运动员，然后把她的动作数字化，从三维角度把每个关节和肢体的动作记录了下来。







thigh
 [
 θaɪ
 ]
 n. 大腿



类
 elbow n. 肘；wrist n. 腕；waist n. 腰；arm n. 手臂；shoulder n. 肩膀



例
 The water came up to the fisherman’s thighs. 水没过了渔夫的大腿。







brow
 [
 braʊ
 ]
 n. 额（眉毛）



同
 forehead; eyebrow



联
 bow n. 弓；鞠躬 v. 鞠躬







例
 Providing facial message and skin care, instruction on make-up, lash and brow treatments, artificial nail structures and ear piercing. 【C4，GT-TA, R2】提供面部按摩、皮肤护理，还对化妆，修理睫毛、眉毛，人工美甲和穿耳洞等给予指导。







palm
 [
 pɑːm
 ]
 n. 手掌；掌状物



例
 European peasants would insert a wooden drill in a round hole and rotate it briskly between their palms.【C1，T1，R1】欧洲的农民会把木钻插入圆孔里，然后用手掌快速地旋转木钻。







organ
 [
 ˈɔːɡən
 ]
 n. 器官



同
 apparatus



派
 organic adj. 神经系统的 organism n. 有机物



例
 By the time it is due to hatch, the glow-worm’s light organ is fully developed, and its glow signals that the egg will soon hatch. 【C5，GT-TB, R3】要孵化时，萤火虫的发光器官就完全发育了，并且发光预示着这个卵马上就要孵化了。







tissue
 [
 ˈtɪʃuː
 ]
 n. 组织



例
 The latest beliefs are that the main purposes of sleep are to enable the body to rest and replenish, allowing time for repairs to take place and for tissue to be regenerated.【C5，GT-TA，R3】最新的观点是，睡眠的主要目的是使身体得到休息和补充，留出修复身心和复原身体组织的时间。







complexion
 [
 kəmˈplekʃn
 ]
 n. 肤色；局面



记
 complex（复杂的）+ ion（名词词尾）→肤色



同
 appearance; colour



例
 She has a beautiful complexion. 她肤色很美。







skeleton
 
英 ['skelɪt(ə)n] 美 ['skɛlɪtn]
 n. 骨骼；骷髅



派
 skeletal adj. 骨骼的



例
 Sharks have a different structure to most fish: instead of a skeleton made of bone, they have a tough elastic skeleton of cartilage. 【C4，T4，L4】与大多数鱼类的身体结构不同，鲨鱼的骨架不是由一般的骨骼构成，而是由坚韧有弹性的软骨构成。







backbone
 [
 ˈbækbəʊn
 ] n. 脊骨，脊柱



记
 back（背）+ bone（骨）→背部的骨头→脊椎



例
 Cats are champions at landing feet first over short distances thanks to a highly flexible backbone. 多亏了那灵活的脊柱，猫称得上是短距离坠落后用脚着地的冠军。







kidney
 
英 ['kɪdnɪ] 美 ['kɪdni]
 n. 肾，肾脏



例
 In addition to being responsible for more than 85% of lung cancers, smoking is associated with cancers of, amongst others, the mouth, stomach and kidney.【C3，T1，R2】85%以上的肺癌患者与吸烟有关，除此之外，口腔癌、胃癌和肾癌等也与它相关。







nerve
 
英 [nɜːv] 美 [nɝv]
 n. 神经



派
 nervous adj. 神经质的；紧张的 neural adj. 神经的，神经系统的



例
 Similarly, although at least some cetaceans have taste buds, the nerves serving these have degenerated or are rudimentary.【C4， T1，R2】同样地，虽然至少有些鲸目动物有味蕾，但为之服务的神经却已经退化或者还未发育成熟。







embryo
 
英 ['embrɪəʊ] 美 ['ɛmbrɪo]
 n. 胚，胚胎



例
 Two American researchers, Geschwind and Galaburda, studied the brains of human embryos and discovered that the left-right asymmetry exists before birth.【C1，T2，R1】两位美国研究者，盖什温德和盖勒伯达，研究了人类胚胎大脑，发现人的大脑的不对称性在出生前就有了。







scar
 
英 [skɑː] 美 [skɑr]
 n. 伤痕



同
 blemish; scratch; wound



联
 scarlet n. 鲜红色 scratch v. 抓



例
 The wound healed without leaving a scar. 伤好了, 没有留下伤疤。











行为







pregnancy
 
英 ['pregnənsɪ] 美 ['prɛgnənsi]
 n. 怀孕；妊娠



同
 gestation; maternity



派
 pregnant adj. 怀孕的，怀胎的



例
 Causes can be anything from pregnancy and stress to alcohol and heart disease.【C5，GT-TA, R3】诱因可能是怀孕、饮酒产生的精神压力以及心脏病。







respiratory
 
英 [rɪ'spɪrət(ə)rɪ; 'resp(ə)rət(ə)rɪ; rɪ'spaɪ-] 美 ['rɛspərətɔri]
 adj. 呼吸的，呼吸作用的



派
 respire v. 呼吸 respiration n. 呼吸



类
 metabolic adj. 代谢作用的



例
 Another has been that play allows young animals to get in shape for adult life by improving their respiratory endurance.【C4， T2，R3】另一种（解释）是，玩耍，通过提高小动物们呼吸系统的耐力，使它们逐渐形成适应成年生活的体形。







inhalation
 
英 [ɪnhə'leɪʃ(ə)n] 美 [,ɪnhə'leʃən]
 n. 吸入



反
 expiration



例
 It further states that people who do not smoke do not have the benefit of their system adapting to the smoke inhalation.【C3， T1，R2】它进一步表明，让非吸烟者的身体适应烟雾吸入并无益处。







excrete
 
英 [ɪk'skriːt; ek-] 美 [ɪk'skrit]
 v. 排除，排泄



派
 excretive adj. 排泄的



例
 The function of the kidneys is to excrete wastes from the body. 肾的功能是排泄人体里的废弃物。







digest
 
英 [daɪ'dʒest; dɪ-] 美 [daɪ'dʒɛst]
 v. 消化



派
 digestive adj. 消化的 digestion n. 消化，消化能力



例
 The digested dung in these burrows is an excellent food supply for the earthworms, which decompose it further to provide essential soil nutrients.【C3，T2，R1】洞穴里消化过的粪便是蚯蚓的最佳食品，这些“食品”经过蚯蚓的进一步分解之后，可为土壤提供必需的养分。







blink
 
英 [blɪŋk] 美 [blɪŋk]
 n. 眨眼睛 v. 眨眼睛



同
 twinkle; wink; flash



例
 Energy and arousal levels may need to be returned in the blink of an eye.【C5，T2，R2】眨眼之间，可能就需要对能量和觉醒度进行重新调整。










物理













光







beam
 
英 [biːm] 美 [bim]
 n. 束，柱　v. 播送



同
 ray; shine



派
 beaming adj. 照耀的；愉快的 beamy adj. 光亮的



例
 The idea was that a person acting as a ‘sender’ would attempt to beam the image over to the ‘receiver’ relaxing in the sealed room. 【C8，T1,R3】这个想法就是一个扮演“传输者”的人可以尝试着把图像传给在另外一个密封房间休息的“接受者”。







reflex
 
英 ['riːfleks] 美 ['riflɛks]
 n. 反应能力；反射作用



例
 The writer Arthur Koestler dubbed it the luxury reflex: ‘unique in that it serves no apparent biological purpose’.【C5，T2，R2】作家阿瑟·凯斯特勒把它命名为奢侈的反应：“它的独一无二在于它没有明显的生物学目的”。







flash
 
英 [flæʃ] 美 [flæʃ]
 v. 发出；闪光 n. 闪光



同
 blink; flare; twinkle



例
 Basically this is where you whistle and the key holder gives off a high pitched noise and flashes light so you can find it.【C3， T4，L2】基本上，不管你在哪里吹一下口哨，钥匙扣就会发出尖锐的声音，并且闪光，这样你就能找到它了。







glimmer
 
英 ['glɪmə] 美 ['ɡlɪmɚ]
 n. 微弱的光　v. 发闪光，发微光



同
 glitter; blink



例
 A glimmer of amusement showed in her eyes. 她的眼中露出一丝笑意。







radiation
 
英 [reɪdɪ'eɪʃ(ə)n] 美 [,redɪ'eʃən]
 n. 辐射（能）；放射



例
 A second important area is monitoring the size of the hole in the ozone layer above Antarctica, since this is an indicator of global ultra-violet radiation levels.【C5，T2，L4】另一个重要领域是检测南极洲上空的臭氧空洞的大小，因为这是衡量全球紫外线辐射水平的指标。











气







fume
 
英 [fjuːm] 美 [fjum]
 n. 烟雾，气味（常用复数-s）



同
 smoke; vapour



例
 Even Moscow has joined the list of capitals afflicted by congestion and traffic fumes.【C2，T3，R2】甚至莫斯科也成了饱受交通堵塞和汽车尾气之苦的首都。







steam
 
英 [stiːm] 美 [stim]
 n. 蒸汽　v. 冒蒸汽



同
 vapour; gas



派
 steamboat n. 汽艇，汽船 steamer n. 汽船，大轮船



例
 Cylindrical in shape, made of wood, and hanging from string, it was moved to and fro by steam blowing out from small exhaust ports at either end.【C3，T1，R1】它是个用绳子悬挂的木质圆柱体，两端排气细孔冒出的蒸汽使其来回摆动。







foam
 
英 [fəʊm] 美 [fom]
 v. 起泡沫；吐白沫



同
 bubble; froth; sparkle



例
 But by Fosbury’s time, sawdust pits had replaced by soft foam cushions, ideal for flopping. 【C4，T4，R1】但到了福斯贝里时代，锯屑坑被理想的跳高落地器材软泡沫垫所取代。







distill
 美 [dɪs'tɪl] v. 蒸馏；提取



同
 purify



例
 Distill the crucial points of the book. 从书中提炼出关键的几点。







evaporate
 
英 [ɪ'væpəreɪt] 美 [ɪ'væpəret]
 v. （使某物）蒸发掉



派
 evaporation n. 蒸发；发散



例
 It evaporates water through its leaves and that means that the temperature of the leaves is never very far from our own body temperature.【C4，T1，L4】（树木）通过叶子向外蒸发水分，这就意味着叶子的温度和人类的体温相差不是太远。液体







liquid
 
英 ['lɪkwɪd] 美 ['lɪkwɪd]
 n. 液体



同
 fluid



派
 liquidity n. 流动性



例
 As they do so, the pressure drops, and they expand and become liquid and rise more swiftly.【C4，T3，R2】在此过程中，它们压力下降，体积膨胀，成为液体，且以更快的速度上升。







dilute
 
英 [daɪ'l(j)uːt; dɪ-] 美 [daɪ'l(j)ut]
 v. 稀释，冲淡



记
 di （=apart，分开）+ lute（=wash，洗）→洗开→稀释, 冲淡



例
 Here the ocean is being diluted so that the salinity is decreased. 海水被稀释以至于盐度降低。







extract
 
英 [ˈekstrækt] 美 ['ɛkstrækt]
 v. 提取



派
 extraction n. 提取；取出



例
 Poems are extracted from a modern collection. 这些诗篇是从一本当代诗集中摘选的。







volatile
 
英 ['vɒlətaɪl] 美 ['vɑlətl]
 adj. （液体或油）易挥发的；易变的



派
 volatility n. 挥发性 volatilise v. 挥发



例
 He embarked on research into phenolic resins, the group of sticky substances produced when phenol combines with an aldehyde (a volatile fluid similar to alcohol).【C5，T2，R1】他开始研究酚醛树脂，即苯酚和乙醛（一种类似酒精的挥发性液体）结合时生成的黏性物质。











固体







smelt
 
英 [smelt] 美 [smɛlt]
 v. 熔炼；提炼（矿石）



派
 smeltery n. 冶炼厂



例
 That’s where the furnace is and where all the metal was smelted and the tools were cast, as you’ll be able to see.【C4，T1，L2】正如你所见，那就是炉子所在的地方，金属在这里被提炼并被打造成工具。







dissolve
 
英 [dɪ'zɒlv] 美 [dɪ'zɑlv]
 v. （使）溶解



派
 dissolvable adj. 可溶解的 dissoluble adj. 可溶解的，可解除的



例
 Um, and basically you dissolve lots of rock salt into water and watch the crystals form, so it basically teaches the kids about growing crystals.【C4，T4，L3】嗯，你主要把许多矿盐融化在水里，观看晶体的形成，所以这基本上是教孩子们怎样生成晶体。







soluble
 
英 ['sɒljʊb(ə)l] 美 ['sɑljəbl]
 adj. 可溶的, 易溶解的



反
 insoluble; unsolvable



例
 The result was a resin known as Novalak, which became soluble and malleable when heated.【C5，T2，R1】生成物是在受热时可以溶解和延展的共聚酚醛树脂。











热







thermal
 
英 ['θɜːm(ə)l] 美 ['θɝml]
 adj. 热的，热量的



记
 therm（热）+ al（形容词词尾）→热的，热量的



同
 caloric



例
 It is a kind of thermal insulation designed to prevent the loss of body heat. 这是一种为防止身体热量散失而设计的热绝缘材料。







congeal
 
英 [kən'dʒiːl] 美 [kən'dʒil]
 v. 使凝结，冻结



同
 freeze



例
 Gear lubricants may congeal in cold weather. 天气冷时齿轮润滑油可能凝结。











声音







ultrasonic
 
英 [ʌltrə'sɒnɪk] 美 [,ʌltrə'sɑnɪk]
 adj.（声波）超声的



记
 ultra（超越）+son（声音）+ ic（词根）→超越声音的→超声波的



同
 supersonic



派
 ultrasonics n. 超声波学



例
 Rats produce ultrasonic squeaks to prevent their scuffles turning nasty.【C5，T2，R2】老鼠发出吱吱的超声波，以防止它们的混战过于激烈。







resonance
 
英 ['rez(ə)nəns] 美 ['rɛznəns]
 n. 回响；洪亮；共鸣



记
 re（回来）+ son（声音）+ ance（名词词尾）→返回来的声音→共鸣



例
 Psychologist Vinod Goel investigated humour using the new technique of ‘single event’ functional magnetic resonance imaging (FMRI).【C5，T2，R2】心理学家芬诺德·高尔利用新技术“单次事件”功能性磁共振成像（FMRI）来研究幽默。











其他







blast
 
英 [blɑːst] 美 [blæst]
 n./v. 爆炸



同
 blowout; burst; explosion



例
 In 1815, a sudden blast removed the top 1,280 metres of Mount Tambora in Indonesia.【C4，T3，R2】1815年印度尼西亚的坦博拉火山突然爆发，把1 280米的山顶都掀掉了。







explode
 
英 [ɪk'spləʊd; ek-] 美 [ɪk'splod]
 v. （使）爆炸



同
 blast; burst; erupt



派
 explosive n. 爆炸物 adj. 爆炸的



例
 The gases trapped inside the boiling rock expand suddenly, the lava glows with heat, it begins to froth, and it explodes with tremendous force.【C4，T3，R2】困在炙热岩石里的气体突然膨胀起来，熔岩热得发亮，它开始起泡沫，然后以巨大的力量爆炸了。







burst
 
英 [bɜːst] 美 [bɝst]
 v. （使）爆炸



例
 In Glass and Singer study, in which subjects were exposed to bursts of noise as they work on a task, some subjects heard loud bursts and other heard soft bursts.【C7，T4，R3】在格拉斯和辛格的研究中，实验对象在专心完成一项任务时被暴露于突发的噪音中，有些人听到了巨大的声音，然而有些人听到了柔和的声音。







gravity
 
英 ['grævɪtɪ] 美 ['ɡrævəti]
 n. 万有引力；重力



例
 A small iron weight was attached to the 1.5m bamboo shaft, just below the feathers, to increase the arrow’s stability by moving the centre of gravity to a position below the rocket.【C3，T1，R1】将小铁块附在1.5米长的竹制箭杆的羽毛下，便可将重心移至火箭下面，从而提高箭身的稳定性。










化学













元素







atom
 
英 ['ætəm] 美 ['ætəm]
 n. 原子



派
 atomic adj. 原子的



联
 module n. 模块



类
 molecule n. 分子



例
 As the glass is heated, these atoms react to form tiny crystals of nickel sulphide.【C5，T4，R2】玻璃加热时，这些原子作出反应，形成微小的镍硫化物晶体。







hydrogen
 
英 ['haɪdrədʒ(ə)n] 美 ['haɪdrədʒən]
 n. 氢



记
 hydro（水）+ gen（产生）→能产生水的→氢



例
 The rest of the gas is nitrogen, carbon dioxide, sulphur dioxide, methane, ammonia and hydrogen.【C4，T3，R2】剩下的气体包括氮气、二氧化碳、二氧化硫、甲烷、氨气和氢气。







ozone
 
英 ['əʊzəʊn] 美 ['ozon]
 n. 臭氧



联
 oxygen n. 氧气



例
 Of the six pollutants monitored by the WHO - carbon dioxide, nitrogen dioxide, ozone, sulphur dioxide, lead and particulate matter - particulate matter is this latest category that is attracting the most attention from health researchers.【C3，T4，R1】世界卫生组织(WHO)监测的六种有害物包括二氧化碳、二氧化氮、臭氧、二氧化硫、铅和颗粒物质，其中颗粒物质是最新、最受健康研究者关注的物质。







monoxide
 
英 [mə'nɒksaɪd]
 n. 一氧化物



记
 mono（单个的）+ xide（氧化物）→一氧化物类 dioxide n. 二氧化物；nitrogen dioxide 二氧化氮；sulfur dioxide 二氧化硫







alloy
 
英 ['ælɒɪ] 美 ['ælɔɪ]
 n. 合金



联
 ally n. 联合 annoy v. 打搅



例
 Alloys of gold are used more frequently than the pure metal. 合金的使用比纯金的使用更为频繁。











反应







combustion
 
英 [kəm'bʌstʃ(ə)n] 美 [kəm'bʌstʃən]
 n. 燃烧，烧毁



记
 comb（=com, 完全）+ ust（燃烧）+ (t)ion（名词词尾）→完全燃烧→烧毁



同
 burning



派
 combustible adj. 易燃的，可燃的



例
 Superclean coal has the potential to enhance the combustion efficiency of conventional pulverised fuel power plants.【C3，GTTA, R3】超级纯净煤有可能提高传统粉碎燃料电厂的燃烧率。







furnace
 
英 ['fɜːnɪs] 美 ['fɝnɪs]
 n. 熔炉，火炉



同
 oven; stove



例
 Just a tenth of a gram of nickel in the furnace can create up to 50, 000 crystals.【C5，T4，R2】熔炉中，十分之一克的镍可以产生多达五万的晶体。







neutralise
 v. 中和；中和作用



记
 neutra（中立的）+ lise（词缀）→中和（作用）



派
 neutral adj. （化学中）中性的



例
 I am doing an experiment of neutralising acid. 我在做一个中和酸的实验。







synthesis
 
英 ['sɪnθɪsɪs] 美 ['sɪnθəsɪs]
 n. 综合物；合成（复数-ses）



派
 synthesise v. 使合成



例
 Working to a deadline, he had to draw on the best of all previous dictionaries, and to make his work one of heroic synthesis.【C5, T1，R1】为了赶上截稿时间，他不得不充分借鉴以前出版的词典中的精华部分，使他的作品成为一个创纪录的综合产物。







corrosive
 
英 [kə'rəʊsɪv] 美 [kə'rosɪv]
 adj. 腐蚀的



记
 corro（=corrupt, 腐败）+ sive（形容词词尾）→腐蚀的



同
 caustic; erosive



派
 corruption n. 堕落



例
 Many highly corrosive substances are used in the nuclear industry. 核工业使用许多腐蚀性很强的物质。










数学













算术







equation
 
英 [ɪ'kweɪʒ(ə)n] 美 [ɪ'kweʒn]
 n. 等式；平衡



记
 equa（相等的）+ tion（名词词尾）→等式



类
 addition n. 加法；multiply n. 乘法；subtraction n. 减法； division n. 除法



例
 The solution can be expressed by a mathematical equation. 答案可用一个数学等式来表示。







formula
 
英 ['fɔːmjʊlə] 美 ['fɔrmjələ]
 n. 准则，原则；配方



派
 formulation n. 公式化（的表述）



例
 The first matches resembling those used today were made in 1827 by John Walker, an English pharmacist who borrowed the formula from a military rocket-maker called Congreve.【C1，T1，R1】与现在的火柴类似的第一批火柴是由英国药剂师约翰·沃克在1827年研发的，他是从一个名叫康格瑞夫的军用火箭制造商那里借到配方的。







digital
 
英 ['dɪdʒɪt(ə)l] 美 ['dɪdʒɪtl]
 adj. 数字式的；数码的



记
 digit（数字）+ al（形容词词尾）→数字的



派
 digit n. 数字 digitize v. 将资料数字化



例
 There’s a digital watch on the table. 桌子上有一块数字式手表。







decimal
 
英 ['desɪm(ə)l] 美 ['dɛsɪml]
 adj. 十进制的，小数的　n. 小数



类
 function n. 函数；fraction n. 分数；denominator n. 分母



派
 decade n. 十年



例
 You know 0.6 is a decimal because there’s a decimal point between the 0 and the 6. 你知道0.6是一个小数, 因为在0和6之间有一个小数点。











几何学







geometry
 
英 [dʒɪ'ɒmɪtrɪ] 美 [dʒɪ'ɑmətri]
 n. 几何（学）



派
 geometric(al) adj. 几何（学）的 geometrician n. 几何学者



例
 The higher division of the seven liberal arts in the Middle Ages, is comprised of geometry, astronomy, arithmetic, and music. 中世纪七个文科中较高级的学科由几何、天文、算术以及音乐组成。







circumference
 
英 [sə'kʌmf(ə)r(ə)ns] 美 [sɚ'kʌmfərəns]
 n. 圆周



记
 circu（=circle, 圆圈）+ m（补音）+ ference →圆周联 circumstance n. 环境



例
 It’s a mile round the circumference of the field. 运动场周长为一英里。







perimeter
 
英 [pə'rɪmɪtə] 美 [pə'rɪmɪtɚ]
 n. 周边；周围



同
 border; margin



例
 It’s a particularly difficult one in terms of noise with the highway along the eastern perimeter and the Blacktown airport not three kilometres away to the north.【C3，T4，L3】谈到噪音，东部周边的高速公路和距离北侧不到三千米的黑镇飞机场尤其是一个难题。







radius
 
英 ['reɪdɪəs] 美 ['redɪəs]
 n. 半径



类
 diameter n. 直径



例
 A room in a shared house costs between 45 pounds and 55 pounds per week, exclusive of bills, and will be within a four-mile radius of both campuses.【C5，GT-TB, R2】房子是合租房中的一间，租金为每周45英镑至55英镑，不含其他费用，它与两个主校区都只隔四英里。















Exercise 3







Ⅰ. 根据要求来划分单词。








breeze precipitation misty monsoon





smog deluge drizzle tornado





1. fog-related words





2. rain-related words





3. wind-related words






Ⅱ. 根据提示填入单词。








1. A microscope magnifies ba so that they can be seen and studied.





2. He was bitten by an in in the garden.





3. No living things can live without ox .





4. The structure of mo can be seen under an electron microscope.





5. The oldest son should sh the burdens of the family.





6. The solution can be expressed by a mathematical eq .





7. We are measuring the ra of the circle.





8. This is a so calendar.






III. 为每个单词写出正确的派生词。








1. respire v.→n. ____________





2. evolution n.→adj. ____________





3. parasitic adj.→n. ____________





4. bacterium n. →adj. ____________





5. synthesis n.→v. ____________













农业













作用对象







terrace
 
英 ['terəs] 美 ['tɛrəs]
 n. 梯田



联
 terrain n. 地形 territory n. 领地



例
 In some hill-regions, this has led to a serious decline in farm output and a change in the local diet, because there is insufficient labour to maintain terraces and irrigation systems and tend to crops.【C5，T4，R1】在一些山区，这已经导致了农田产量的严重下降和当地饮食的变化，因为没有足够的劳动力来维护梯田和灌溉设备，以及照料庄稼了。







pest
 
英 [pest] 美 [pɛst]
 n. 有害的人或物



派
 pesticide n. 杀虫剂



联
 pet n. 宠物



例
 The flowers were attacked by garden pests. 这些花遭到花园中害虫的侵蚀。







poultry
 
英 ['pəʊltrɪ] 美 ['poltri]
 n. 家禽



例
 Vegan diets exclude meat, poultry, fish, eggs and dairy products and foods that contain these products. 严格素餐不包含任何肉、家禽、鱼、蛋、奶制品以及任何含有这些成分的食品。











行为







irrigation
 美 [ˌɪrɪˈɡeʃn] n. 灌溉；冲洗



例
 Higher yields have been achieved by increased irrigation, better crop breeding, and a doubling in the use of pesticides and chemical fertilisers in the 1970s and 1980s.【C3，T2，R2】20 世纪70年代和80年代期间，农作物的高产是通过增加灌溉面积、改良育种以及成倍增加杀虫剂和化学肥料的使用量而取得的。







reclaim
 
英 [rɪ'kleɪm] 美 [rɪ'klem]
 v./n. 开拓，开垦



记
 re（回来）+ claim（呼唤）→呼喊回来→开垦



派
 reclaimed adj. 再生的，回收的 reclamation n. 开垦，开拓



例
 The usual way to reclaim land is to pile sand rock on to the seabed. 【C2，T1，R1】开拓陆地的寻常方式就是在海床上堆积砂岩。







arable
 adj. 适于耕种的



同
 cultivable



派
 arability n. 适合耕种，可耕性



例
 Diminishing returns may eventually set in as overworked employees lose efficiency or leave for more arable pastures.【C1， T3，R3】由于员工加班而使工作效率降低，或者使员工去更适宜耕种的牧场，这样最终会导致收益减少。环境











破坏







deforestation
 n. 采伐森林，森林开伐



记
 de（向下）+ forest（森林）+ ation（名词词尾）→让森林向下→砍伐森林



类
 reforestation n. 重新造林 lumber n. 木材



例
 But perhaps more important are the deforestation and impacts on water supplies arising from the need to provide tourists with cooked food and hot showers.【C5，T4，R1】但是也许更重要的是，为满足旅游者吃饭和洗热水澡的需要而导致森林被砍伐以及水资源受影响。







pollutant
 n. 污染物质（尤指工业废物）



记
 pollute（污染）+ ant（名词词尾）→污染物质



同
 garbage; contaminant; litter; rubbish; junk; trash; waste



类
 composite pollution 化合物污染



例
 Pollutants are constantly being released into the atmosphere. 污染物正在不断地被排放到大气中去。







sewage
 
英 ['suːɪdʒ] 美 ['sʊɪdʒ]
 n. （下水道里的）污物



例
 The city needs a new sewage disposal system. 这个城市需要一套新的污水处理系统。











改进







ecosystem
 
英 ['iːkəʊsɪstəm] 美 ['ɛko,sɪstəm]
 n. 生态系统



记
 eco（生态）+ system（系统）→生态系统



类
 renewable energy 可持续能源



例
 Ecologists have assumed that tropical ecosystems were shaped entirely by natural forces.【C3，T2，R2】生态学家假设热带生态体系完全是由自然力量塑造的。







landfill
 
英 ['læn(d)fɪl] 美 ['lænd'fɪl]
 n. 废弃物填埋



记
 land（土地）+ fill（填充）→填到土地里→垃圾掩埋



例
 Recycling reduces greenhouse gas emission from landfill sites and incineration plants.【C5，T3，L4】循环利用减少了由垃圾掩埋点和垃圾焚烧厂排出的温室气体。







sanitation
 
英 [sænɪ'teɪʃ(ə)n] 美 [,sænɪ'teʃən]
 n. 卫生系统或设备



联
 sanitorium n. 疗养院



例
 Yet the cost of reducing carbon dioxide emissions, for the United States alone, will be higher than the cost of solving the world’s single, most pressing health problem: providing universal access to clean drinking water and sanitation.【C5，T1，R3】然而，对美国而言减少二氧化碳排放的花费，将高于解决世界上最迫切的健康问题（为全世界提供干净的饮用水和卫生设施）而付出的代价。医疗











疾病







symptom
 
英 ['sɪm(p)təm] 美 ['sɪmptəm]
 n. 症状



同
 indication; omen; token



类
 endemic n. 水土不服；malfunction n. 功能不佳；
 morbid
 adj. 病态的，不正常的



例
 The doctor told her to watch out for symptoms of measles. 医生叫她注意麻疹出现时的症状。







epidemic
 
英 [epɪ'demɪk] 美 [,ɛpɪ'dɛmɪk]
 n. 流行病



同
 contagious; infectious



例
 Like an epidemic diseases, financial contagion can spread rapidly through the system, dragging country after country behind it. 就像瘟疫一样，金融危机可以通过系统迅速蔓延，把系统内的国家一个一个拖下水。







acute
 
英 [ə'kjuːt] 美 [ə'kjut]
 adj. 急性的；极大的；尖锐的



类
 benign adj. 良性的；malign adj. 恶性的；congenital adj. 先天性的



联
 accurate adj. 精确的



例
 The old and ill, however, are the most vulnerable to the acute effects of heavily polluted stagnant air.【C3，T4，R1】然而，老人和病人最容易受到重度污染、不流动空气的影响。







infection
 
英 [ɪn'fekʃ(ə)n] 美 [ɪn'fɛkʃən]
 n. 传染，感染



同
 contagion; transmission



例
 Because it can seriously undermine the functioning of the immune system, sufferers are vulnerable to infection.【C5，GT-TA， R3】因为它可能会极大地损害免疫系统的机能，所以病人极易受到感染。







inflammation
 
英 [ɪnflə'meɪʃ(ə)n] 美 ['ɪnflə'meʃən]
 n. 炎症



记
 in（状态）+ flam（=flame，火焰）+ ation（名词词尾）→火焰般的状态→发炎→炎症



类
 pneumonia n. 肺炎 asthma n. 哮喘



例
 Many babies develop a mild inflammation in the eyes a few days after birth. 许多婴儿出生几天后眼睛会轻微发炎。







virus
 
英 ['vaɪrəs] 美 ['vaɪrəs]
 n. 病毒，毒害



同
 poison; toxin



派
 viral adj. 病毒的，病毒引起的



例
 Today fibre optics are used to obtain a clearer image of smaller and smaller objects than even before - even bacterial viruses. 【C1，T4，R1】今天，纤维光学被用于获得以前无法了解的且越来越微观的事物（甚至是细菌病毒）的影像。







vomit
 
英 ['vɒmɪt] 美 ['vɑmɪt]
 v. 呕吐



联
 allergy n. 厌恶；过敏性反应



例
 If any of the following occur, discontinue taking the medicine and contact your doctor: dizziness, vomiting, blurred vision.【C3， GT-TB, R1】如果有任何头晕、呕吐、视力模糊等情况发生，请停止服药并向医生咨询。







cholera
 
英 ['kɒlərə] 美 ['kɑlərə]
 n. 霍乱



类
 malaria n. 疟疾



例
 Cholera spread like wildfire through the camps. 霍乱像野火一样在营地里迅速传播。







cardiology
 
英 [kɑːdɪ'ɒlədʒɪ] 美 [,kɑrdɪ'ɑlədʒi]
 n. 心（脏）病学



类
 rabies n. 狂犬病；diarrhea n. 腹泻；anaemia n. 贫血症； hysteria n. 歇斯底里；病态性奋



例
 He majored cardiology at university. 他在大学期间主修心脏病学。







paralysis
 
英 [pə'rælɪsɪs] 美 [pə'ræləsɪs]
 n. 麻痹，瘫痪



例
 Dr Paul Broca, made the remarkable finding that patients who had lost their powers of speech as a result of a stroke (a blood clot in the brain) had paralysis of the right half of their body. 【C1， T2，R1】波尔·布诺卡博士的发现意义重大：那些由于中风（大脑中凝结的血块）而失去了语言能力的病人，身体的右半部分是瘫痪的。







bruise
 
英 [bruːz] 美 [bruz]
 n. 瘀伤, 伤痕　v. （使）碰伤，（使）成瘀伤



联
 browse n. 随意翻阅 bandage n. 绷带



例
 He was covered with bruises after falling off his bicycle. 他从自行车上摔了下来，浑身都是伤。







abortion
 
英 [ə'bɔːʃ(ə)n] 美 [ə'bɔrʃən]
 n. 流产；中止



派
 abort v. 流产，中止 abortive adj. 流产的，失败的



例
 The doctor decided that the girl needed an abortion. 医生认为女孩需要做流产手术。











治疗







curative
 
英 ['kjʊərətɪv] 美 ['kjʊrətɪv]
 adj. 医疗的



记
 cur（=cure，治疗） + (a) + tive（形容词词尾）→医疗的



同
 remedial; reparative



类
 medicare n. 医疗保险（计划）



例
 It is a curative accident. 这是一起医疗事故。







therapy
 
英 ['θerəpɪ] 美 ['θɛrəpi]
 n. 疗法



同
 treatment



派
 therapist n. 治疗专家



例
 Apart from self-help therapy such as regular exercise, there are psychological treatments, including relaxation training and therapy aimed at getting rid of pre-sleep worries and anxieties.【C5，GTTA, R3】除了经常锻炼类的自助疗法外，还有一些精神疗法，包括放松训练和旨在消除睡前焦虑的疗法。







heal
 
英 [hiːl] 美 [hil]
 v. （使）愈合，（使）恢复健康



同
 cure; mend



反
 hurt; injure



派
 healing n. 康复，复原



例
 Also, studies have shown that just one hour sitting in a slouched position can strain ligaments in the back which can take months to heal.【C3，T1，L4】并且研究表明，即使只是以一种慵懒的姿势坐一个小时，都有可能导致需要花费几个月才能治愈的背部韧带损伤。







diagnose
 
英 ['daɪəgnəʊz; -'nəʊz] 美 [,daɪəɡ'nos]
 v. 诊断



派
 diagnosis n.（复数-ses）诊断，诊断结论



例
 The doctor diagnosed my illness as a rare skin disease. 医生诊断出我的病为罕见的皮肤病。







prescribe
 
英 [prɪ'skraɪb] 美 [prɪ'skraɪb]
 v. 开药方；指示



记
 pre（在……之前）+ scrib（写）+ e→事先写好→开药方



派
 prescriber n. 开处方者 prescription n. 药，治疗方法



例
 In Europe, only orthodox doctors can prescribe herbal medicine. 【C4，T2，R2】在欧洲，只有传统医生才能够开草药方。







injection
 
英 [ɪn'dʒekʃ(ə)n] 美 [ɪn'dʒɛkʃən]
 n. 注射；注入



记
 in（进入）+ ject（投掷）+ ion（名词词尾）→投掷进来→注射



例
 On the other hand, if they are given injections of melatonin, they will stop eating together.【C3，T3，R3】另一方面，如果给他们注射褪黑激素，他们就会停止饮食。







glucose
 
英 ['gluːkəʊs; -z] 美 ['ɡlukos]
 n. 葡萄糖



例
 By limiting food intake, caloric restriction minimises the amount of glucose entering cells and decreases ATP generation.【C6， T3，R3】通过限制饮食，卡路里的摄入可使进入细胞的葡萄糖含量降至最低，从而减少三磷酸腺苷的生成。







acupuncture
 
英 ['ækjʊ,pʌŋ(k)tʃə] 美 ['ækjupʌŋktʃɚ]
 n. 针灸（疗法）



类
 massage n. 按摩，推拿 herb n. 草药



例
 Their course covered, among other therapies, acupuncture.【C4， T2，R2】除了其他的一些疗法之外，他们的课程还包括了针灸疗法。







immune
 
英 [ɪ'mjuːn] 美 [ɪ'mjʊn]
 adj. 免疫的，有免疫力的；不受……影响的



派
 immunity n. 免除，豁免



例
 Lack of sleep, however, can compromise the immune system, muddle thinking, cause depression, promote anxiety and encourage irritability.【C5，GT-TA, R3】但是，缺乏睡眠会降低免疫系统机能，干扰思考，产生沮丧情绪，加剧焦虑，并使人易发怒。











药







pharmaceutical
 
英 [,fɑːmə'suːtɪk(ə)l; -'sjuː-] 美 [,fɑrmə'sutɪkl]
 adj. 制药的；配药的 n. 药



派
 pharmaceutics n. 配药学，制药学 pharmacist n. 药师, 药剂师



类
 pathology n. 病理（学）



例
 In German, plant remedies account for 10% of the national turnover of pharmaceuticals.【C4，T2，R2】在德国，植物药物占全国药物销量的10%。







tablet
 
英 ['tæblɪt] 美 ['tæblət]
 n. 药片；牌匾



记
 tabl(e)（工作台）+ et（表示“小”的名词词尾）→小而平的东西→药片，牌匾



例
 He explains that it is sold in capsules, tablets, lozenges and mixed with herbs.【C5，GT-TA, R3】他解释说它是以胶囊、药片、糖锭及混入草药的形式出售的。







antibiotics
 
英 [,æntɪbaɪ'ɒtɪks] 美 [,æntɪbaɪ'ɑtɪks]
 n. 抗生素



例
 The discovery of the antibiotic penicillin in 1928 has not produced antibiotics useful for the treatment of infectious diseases until 1940. 1928年抗生素青霉素就已发明，但直到1940年抗生素才因对治疗传染性疾病有作用而被大量生产。














建筑













建筑物







warehouse
 
英 ['weəhaʊs] 美 ['wɛrhaʊs]
 n. 仓库；货栈



记
 ware（器皿）+ house（房屋）→存器皿的房屋→仓库



同
 depot; storehouse



例
 We’re able to provide information about what scientists should take with them to the South Pole - for example, the centre contains a clothing warehouse where expeditions are supplied with suitable clothing for extreme conditions.【C7，T2，L2】我们能够为科学家提供一些关于他们在南极应携带装备的信息，比如，在极地中心有一个服装仓库，能够提供抵御极寒的衣物。







skyscraper
 
英 ['skaɪskreɪpə] 美 ['skaɪ'skrepɚ]
 n. 摩天大楼



同
 high-rise; tower



派
 skyscraping adj. 极高的，高耸的



例
 As construction techniques improved, the skyscraper became a reality.【C1，T1，R3】建筑技术的进步使得修建摩天大楼成为现实。







dwelling
 
英 ['dwelɪŋ] 美 ['dwɛlɪŋ]
 n. 住所



派
 dweller n. 居民，居住者



例
 Why are some dwellings round and others square?【C4，T4， R2】为什么有些住所是圆的，而有些是方的？







landmark
 
英 ['læn(d)mɑːk] 美 ['lændmɑrk]
 n. 界标



记
 land（土地）+ mark（记号）→土地的记号→界标



同
 milestone



例
 It was instantly recognised as a landmark throughout Europe. 【C5，T1，R1】在整个欧洲它立即被当作了一个地标。



pagoda
 
英 [pə'gəʊdə] 美 [pə'ɡodə]
 n. 塔，宝塔



同
 tower



类
 suspension bridge 吊桥



例
 The builders of pagodas knew how to absorb some of the power produced by severe weather conditions. 【C7，T2，R1】宝塔的建造者知道怎样吸取恶劣天气所产生的一些能量。











结构







corridor
 
英 ['kɒrɪdɔː] 美 ['kɔrɪdɔr]
 n. 走廊，通道



同
 aisle; passageway



例
 Now, to get to the main hall, you walk on to the end of this corridor in front of you and then you turn left.【C3，T2，L1】现在，去主大厅，你得顺着面前的走廊一直走到尽头，然后再向左拐。







stairway
 
英 ['steəweɪ] 美 ['stɛr'we]
 n. 楼梯



同
 staircase, ladder



联
 banister n.（楼梯的）栏杆，扶手



例
 This one here is based on a circular stairway in an old building in London.【C3，T2，L4】这顶（帽子）是基于伦敦一栋旧建筑里的圆形楼梯而设计的。







drainage
 
英 ['dreɪnɪdʒ] 美 ['drenɪdʒ]
 n. 排水，放水



记
 drain（排干）+ age（名词词尾）→排水



同
 exhaustion



例
 Drainage within and off the site is carefully designed to make the new land surface as stable as the local environment allows.【C3， GT-TA，R3】（开采地）内外的排水装置是精心设计的，使新土地表面的结实程度符合当地环保的要求。







ventilation
 
英 [,ventɪ'leɪʃ(ə)n] 美 [,vɛntl'eʃən]
 n. 空气流通



记
 venti（风）+ lat（带来）+ ion（名词词尾）→把风带来→通风



派
 ventilative adj. 通风的



例
 In the noisiest areas, mechanical ventilation will have to be installed in the exterior walls. 【C3，T4，L4】在最喧闹的地方，机械通风设备要安装在外墙上。











材质



tile
 
英 [taɪl] 美 [taɪl]
 n. 瓦片；瓷砖



联
 tilt v. 倾斜 cement n. 水泥



例
 The ceiling tiles help to insulate a room. 天花板上的瓷砖能使房间隔热。







masonry
 
英 ['meɪs(ə)nrɪ] 美 ['mesənri]
 n. 石工工程，砖瓦工工程



例
 They never used cramps to secure their masonry. 他们从没有用铁箍来固定砖石建筑。







concrete
 
英 ['kɒŋkriːt] 美 ['kɑŋkrit]
 n. 混凝土 adj. 实体的



例
 It was only 30 years ago that the building industry felt confident enough to erect office blocks of steel and reinforced concrete that had more than a dozen floors. 【C7，T3，R3】仅在30年前，建筑业的从业者才有足够信心建造高于12层的钢筋混凝土办公大楼。














科技













设备







telecommunication
 
英 [,telɪkəmjuːnɪ'keɪʃ(ə)n] 美 [,tɛlɪkə,mjʊnə'keʃən]
 n. 电信



记
 tele（遥远的）+ communicat(e)（交流）+ ion（名词词尾）→从远处交流→无线电通信



例
 We’ve looked in general at the telecommunications market in the UK over the last few sessions.【C5，T4，L3】通过前几个会议，我们总体上了解了英国的电讯市场。







battery
 
英 ['bæt(ə)rɪ] 美 ['bætri]
 n. （蓄）电池（组）



例
 When a LGV’s batteries run low, it will take itself off line and go to the nearest battery maintenance point for replacement batteries. 【C2，GT-TB, R3】当激光导引车的电量不足时，它会自动离线，去最近的电池维修点更换电池。







laser
 
英 ['leɪzə] 美 ['lezɚ]
 n. 激光



例
 Information Services provide a Prepaid Services Card System for student and staff use of photocopiers and associated equipment in the library, and use of laser printers in B Block.【C4，GT-TB， R2】信息服务中心为学生和工作人员提供了预付服务卡系统，他们可以持卡使用图书馆的复印机和相关设备，以及B 楼内的激光打印机。







gear
 
英 [gɪə] 美 [ɡɪr]
 v. （使）搭配；（使）适合 n. 齿轮



例
 It is specially geared to those with little or no acting experience. 【C4，GT-TA，R1】它（课程）尤其适合几乎没有或完全没有表演经验的学生。







telescope
 
英 ['telɪskəʊp] 美 ['tɛlɪskop]
 n. 望远镜



记
 tele（遥远的）+ scope（看）→从远处看→望远镜



派
 telescopic adj. 望远镜的，用望远镜的



例
 He spent years mastering the art of telescope construction, and even by present-day standards his instruments are comparable with the best.【C2，GT-TA，R3】他花费了数年的时间学习制造望远镜的技术，即使用今天的标准来衡量，他的望远镜仍可与最好的相媲美。











技术







echolocation
 
英 ['ekə(ʊ)lə(ʊ),keɪʃ(ə)n] 美 [,ɛkolo'keʃən]
 n. 回声定位能力，回声定位法



记
 echo（回声）+ location（位置）→回声定位法



例
 Most species are highly vocal, although they vary in the range of sounds they produce, and many forage for food using echolocation.【C4，T1，R2】大多数物种都能发声，尽管它们制造的声音各有不同，许多物种用回声定位法来搜寻食物。







vacuum
 
英 ['vækjʊəm] 美 ['vækjʊəm]
 n. 真空



派
 vacuum-packed adj. 真空包装的



例
 The original patent outlined a three-stage process, in which phenol and formaldehyde were initially combined under vacuum which is inside a large egg-shaped kettle.【C5，T2，R1】最初的专利主要包括了工艺的三个阶段，在此过程中，苯酚和甲醛最初在真空巨大蛋形罐内化合在一起。







simulation
 
英 [,sɪmjʊ'leɪʃən] 美 ['sɪmjə'leʃən]
 n. 模仿，模拟



记
 simul（类似）+ ation（名词词尾）→类似的东西→仿真



同
 imitation; pretence; model



派
 simulative adj. 模拟的，假装的



例
 That understanding took the later analysis of biomechanics specialists, who put their minds to comprehending something that was too complex and unorthodox ever to have been invented through their own mathematical simulations.【C4，T4，R1】这一现象过于复杂，有悖传统，生物力学专家无法通过自行的数学模拟创造出来，但后来他们仍努力通过分析对其加以理解。















Exercise 4







用所给单词的正确形式填空。








therapy skyscraper acute pollutant





vacuum ecosystem epidemic landmark





1. There are highly sensitive and delicately balanced in the forest.





2. are constantly being released into the atmosphere.





3. The was built from the design of a famous architect.





4. The birth of their baby was one of the big in the couple’s relationship.





5. His resignation has left a power at the head of the party.





6. The Sanitary Board tries to stamp out the .





7. They think his mother’s illness is rather than chronic.





8. The doctor said she should be given a physical .意群


意群









WHO

•优秀•积极•引起注意•日常



优秀













杰出







distinctive
 
英 [dɪ'stɪŋ(k)tɪv] 美 [dɪ'stɪŋktɪv]
 adj. 有特色的，与众不同的



同
 typical; characteristic



派
 distinction n. 区别



例
 What is distinctive in the suggestopedic methods is that they are devoted entirely to assist recall. 【C7，T1，R3】暗示教学法的独特之处在于它可以完全用于帮助回忆。







extraordinary
 
英 [ɪkˈstrɔːdnri] 美 [ɪkˈstrɔːrdəneri]
 adj. 非凡的，不一般的



记
 extra（超出）+ ordinary（普通的）→超出普通的→非凡的



同
 exceptional; marvelous; remarkable; unusual



反
 ordinary; common; general



例
 Such objects can include both the extraordinary and the mundane, the beautiful and the banal.【C3, T2，R1】此类物品既非凡又普通，既美丽又乏味。







charismatic
 
英 [kærɪz'mætɪk] 美 [,kærɪz'mætɪk]
 adj. 有魅力的；有感召力的



同
 magnetic; charming



例
 He was chosen as president because he was a fully qualified, charismatic statesman. 他被选为总统是因为他是一个完全合格的、具有超凡魅力的政治家。







outstanding
 
英 [aʊt'stændɪŋ] 美 ['aʊt'stændɪŋ]
 adj. 突出的；杰出的



同
 distinguished; prominent; famous



类
 first-class adj. 最好的 first-rank adj. 第一流的



例
 ‘If we applied the Russian training model to some of the outstanding runners we have in this country,’ Yessis asserts, ‘they would be breaking records left and right.’【C4, T4，R1】“如果我们把俄国的训练模式运用到此国的优秀运动员身上，”耶西斯断言，“他们就会在各个方面打破纪录。”







genius
 
英 ['dʒiːnɪəs] 美 ['dʒinjəs]
 n. 天才，天赋



同
 gift; talent; wizard



例
 Johnson was a poet and critic who raised common sense to the heights of genius.【C5，T1，R1】作为诗人兼批评家，约翰逊能够把常识提升到天才的高度。







eminent
 
英 ['emɪnənt] 美 ['ɛmɪnənt]
 adj. 知名的；受人尊敬的



同
 famous; outstanding; prominent



反
 nameless; unknown



派
 eminence n. 卓越；著名



例
 After her appointment to this eminent position, she seldom had time for her former friends. 被委派到这个知名职位后，她就很少有时间拜访老朋友了。







immortal
 
英 [ɪ'mɔːt(ə)l] 美 [ɪ'mɔrtl]
 adj. 流芳百世的　n. 不朽的人物



记
 im（否定）+ mortal（终有一死的）→不朽的



同
 everlasting; eternal



联
 moral adj. 道德上的



例
 Someone believed that the soul is immortal. 有人认为灵魂是不朽的。







renowned
 
英 [rɪ'naʊnd]
 adj. 有名的



记
 re（反复的）+ nown（=name, 名字）+ed→名字反复出现的→有名的



例
 The Wollongbar Campus is renowned for its tropical fruit growing programme and has introduced modules on macadamias, bushfoods and coffee production.【C4, GT-TB, R2】伍伦巴学院以种植热带水果项目而闻名，开设了澳大利亚坚果、丛林食品及咖啡制作课程。







prominence
 
英 ['prɒmɪnəns] 美 ['prɑmɪnəns]
 n. 声望，杰出；重要



记
 pro（向前）+ min（突出）+ ence（名词词尾）→向前突出的→显著



同
 prestige; distinction



反
 obscurity



派
 prominent adj. 突出的，杰出的



例
 Given the prominence of scientific English today, it may seem surprising that no one really knew how to write science in English before the 17th century.【C5，T2，R3】尽管当今科技英语地位非常显赫，但让人惊讶的是17世纪以前竟没有人真正懂得如何用英语写科技文章。







celebrated
 
英 ['selɪbreɪtɪd] 美 ['sɛlə'bretɪd]
 adj. 有名的，著名的



同
 famed; notable; well-known



例
 Three celebrated tenors sang at the president’s inauguration. 三位著名的男高音歌手在总统就职仪式上演唱。







reputable
 
英 ['repjʊtəb(ə)l] 美 ['rɛpjətəbl]
 adj. 值得尊敬的；声誉好的



同
 honourable; respectable



反
 disreputable; infamous



派
 reputation n. 名气，名声



例
 All students complete vocational assignments which are integrated with work experience with reputable companies.【C4, GT-TA, R2】所有的学生都要完成假期作业，包括要有在知名企业的工作经历。







fame
 
英 [feɪm] 美 [fem]
 n. 名声；名望



同
 popularity; renown; reputation



派
 famous adj. 著名的



例
 Italy had a brief moment of international fame just before the war. 【C4，GT-TA，R3】意大利仅在战前有一段短暂的国际声望。







vibrant
 
英 ['vaɪbrənt] 美 ['vaɪbrənt]
 adj. 响亮的；精力充沛的



同
 spirited
 It gives lexicographers access to a more vibrant, up-to-date vernacular language which has never really been studied before. 【C1，T3，R1】它使得词汇编纂者有机会接触到本国语言中更加生动的以及最新的方言，而这些正是人们以前没有真正研究过的。







vigorous
 
英 ['vɪg(ə)rəs] 美 ['vɪɡərəs]
 adj. 有力的；精力充沛的



同
 active; energetic; vital



派
 vigor n. 活力



例
 By protecting their own market and pursuing a vigorous export policy, the Americans achieved a dominant position on the world market by the start of the First World War.【C4，GT-TA，R3】通过保护国内市场，推行有利的出口政策，美国人在第一次世界大战开始时就取得了世界电影市场上的霸主地位。














娱乐













积极







carnival
 
英 ['kɑːnɪv(ə)l] 美 ['kɑrnɪvl]
 n. 狂欢节



例
 Samba percussion workshop. Lift your spirits with the taste of carnival!【C4，GT-TA,R1】桑巴舞曲打击演奏学习班，以狂欢节的感受来振奋你的精神！







recreational
 
英 [rekrɪ'eɪʃənl] 美 [,rɛkri'eʃənəl]
 adj. 娱乐的



记
 re（重新）+ cre（创造）+ ation（名词词尾）→重新创造身心→娱乐



例
 Physical Education or PE Teachers instruct young students how to exercise, play sport, and do other recreational activities correctly and safely. 体育教育或体育老师指导年轻的学生如何正确而安全地锻炼、做运动或做其他娱乐活动。







entertainment
 
英 [entə'teɪnm(ə)nt] 美 ['ɛntɚ'tenmənt]
 n. 娱乐；款待



同
 amusement; recreation; pastime



例
 The new medium quickly found its way across the world, attracting larger and larger audiences wherever it was shown and replacing other forms of entertainments as it did so.【C4, GT-TA, R3】新媒体（电影）很快畅销全球，所到之处，吸引了越来越多的观众，从而取代了其他的娱乐方式。







amused
 
英 [ə'mjuːzd]
 adj. 愉快的；被逗笑的



同
 happy; merry; cheerful



反
 bored; tired



派
 amusement n. 娱乐，乐趣



联
 amaze v. 吃惊



例
 The girl wants to seek amused working environment, and finding fun thirstily through working. 那个女孩想寻求愉快的工作环境，渴望通过工作获取乐趣。











聪明







brillian
 adj. 聪颖的；闪光的；杰出的



同
 bright; glorious; excellent; splendid



反
 dismal; gloomy



派
 brilliance n. 光亮；才智



例
 An intellectual breakthrough, brilliant though it may be, does not automatically ensure that the transition is made from theory to practice.【C3，T1，R1】一项智力上的突破，即使很出色，也不能保证它顺其自然地从理论过渡到实践。







sensible
 
英 ['sensɪb(ə)l] 美 ['sɛnsəbl]
 adj. 明智的，合情理的



同
 reasonable; wise



反
 absurd



例
 Every word in every book was correctly spelled, so every page in every book had a more sensible pattern. 每本书里的每个词的拼写都正确，那么，每本书的每一页就都有了一个更合理的模式。







judicious
 
英 [dʒʊ'dɪʃəs] 美 [dʒu'dɪʃəs]
 adj. 明智的；谨慎的



记
 judi（=wisdom, 智慧的）+ cious（形容词词尾）→明智的



反
 injudicious



例
 At a key moment in his life, he made a judicious investment that was the foundation. 在生命的关键时刻, 他做出了明智的投资, 这项投资成了他发家的基础。







ingenuity
 
英 [,ɪndʒɪ'njuːɪtɪ] 美 [,ɪndʒə'nuəti]
 n. 独创力，心灵手巧



同
 inventiveness; creativeness



联
 genuine adj. 真正的，名副其实的



例
 The boy showed ingenuity in making toys. 那个小男孩在做玩具方面很有创造力。







intellectual
 
英 [,ɪntə'lektʃʊəl; -tjʊəl] 美 [,ɪntə'lɛktʃuəl]
 adj. 智力的；理智的



同
 judicious; reasonable; rational; mental; cerebral



例
 Archaeology, then, is both a physical activity out in the field, and an intellectual pursuit in the study or laboratory.【C4，T4，R2】因此，考古学不仅仅是野外的体力活动，而且也是书房或实验室的脑力劳动。







intelligence
 
英 [ɪn'telɪdʒ(ə)ns] 美 [ɪn'tɛlɪdʒəns]
 n. 智力；情报



同
 intellect; wit; information



派
 intelligent adj. 聪明的



例
 Many children who entered it at the age of three were already behind their peers in language and measurable intelligence.【C5， T3，R1】那些曾经在三岁时参加该项目的儿童已经在语言和可测量的智力方面落后于同龄人了。







shrewd
 
英 [ʃruːd] 美 [ʃrud]
 adj. 精明的；敏锐的



同
 smart; sharp; cunning



派
 shrewd-brained adj. 头脑精明的



例
 It demonstrates how advanced the suffragettes were in their thinking, in the marketing of their campaign and in their work as shrewd and skilful image-builders.【C3，T4，R2】它表明了妇女参政主义者作为敏锐的、技术娴熟的形象创建者，她们的思想、她们在策划活动方面是多么超前。







versatile
 
英 ['vɜːsətaɪl] 美 ['vɝsətl]
 adj. 多才多艺的，多种技能的



同
 talented



派
 versatility n. 多才多艺；多用途



例
 As one of the most widely used of manufactured materials, and certainly the most versatile, it can be as imposing as a telescope mirror or as small and simple as a marble rolling across dirt. 【C1，T4，R1】作为一种使用最广泛、最万能的人造材料，（玻璃）可能具有像望远镜镜片一样的神奇功效，也可能如同一个在泥土中滚动的小球一样非常简单。











勤奋







studious
 
英 ['stjuːdɪəs] 美 ['studɪəs]
 adj. 用功的，勤奋的



记
 stud（=study，学习）+ ious（形容词词尾）→用功的



同
 diligent



联
 studio n. 播音室



例
 She was a studious child, happiest when reading. 她是个勤奋好学的孩子，读书时她最快乐。







laborious
 
英 [lə'bɔːrɪəs] 美 [lə'bɔrɪəs]
 adj. 勤劳的；费劲的



记
 labor （=work，工作） + ious （形容词词尾）→勤劳的；费劲的



同
 toilsome; tiresome; arduous



例
 In putting together his dictionary of the English language, Doctor Johnson undertook a laborious task. 为了编纂英语字典，约翰逊博士开始了艰辛的工作。







strenuously
 adv. 勤奋；费力



记
 stren（strench，拉伸）+ ously（副词词尾）→勤奋地



同
 diligently



例
 The company has strenuously defended its decision to reduce the workforce. 公司竭力为其裁员的决定辩护。







enterprising
 
英 ['entəpraɪzɪŋ] 美 ['ɛntɚpraɪzɪŋ]
 adj. 有事业心的；有胆量的



记
 enterprise（企业）+ ing（形容词词尾）→有事业心的；有胆量的



例
 You are no longer the enterprising cook that once you were. 你已不再是当年那个有事业心的厨师了。











仁慈







benevolence
 
英 [bɪ'nev(ə)l(ə)ns; bɪ'nevəl(ə)ns; bɪ'nevələns] 美 [bə'nɛvələns]
 n. 仁慈



同
 benefaction; charity



反
 cruelty; malevolence



派
 benevolent adj. 好心肠的



例
 He did it out of pure benevolence. 他做那件事完全出于善意。







charity
 
英 ['tʃærɪtɪ] 美 ['tʃærəti]
 n. 仁慈，宽容；慈善团体



派
 charitable adj. 行善的



例
 Please join us for our annual Walk for Charity.【C5，GT-TB， R1】请参加我们一年一度的“为慈善而行”活动吧。







compassionate
 
英 [kəm'pæʃ(ə)nət] 美 [kəm'pæʃənət]
 adj. 有同情心的



记
 com（一起）+ pass（感觉）+ ionate（形容词词尾）→生出相同的感情→有同情心的



同
 merciful; sympathetic



派
 compassion n. 同情，怜悯 compassionateness n. 同情



例
 Well, yes, it is possible, but extensions are normally given only for medical or compassionate reasons, otherwise it’s really a question of organising your study.【C4，T1，L3】哦，有可能延期，但延期常常是基于你生病了或者其他值得同情的理由，否则就是你在学习时间安排上出问题了。







humanitarian
 
英 [hjʊ,mænɪ'teərɪən] 美 [hju,mænɪ'tɛrɪən]
 n. 人道主义者 adj. 人道主义的



派
 humanitarianism n. 博爱主义；humanistic adj. 人文主义的； humanist n. 人道主义者； humane adj. 仁爱的，慈善的



例
 She has many humanitarian interests and contributes a lot to them. 她对很多慈善事业很感兴趣, 并作出了很大贡献。







sympathetic
 
英 [sɪmpə'θetɪk] 美 [,sɪmpə'θɛtɪk]
 adj. 表示同情的



派
 sympathise v. 同情，支持 sympathy n. 同情（心）



例
 These two, together with other like-minded commercial enterprises sympathetic to the cause, had quickly identified a direct way to reach a huge market of women.【C3，T4，R2】和其他观点相似的商业结构一样，这两家也对这项事业表示赞同，（在那以前）已经很快确定了扩展到妇女市场的直接方法。











勇敢







audacious
 
英 [ɔː'deɪʃəs] 美 [ɔ'deʃəs]
 adj. 大胆的，有冒险精神的



同
 brave; fearless; bold



反
 careful; prudent



派
 audacity n. 大胆，无畏



例
 But that audacious move set off what is now regarded as one of history’s largest, fastest and most widespread migrations. 可是，那一大胆的行动导致了现今认为是有史以来最大、最快以及分布最广的人口迁徙。







intrepid
 
英 [ɪn'trepɪd] 美 [ɪn'trɛpɪd]
 adj. 无畏的，勇敢的



同
 fearless; brave; courageous; heroic



例
 Some intrepid individuals were still prepared to make the journey. 某些无畏的人仍然准备此次旅行。







manliness
 n. 男子气概；勇敢



记
 man（男人）+ liness（名词词尾）→男子气概



同
 dauntless; gallantry



例
 Until recently, many cultures believed that tears were a sign of manliness. 直到现在，仍有许多文化认为眼泪是男子气概的象征之一。










恶性引起













注意







hostile
 
英 ['hɒstaɪl] 美 ['hɑstl]
 adj. 怀有敌意的；敌方的



派
 hostility n. 敌意



联
 hospitality n. 殷勤，好客







malice
 
英 ['mælɪs] 美 ['mælɪs]
 n. 恶意



记
 mal（坏）+ ice（名词词尾）→坏的行为或状态→恶意



派
 malicious adj. 恶意的, 恶毒的



例
 He got no advantage out of it; he did it from pure malice. 他并没有从中得到什么好处，他做此事纯粹出于恶意。







malignant
 
英 [mə'lɪgnənt] 美 [mə'lɪgnənt]
 adj. 恶性的；恶毒的



同
 malicious; deadly; evil-minded



派
 malignancy n. 恶意



例
 Though many tumors are benign, some are malignant, growing out of control and endangering the life of the patient. 尽管许多肿块是良性的，但有一些是恶性的。这些恶性肿块逐渐失去控制，危及病人的生命。







afflict
 
英 [ə'flɪkt] 美 [ə'flɪkt]
 v. 使受痛苦，折磨



同
 torment; torture



反
 comfort; console; solace



例
 The results of a 14-year study to be announced later this month reveal that the diseases associated with old age are afflicting fewer and fewer people and when they do strike, it is much later in life. 【C6，T2，R2】本月即将公布的一项长达14年的研究结果显示，老龄疾病患者数量越来越少，即使发病了，发病年龄也向后推迟了不少。











孤独







seclusion
 
英 [sɪ'kluːʒ(ə)n] 美 [sɪ'klʊʒən]
 n. 隔绝



派
 seclusive adj. 爱隐居的，孤僻的



例
 To live in seclusion with her lover in the mountain forest is the woman’s biggest wish. 与心爱的人隐居山林是这个女子最大的愿望。







isolated
 
英 ['aɪsəleɪtɪd] 美 ['aɪsəletɪd]
 adj. 使分离的



同
 insulate; seclude; separate



派
 isolate adj. 孤立的，与世隔绝的 isolation n. 与世隔绝



例
 Thousands of acres of grassland have been built upon and glowworm sites have become increasingly isolated from each other. 【C5，GT-TB，R3】因为开垦了上千亩的草地，所以萤火虫的栖息地也慢慢被隔离开来了。







solely
 
英 ['səʊllɪ] 美 ['solli]
 adv. 唯一（地）



同
 only; exclusively



例
 Moreover, as Figure 4 shows, employees in the participative programme felt that their supervisors were more likely to ‘pull’ for them, or for the company and them, and not be solely interested in the company.【C3，T4，R3】此外，如图4所示，参与式项目中的员工觉得他们的管理者可能更关注员工，或者说关注公司和员工，而非仅仅关注公司。











古怪







eccentric
 
英 [ɪk'sentrɪk; ek-] 美 [ɪk'sɛntrɪk]
 adj. 古怪的；异乎寻常的



记
 e（=ex, 出去）+centr（中心）+ ic（形容词词尾）→脱离中心的→非主流的→古怪的



同
 odd; peculiar; queer



反
 common; general; normal; ordinary



派
 eccentricity n. 古怪行为，反常



例
 According to Mintel, the image of green consumerism as associated in the past with more eccentric members of society has virtually disappeared.【C3，T4，R1】根据敏特人的观点，过去绿色消费的形象常常和社会上古怪的人联系起来，而这种观点现在已经消失了。







oddly
 
英 ['ɒdlɪ] 美 ['ɑdli]
 adv. 奇怪地



同
 queerly; strangely



派
 oddity n. 奇特，古怪



例
 Oddly enough, half the glass that’s collected is green, and a lot of that is imported, so more green glass is recycled than the UK needs.【C5，T3，L4】奇特的是，半数回收的玻璃是绿色的，并且很多是进口的，因此在英国，回收的绿色玻璃超过了所需量。







bizarre
 
英 [bɪ'zɑː] 美 [bɪ'zɑr]
 adj. 奇形怪状的，怪诞的



同
 freak; aberrant; ridiculous



例
 The bizarre incident occurred on the morning of sixth August this year as the police officer was eating. 这件离奇的事情发生在今年8月6日早上，这位警官当时在吃饭。







weird
 
英 [wɪəd] 美 [wɪrd]
 adj. 怪诞的，古怪的



派
 weirdness n. 古怪



例
 She has some weird ideas. 她有一些奇怪的想法。











贫困







barren
 
英 ['bær(ə)n] 美 ['bærən]
 adj. 贫瘠的；不结果的



反
 fertile; rich



例
 The barren land could produce little food. 那块贫瘠的土地几乎不长庄稼。







impoverished
 
英 [ɪm'pɒvərɪʃt] 美 [ɪm'pɑvərɪʃt]
 adj. 穷困的；用尽了的



记
 im（=in，使处于……状态）+ pover（=poor, 贫穷）+ ished （形容词词尾）→处于贫穷状态



同
 poor; poverty-stricken



例
 There is a need to recognise the importance of access to credit for impoverished young people seeking to fulfill economic needs. 【C4，T3，R1】我们有必要意识到，对有经济需求的贫困青年来说贷款机会是很重要的。







dearth
 
英 [dɜːθ]
 n. 缺乏，（供应）不足



同
 shortage



例
 The dearth of skilled labour compelled the employers to open trade schools. 技术性工人的缺乏迫使老板们开办了贸易学校。







famine
 
英 ['fæmɪn] 美 ['fæmɪn]
 n. 饥荒；缺乏



同
 starvation; deficiency; shortage



例
 Many people die of starvation during famines every year. 每年发生饥荒时都有许多人饿死。







scarcity
 
英 ['skeəsɪtɪ] 美 ['skɛrsəti]
 n. 不足，缺乏



记
 scarce（缺乏）+ ity（名词词尾）→不足，缺乏



同
 inadequacy; insufficiency; lack; deficiency 反 abundance



例
 The scarcity of skilled workers is worrying the government. 技术工人的缺乏困扰着政府。











致命







lethal
 
英 ['liːθ(ə)l] 美 ['liθl]
 adj. 致死的，能致命的



同
 deadly; fatal



例
 Bugs and weeds become resistant to poisons, so next year’s poisons must be more lethal.【C3，T2，R2】害虫与杂草产生了抗药性，因而下一年农药的毒性必须更高。







poison
 
英 ['pɒɪz(ə)n] 美 ['pɔɪzn]
 n. 毒药，毒物



派
 poisonous adj. 有毒的



例
 These poisons can easily enter the food chain, affecting the productivity of fishing and farming.【C5，T3，R2】这些毒药很容易就能进入食物链，影响到农业和渔业的生产力。







mortality
 
英 [mɔː'tælɪtɪ] 美 [mɔr'tæləti]
 n. 必死性；死亡率



记
 mortal（死亡）+ ality（名词词尾）



派
 mortal adj. 终有一死的 immortal adj. 不朽的



例
 Infant mortality is a highly sensitive barometer of socio-economic conditions. 婴儿死亡率能够充分反映社会经济状况。







perish
 
英 ['perɪʃ] 美 ['pɛrɪʃ]
 v. 消亡，死亡



记
 音类似“盼你死”



联
 peril n. 危险 pearl n. 珍珠



例
 Hundreds of sheep perished that year because of drought. 那年由于干旱, 几百头羊都死去了。







slaughter
 
英 ['slɔːtə] 美 ['slɔtɚ]
 v. 屠杀, 杀



同
 holocaust; killing



类
 die out（指物种、家族、习惯、观念等）绝迹，消失例 The farmers in that village were forced to slaughter 2,600 infected cattle last year. 去年那个村子里的农民被迫屠杀了2 600头染病的牛。







suicidal
 
英 [s(j)uːɪ'saɪd(ə)l] 美 ['sʊə'saɪdl]
 adj. 自杀的，可能导致自杀的



记
 su(i)（自己）+ cid(e)（切割）+ al（形容词词尾）→切割自己的→自杀的



派
 suicide n. 自杀 suicidally adv. 毁灭性地；自杀地



例
 It showed that a telephone counseling service gets more telephone calls from people with suicidal feelings when it rains.【C3，T3， R3】这显示出，电话心理咨询服务会在雨天接到更多带有自杀倾向的人的电话。











辛苦







toil
 
英 [tɒɪl] 美 [tɔɪl]
 v. 长时间或辛苦工作



派
 toiler n. 辛劳者 toilful adj. 费力的，辛苦的



例
 It is toiling in the sun on an excavation in the Middle East, it is working with living Inuit in the snows of Alaska, and it is investigating the sewers of Roman Britain.【C4，T4，R2】它（考古学）是在阳光下辛苦地在中东挖掘，在雪中的阿拉斯加和因纽特人一起工作，研究罗马大不列颠的下水道。







painstaking
 
英 ['peɪnzteɪkɪŋ] 美 ['penztekɪŋ]
 adj. 辛勤的



记
 pain（劳苦）+ taking（花费）→花劳力的→辛勤的



同
 arduous; industrious



例
 She is not very clever but she is painstaking. 她并不很聪明, 但肯下苦功夫。







burnout
 
英 ['bɜːnaʊt] 美 ['bɝnaʊt]
 n. 筋疲力尽；烧毁，烧坏



记
 burn（烧）+ out（没有）→烧得没有的→烧毁



例
 Burnout is common among teachers. 过度劳累现象在教师中很常见。











严厉







stringent
 
英 ['strɪn(d)ʒ(ə)nt] 美 ['strɪndʒənt]
 adj. 严格的；严厉的



记
 string（拉紧）+ ent（形容词词尾）→（态度）紧张的→严厉的



同
 tight; rigorous



派
 stringency n. 严格



例
 In all cases, mining is subject to stringent controls and approvals processes.【C3，GT-TA，R3】在任何情况下，采矿都需严格的控制和审核。







rigorous
 
英 ['rɪg(ə)rəs] 美 ['rɪɡərəs]
 adj. 严格的，严厉的



记
 rig（=reg，统治）+ or（名词词尾）+ ous（形容词词尾）→像统治者的→严厉的



同
 harsh; severe; tight



联
 vigorous adj. 精力充沛的



例
 Once you have arrived at your hypothesis... you then proceed to a strictly logical and rigorous process, based upon deductive argument - hence the term,‘hypothetico - deductive’.【C3， T1，R3】一旦得出假设……你将进入到以演绎争论为基础的严格而缜密的逻辑程序中，这就是“假设-演绎”这个术语得来的方式。







rigid
 
英 ['rɪdʒɪd] 美 ['rɪdʒɪd]
 adj. 严格的；死板的，不变的



同
 hard; stiff; inflexible



反
 yielding



派
 rigidify v. 使僵化 rigidity n. 僵硬；死



例
 Although it is rigid, and thus like a solid, the atoms are arranged in a random disordered fashion, characteristic of a liquid. 虽然它很硬，像固体，但是它的原子是以随机无序的方式组合的，并具有液体的特征。







harsh
 
英 [hɑːʃ] 美 [hɑrʃ]
 adj. 严厉的；严酷的



反
 gentle; mild



例
 An important characteristic is their marked seasonality, with harsh conditions prevailing for many months each year.【C5，T4， R1】它们的一个重要特征就是明显的季节性，每年有好几个月都是恶劣的天气状况。














日常













一群







array
 
英 [ə'reɪ] 美 [ə're]
 n. 一系列



同
 range



联
 arrange v. 安排 arrow n. 箭



例
 The myth is that from a disorderly array of factual information an orderly, relevant theory will somehow emerge.【C3，T1，R3】这个荒诞的想法是：在一串杂乱无章的事实性信息中总有一个有条理的相关理论。







troop
 
英 [truːp] 美 [trʊp]
 v. 群集；成群而行



同
 crowd; flock



例
 The others would then troop out of the hive and fly in spiraling circles ‘sniffing’ in the wind for the promised food.【C4，GTTB，R3】其他（蜜蜂）就会倾巢出动，呈螺旋状飞行，在风中“嗅着”寻找侦察蜂许诺过的食物。







cluster
 
英 ['klʌstə] 美 ['klʌstɚ]
 n. 束



同
 bunch; bundle; flock



例
 Their villages were little more than clusters of thatched huts. 【C3，T3，R2】他们的村庄不过是一簇簇的茅草屋。







stack
 
英 [stæk] 美 [stæk]
 n. 大量　v. 堆积



同
 heap; pile; flock



例
 But at night, the hives are stacked onto wooden pallets, back-toback in sets of four, and lifted onto a truck.【C1，T2，R2】但在晚上，蜂箱被堆放在木质的集装箱上，四个一组背靠背放好，然后被抬到一辆卡车上。







string
 
英 [strɪŋ] 美 [strɪŋ]
 n. 一行；一串



同
 thread; line



例
 Children engrossed in a make-believe world, fox cubs play-fighting or kittens teasing a ball of string aren’t just having fun.【C4，T2， R3】孩子们全神贯注于虚幻的世界，小狐狸打架或者小猫戏弄一团绒线，对它们来说，这可不仅仅是为了好玩。











形状







asymmetry
 
英 [eɪ'sɪmɪtrɪ] 美 [e'sɪmɪtri]
 n. 不对称性



记
 a（不）+ sym（相同）+ metry（测量）→测量不相同的→不对称



派
 asymmetric adj. 不对称的



例
 What this case highlights is the asymmetry of information in public life. 这个案例显示的是在公众生活中的信息不对称。







semi-circle
 
英 ['semɪ] 美 ['sɛmi]
 n. 半圆形



记
 semi（一半）+ circle（圆）→圆的一半→半圆



类
 cycle n. 圆圈 hemisphere n. 半球



例
 She started by running a short distance in a straight line, waggling her body from side to side, and returning in a semi-circle to the starting point before repeating the process.【C4，GT-TB，R3】她先是沿直线跑过一小段，身体摇摆着，然后沿半圆路线返回原地，再接着重复上述过程。







configuration
 
英 [kən,fɪgə'reɪʃ(ə)n; -gjʊ-] 美 [kən,fɪɡjə'reʃən]
 n. 构造，形状



记
 con（完全，整个）+ figure（形状）+ ation（名词词尾）→整个形状→形状



同
 form; conformation



例
 The four-year pilot study included 380 families who were about to have their first child and who represented a cross-section of socioeconomic status, age and family configurations.【C5，T3，R1】这次为期四年的试点研究包括了380个即将拥有第一个孩子的家庭，这些调查对象代表了不同社会经济地位、不同年龄和不同家庭构成的典型形象。







cube
 
英 [kjuːb] 美 [kjʊb]
 n. 立方体



派
 cubic adj. 立方体的



例
 This glass has five times the strength of standard glass, and when it does break it shatters into tiny cubes rather than large, razorsharp shards.【C5，T4，R2】这种玻璃的强度是普通玻璃的五倍，破裂时，它会碎成细小的立方体而非大块的剃刀般锋利的碎片。







curve
 
英 [kɜːv] 美 [kɝv]
 n. 曲线



同
 bend; curl



例
 The plane swooped a beautiful curve up and down. 这架飞机在上下翻飞时画出了一条美丽的曲线。







square
 
英 [skweə] 美 [skwɛr]
 n. 正方形



类
 round n. 圆形；rectangle n. 长方形，矩形；triangle n. 三角形； ictagon n. 八角形；sphere n. 球体



例
 All our subjects deemed the circle soft and the square hard.【C4， T1，R3】所有实验对象都认为圆形是柔软的，正方形是坚硬的。











先驱







ancestor
 
英 ['ænsestə] 美 ['ænsɛstɚ]
 n. 先驱者，前辈



同
 ascendant; forebear



反
 descendant; offspring



派
 ancestral adj. 祖先的 ancestry n. 祖先



例
 They meet a strange old lady who tells them of the mystical powers of the house and how previous owners have been able to travel back through the centuries to meet their ancestors.【C5， GT-TB，R1】他们遇到了一个奇怪的老太太，她告诉他们这所房子有着神奇的力量，还告诉他们前房主是如何穿越时空与他们的祖先见面的。







antecedent
 
英 [,æntɪ'siːd(ə)nt] 美 ['æntə'sidnt]
 n. 前身；祖先



例
 His mechanical calculating engines were the antecedents of the modern computer. 他的机械计算机是现代电子计算机的雏形。











遗传







inherit
 
英 [ɪn'herɪt] 美 [ɪn'hɛrɪt]
 v. 继承



派
 inheritance n. 继承物, 遗产 inheritor n. 继承人，后继者



例
 Research has shown that there is a genetic or inherited element to handedness.【C1，T2，R2】研究表明基因或者遗传因素是导致左撇子或右撇子的因素之一。







inherent
 
英 [ɪn'hɪər(ə)nt; -'her(ə)nt] 美 [ɪn'hɪrənt]
 adj. 固有的，内在的



记
 in（内）+ her(e)（粘着）+ ent（形容词词尾）→与生俱来的



同
 innate; instinctive



例
 The desire for freedom is inherent in us all. 对自由的渴望是我们所有人的天性。







posterity
 
英 [pɒ'sterɪtɪ] 美 [pɑ'stɛrəti]
 n. 后代，后世



记
 post（后面）+ erity（名词词尾）→后代



例
 The names of those who died are recorded for posterity on a tablet at the back of the church. 死者姓名都刻在教堂后面的一块石匾上，以便后人铭记。







heritage
 
英 ['herɪtɪdʒ] 美 ['hɛrɪtɪdʒ]
 n. 遗产，继承物



记
 herit（继承）+ age（名词词尾）→继承的东西



同
 heredity



例
 All of us must take care to preserve our national heritage. 我们所有的人必须注意保护自己的民族遗产。







descend
 
英 [dɪ'send] 美 [dɪ'sɛnd]
 v. 下降；遗传



记
 de（向下）+ scend（爬，登）→向下爬→下降→遗传



派
 descent n. 血统，出身 descendant n. 后代，后裔



例
 For example, if there are only 20 individuals of a species and only one is a male, all future individuals in the species must be descended from that one male.【C1，T4，R3】比如说，如果某类物种只存有20个个体，而这其中仅有一名雄性，那么将来此物种的所有个体都是由这个雄性祖先繁衍下来的。







offspring
 
英 ['ɒfsprɪŋ] 美 ['ɔfsprɪŋ]
 n. 后代



记
 off（离开）+ spring（长出）→长出来的（新）东西→后代



例
 The former are slow to recover from the winter cold and produce only one or two generations of offspring from late spring until autumn.【C3，T2，R1】前者从严冬后就恢复得比较缓慢，而且从晚春到秋季这段时间中只能繁殖一到两代。







infant
 
英 ['ɪnf(ə)nt] 美 ['ɪnfənt]
 n. 婴儿，幼儿



例
 However, Lewis and Brooks-Gunn (1979) suggest that infants’ developing understanding that the movements they see in the mirror are contingent on their own, leads to a growing awareness that they are distinct from other people. (C9，T4，P2) 然而，刘易斯和布鲁克斯·冈恩（1979年）认为，婴幼儿逐渐了解到，他们在镜子里所看到的移动其实取决于他们自己的移动，这种了解使他们越来越意识到自己是有别于其他人的。











感觉







audible
 
英 ['ɔːdɪb(ə)l] 美 ['ɔdəbl]
 adj. 听得见的



记
 aud （=hear, 听） + ible（形容词词尾）→听得见的



反
 inaudible



派
 audibility n. 可听到，能听到



例
 His voice was barely audible above the roar of the crowd. 他的声音消失在嘈杂的人群中。







sense
 
英 [sens] 美 [sɛns]
 v. 官能；领悟



派
 sensible adj. 明智的，合情理的； sensitive adj. 敏感的；灵敏的；sensory adj. 感觉的，感知的



例
 Their eyes reduced to slits that probably allow them to sense only the direction and intensity of light.【C4，T1，R2】它们的眼睛眯成了一条缝，通过这条缝它们也许只能感受到光的方向和强度。







hearing
 
英 ['hɪərɪŋ] 美 ['hɪrɪŋ]
 n. 听力，听觉



例
 The New Zealand Ministry of Health has found from research carried out over two decades that 6-19% of children in that country are affected by hearing loss. （C9，T2，P1）在进行了20多年的研究后，新西兰卫生部发现这个国家 6%~19%的孩子受听力受损的影响。







acoustic
 
英 [ə'kuːstɪk] 美 [ə'kʊstɪk]
 adj. 声音的；听觉的



派
 acoustical adj. 听觉的；acoustically adv. 听觉上，声学上； acoustics n. 声学



例
 Although the senses of taste and smell appear to have deteriorated, and vision in water appears to be uncertain, such weakness are more than compensated for by cetacean’s well-developed acoustic sense.【C4，T1，R2】虽然鲸目动物的味觉和嗅觉似乎已退化了，其在水中的视觉貌似也不确定，但它发展良好的听觉充分弥补了这些缺陷。







scent
 
英 [sent] 美 [sɛnt]
 n. 气味；香水



同
 smell; odour



联
 scene n. 背景；现场



例
 The scent she carried in her samples and on her body was a message to the other bees that this particular food was the one they are looking for.【C4，GT-TB，R3】对其他蜜蜂来说，它所携带的食物样品以及身上的气味是一种信息，能够告诉它们这种食物正是它们所要寻找的。







audiovisual
 
英 [,ɔːdɪəʊ'vɪzjʊəl] 美 ['ɔdɪo'vɪʒʊəl]
 n. 视听设备　adj. 视听的



例
 The Carey Learning Resources Centre provides easy access to a wide range of printed and audiovisual learning materials which can help students with coursework.【C4，GT-TA，R2】在凯莉学习资源中心很容易就能查到各类文字和音像学习资料，这些能协助学生完成课业。







odour
 
英 ['əʊdə]
 n. 气味



例
 Its taste is only slighter bitter, and there is little odour. 它尝起来只是稍微有点苦，并没什么特别的气味。







utterance
 
英 ['ʌt(ə)r(ə)ns] 美 ['ʌtərəns]
 n. 发声，语调



记
 utter（说）+ ance（名词词尾）→和说话相关→说话方式



同
 expression; dictation



例
 Informants are native speakers of a language, who provide utterances for analysis and other kinds of information about the language.【C4，T3，R3】资料提供者是母语使用者，他们为受分析的语言提供语言资料以及这种语言的其他相关信息。











感情







agony
 
英 ['ægənɪ] 美 ['æɡəni]
 n. 极大的痛苦



同
 torment; pain



例
 He lay in agony until the doctor arrived. 在医生到来之前, 他一直非常痛苦地躺在那里。







annoying
 
英 [ə'nɒɪɪŋ] 美 [ə'nɔɪɪŋ]
 adj. 使恼怒的，使生气的，使烦恼的



记
 annoy（使烦恼）+ ing（形容词词尾）→使烦恼的



同
 bothersome; irritating



派
 annoyance n. 恼怒；打扰



例
 And then there’s the bathroom light... It’s getting quite annoying. 【C2，T4，L1】然后就是浴室灯的问题……让人非常恼火。







rage
 
英 [reɪdʒ] 美 [redʒ]
 n. 动怒，怒斥　v. 动怒



同
 anger; fury



反
 calm



例
 I had been interested and horrified by several newspaper reports on what people call ‘road rage’.【C2，T4，L4】我对几家报纸报道所称的“道路情绪激动症”的相关信息非常感兴趣，但也为此感到恐惧。







grieve
 
英 [griːv] 美 [griv]
 v. 感到悲痛；伤心



同
 mourn; sorrow



反
 delight; please



派
 grief n. 悲伤；担心 grievance n. 委屈；不满



例
 He grieved to know that his mother had passed away. 得知母亲去世, 他万分悲痛。







indignant
 
英 [ɪn'dɪgnənt] 美 [ɪn'dɪɡnənt]
 adj. 愤怒的，愤慨的



派
 indignation n. 愤怒；气愤



例
 The indignant customer complained to the manager. 那个愤怒的顾客向经理投诉。







irritate
 
英 ['ɪrɪteɪt] 美 ['ɪrɪtet]
 v. 使发怒；使急躁



同
 annoy; bother; provoke



反
 soothe; calm



派
 irritable adj.易怒的，急躁的；irritation n. 激怒，刺激物； irritability n.易怒



例
 Foul smelling chemicals are often used to irritate the bees and drive them down into the hive’s bottom boxes.【C1，T2，R2】难闻的化学物品经常被用来刺激蜜蜂以把它们赶到蜂箱底部的盒子里。







panic
 
英 ['pænɪk] 美 ['pænɪk]
 v. （使）恐慌　n. 恐慌，惊慌



记
 pan（希腊神话中人身羊足的神）+ ic→看见神害怕的→惊慌



同
 scare; terror



派
 panic-stricken adj. 受惊的 panicky adj. 恐慌的



例
 There was a panic when the building caught fire. 大楼起火时, 人们一片惊慌。







loath
 
英 [ləʊθ] 美 [loθ]
 adj. 不愿意的，不喜欢的



同
 reluctant; unwilling



派
 loathe v. 厌恶，憎恶 loathsome adj. 令人憎恨的，讨厌的



例
 We’ve had a tradition of doctors being fairly powerful and I guess they are pretty loath to allow any pretenders to their position to come into it.【C4，T2，R2】在我们的传统观念里，医生是非常权威的，我想他们非常不乐意让其他人觊觎他们的领域。







sorrow
 
英 ['sɒrəʊ] 美 ['sɔro]
 n. 悲痛，悲伤　v. 感到（或表示）悲伤



同
 grief; misery



派
 sorrowful adj. 伤心的，悲伤的



例
 Johnson had worked for nine years‘...not in the soft obscurities of retirement, or under the shelter of academic bowers, but amidst inconvenience and distraction, in sickness and in sorrow’. 【C5，T1，R1】约翰逊工作了九年才完成这项工作“……没有退休带来的清静，也没有学院氛围的荫庇，只有许多不便和分心，不时遭受病痛和忧愁的烦扰”。











服饰







zipper
 
英 ['zɪpə] 美 ['zɪpɚ]
 n. 拉链　v. 拉上拉链



记
 拉链本身就是Z字一般歪歪曲曲扭合在一起的



例
 For under $50, (there is) Jacket (women)-waterproof with zipper front, all sizes.【C5，GT-TA，R1】50美元以下的商品有：夹克（女式）--带拉链的防水服，所有尺寸都有。







sew
 
英 [səʊ] 美 [so]
 v. 缝



联
 saw n. 锯；谚语 v. 拉锯



例
 My mother sewed a new cotton-padded jacket for me. 妈妈给我缝制了一件新棉袄。







waterproof
 
英 ['wɔːtəpruːf] 美 ['wɔtɚpruf]
 n. 雨衣，防水服 adj. 防水的



记
 water（水）+ proof （防……的）→防水的



例
 Other American innovations include the waterproof match, which lights after eight hours in water.【C1，T1，R1】美国的其他发明包括了防水火柴，这种火柴在水中浸泡八小时后还可以点燃。







textile
 
英 ['tekstaɪl] 美 ['tɛkstaɪl]
 n. 纺织品，织物；纺织业



同
 cloth; fabric



类
 embroidery n. 刺绣



例
 The material collected includes great technical series - for instance, of textiles from Bolivia, Guatemala, Indonesia and areas of West Africa.【C3，T3，R1】收集的材料包括了许多极好的有技术含量的产品--譬如，来自玻利维亚、危地马拉、印度尼西亚和西非地区的纺织品。







garment
 
英 ['gɑːm(ə)nt] 美 ['gɑrmənt]
 n. 服装，衣着



同
 dress; robe



类
 everyday clothes 便装；home wear 家居服；informal dress 便服；formal dress 礼服；dress coat 礼服



例
 This shop sells garments of all kinds. 这个商店出售各种衣服。







sleeve
 
英 [sliːv] 美 [sliv]
 n. 衣服袖子



派
 sleevelet n. 袖套 sleeveless adj. 无袖的



类
 collar 衣领



例
 She wiped away her tears with her sleeve. 她用袖子拭掉了眼泪。











饮食







cuisine
 
英 [kwɪ'ziːn] 美 [kwɪ'zin]
 n. 烹饪艺术；菜肴



类
 staple n. 主食 spaghetti n. 意大利面



例
 This is a training restaurant which offers good quality cuisine in pleasant surroundings.【C4，GT-TA，R2】这是一家培训餐厅，饭菜可口，环境幽雅。







nutrition
 
英 [njʊ'trɪʃ(ə)n] 美 [nu'trɪʃən]
 n. 营养



同
 nourishment; nutriment



派
 nutrient n. 营养物；nutritional adj. 营养的；nutritious adj. 有营养的



例
 Nutrition is another area that sports trainers have failed to address adequately.【C4，T4，R1】营养是运动教练员没有充分注意到的一个领域。







banquet
 
英 ['bæŋkwɪt] 美 ['bæŋkwɪt]
 n. 宴会



同
 feast; affair



例
 Everything you cook for me is a banquet. 你为我做的每一道菜都像是一桌宴席。







feast
 
英 [fiːst] 美 [fist]
 n. 盛会



同
 banquet



联
 feat n. 功绩



例
 They had a midnight feast in their tent. 他们在帐篷里举行了一次午夜宴会。







buffet
 
英 ['bʊfeɪ; 'bʌfeɪ] 美 [bə'fe]
 n. 自助餐



记
 音“不肥”，自我安慰，吃自助餐“不肥”



例
 There are various social activities: including a welcome buffet and a half-day excursion round Birmingham.【C5, GT-TB, R2】有各种社会活动，包括一顿接风性质的自助餐和一次为期半天的伯明翰周边游。







cafeteria
 
英 [kæfɪ'tɪərɪə] 美 [,kæfə'tɪrɪə]
 n. 自助餐厅；食堂



同
 restaurant; dinner



例
 We mustn’t forget the Union Cafeteria and the Big New Diner. 【C2，T3，L2】我们不要忘了学生会餐厅和大新餐馆。 vegetarian [.ved...te.r..n] adj. 素食的 n. 素食者记吃







vegetable
 [
 ˈvedʒtəbl
 ] adj.（蔬菜）的人→素食主义者



例
 And we’d better make sure there’s good vegetarian food. 而我们最好确信这里会有好的素食。







alcohol
 
英 ['ælkəhɒl] 美 ['ælkəhɔl]
 n. 酒



派
 alcoholic adj. 酒精的



类
 wine n. 葡萄酒；spirit n. 烈酒；brandy n. 白兰地酒； stout n. 黑啤酒；cider n. 苹果酒；cocktail n. 鸡尾酒； martini n. 马丁尼酒；rum n. 朗姆酒；sherry n. 雪利酒



例
 This means that passive smoking is the third most preventable cause of death after active smoking and alcohol-related diseases. 【C3，T1，R2】这意味着二手烟是主动吸烟、涉酒类疾病后的第三大可预防的死亡因素了。







barbecue
 
英 ['bɑːbɪkjuː] 美 ['bɑrbɪkju]
 n. 烤肉野餐；烤肉架



记
 音“芭比Q ”



例
 Membership gives wide access to other activities like basketball and football as well as barbecues and other social functions.【C3， GT-TB，R2】会员有很多机会参加其他活动，譬如篮球、足球、户外烧烤及其他社交活动等。







beverage
 
英 ['bev(ə)rɪdʒ] 美 ['bɛvərɪdʒ]
 n. （除水以外的）饮料



同
 drink



例
 The hotel is the closest to Sydney Airport and is designed to provide the best available accommodation, food and beverage and meeting facilities in Sydney’s southern suburbs.【C2，T2，R1】这是离悉尼机场最近的酒店，它的设计目的就是为悉尼南部郊区提供最好的住宿、食品和饮料以及会议设施。







spicy
 
英 ['spaɪsɪ] 美 ['spaɪsi]
 adj. 用香料调味的；辛辣的



例
 Fancy Foods wishes to inform the public that pieces of metal have been found in some jars of Fancy Foods Chicken Curry (Spicy). 【C3，GT-TB，R1】别致食物公司想要告知公众，部分别致牌咖喱鸡肉（辣味）罐头中发现有金属条。







steak
 
英 [steɪk] 美 [stek]
 n. 牛排



派
 steakhouse n. 牛排餐厅



类
 beef n. 牛肉；pork n. 猪肉；chicken n. 鸡肉；brisket n. 牛腩； bacon n. 熏肉；lobster n. 龙虾；oyster n. 牡蛎例 I like roast pork, baked chicken and broiled steak. 我喜欢烤猪肉、烤鸡肉和烤牛排。







yolk
 
英 [jəʊk] 美 [jok]
 n. 蛋黄



例
 It helps to think of a soft-boiled egg with a runny yolk, a firm but squishy white and a hard shell.【C4,T3，R2】想象一下半熟的鸡蛋可以帮助大家理解：流质的蛋黄、又湿又软但结实的蛋清和坚硬的蛋壳。











Exercise 5







I. 根据单词褒贬划分单词。








impoverished poison baleful eccentric sympathy cuisine rigid versatile outstanding studious judicious inherit brilliant exuberant vibrant eminent stiff troop hostile bizarre barren diligent banquet famine cafeteria





褒义





中性





贬义






II. 同义词连线。








1. cluster A. form





2. solely B. shortage





3. extraordinary C. only





4. perfect D. bundle





5. configuration E. charming





6. charismatic F. ideal





7. dearth G. exceptional











WHEN

•时间•程度•行动





时间












古老









archaic
 
英 [ɑː'keɪɪk] 美 [ɑr'keɪk]
 adj. 古时的；陈旧的；古式的



同
 primitive



例
 The company does some things in archaic ways, such as not using computers for bookkeeping. 这家公司做事方式有些落后，如记账不使用电脑。







antique
 
英 [æn'tiːk] 美 [æn'tik]
 adj. 古时制造的，古董的　n. 古玩，古物



记
 anti（前）+ (i)que（形容词词尾）→具有以前风格的→古代的



同
 ancient; outmoded; old-fashioned



反
 modern; current



派
 antiquity n. 古老，古代遗物 antiquated adj. 过时的，老式的



例
 And on one side of that you can see the Engine Room and on the other is the Café, which isn’t an antique, you’ll be pleased to know, though they do serve very nice old-fashioned teas.【C4， T1，L2】一边是发动机房，另一边是咖啡厅。虽然咖啡厅本身并不是个老古董，但在那儿你将会很高兴地发现自己能喝到上等的老茶。







immemorial
 
英 [ɪmɪ'mɔːrɪəl] 美 [,ɪmə'mɔrɪəl]
 adj. 无法追忆的；远古的



记
 im（否定）+ memor（=memory，记忆) + ial（形容词词根）→记不清楚的→远古的



例
 The Barton family have lived in this village since time immemorial. 巴顿家族自古以来就住在这个村里。







obsolete
 
英 ['ɒbsəliːt] 美 [,ɑbsə'lit]
 adj. 已不用的，已废弃的



同
 outdated; outmoded



例
 Electronic banking may make over the counter transactions obsolete. 电子银行服务也许会淘汰柜台交易。







outdated
 
英 [aʊt'deɪtɪd] 美 ['aʊt'detɪd]
 adj. 过时的；无用的



记
 out（超过）+ dat(e)（日期）+ ed（形容词词尾）→超过期限的→过时的



同
 antique; old-fashioned



例
 They are suffering from having to work with outdated production machinery and that could cost a lot to put right.【C5，T4，L3】他们正忍受着必须使用过时的生产机械之苦，而要使这些机器运转起来需要付出很大的代价。







primitive
 
英 ['prɪmɪtɪv] 美 ['prɪmətɪv]
 adj. 原始的，早期的



同
 ancient; elementary



例
 Prodigious efforts were required before the technology of primitive rocketry could be translated into the reality of sophisticated astronauts.【C3，T1，R1】（科学家）必须尽全力才有可能将早期火箭技术转化为成熟复杂的载人航天技术。











偶然







occasionally
 
英 [ə'keɪʒ(ə)n(ə)lɪ; ə'keɪʒ(ə)nəlɪ; ə'keɪʒən(ə)lɪ] 美 [o'keʒənəli]
 adv. 偶尔



例
 Children’s evening activities usually finish at 9:30, or occasionally 10, and from 10:30 holiday-makers are expected to be quiet in the areas where there are tents. 【C7，T1，L1】孩子们的夜间活动通常在9点半，偶尔会在10点结束。从10点半起度假者才能在帐篷区安静下来。







capricious
 
英 [kə'prɪʃəs] 美 [kə'prɪʃəs]
 adj. 反复无常的



同
 impulsive



例
 We can’t go camping while the weather is so capricious. 天气变化无常，因此我们不能出去宿营。














程度













限度







extent
 
英 [ɪk'stent; ek-] 美 [ɪk'stɛnt]
 n. 程度，限度



记
 ex（外面）+ tent（伸张）→向外伸展→程度



同
 degree; level



例
 Although forest fires do not affect all of Europe to the same extent, the amount of damage caused the experts to propose as the third resolution that the Strasbourg conference considers the establishments of a European databank on the subject.【C7， T3，R3】虽然森林大火对欧洲各国的影响程度不同，但是其所带来的破坏力使专家们提出了第三个决议，即斯特拉斯堡会议应该就此主题建立一个欧洲数据库。







finite
 
英 ['faɪnaɪt] 美 ['faɪnaɪt]
 adj. 有限的，有限度的



例
 However, at exactly the same time as this new realisation of the finite character of health-care resources was sinking in, an awareness of a contrary kind was developing in Western societies.【C4，T4，R3】然而，当人们刚刚开始重新意识到保健资源是有限的时候，一种截然相反的观念却在西方社会逐步形成。







finitude
 
英 ['fɪnɪtjuːd] 美 ['fɪnə,tjʊd]
 n. 界限，限制



例
 What is new is that, from the 1950s onwards, there have been certain general changes in outlook about the finitude of resources as a whole and of health-care resources in particular.【C4，T4， R3】不同的是，从20世纪50年代起，人们在总体资源的有限性，尤其是保健资源的有限性方面的观点发生了很大变化。







intermediate
 
英 [,ɪntə'miːdɪət] 美 [,ɪntɚ'midɪət]
 adj. 中间的；中级的



记
 inter（在……之间）+ medi（中间）+ ate（形容词词尾）→在两者之间→中等水平的



同
 medium; middle



例
 I think I’d like to say ‘advanced’ but my written work is below the level of my spoken, so I suppose it’s intermediate.【C5，T4，L1】我本来想说的是“高级英语”，但是我的写作水平比口语水平低一些，因此我认为综合起来算是中等水平吧。











达到







attain
 
英 [ə'teɪn] 美 [ə'ten]
 v. 实现；达到



同
 accomplish; achieve



派
 attainable adj. 可以达到的，可以获得的例 The challenge, therefore, is to attain a sustainable balance between population, economic growth and the environment.【C3，GTTA，R3】因此，我们所面临的挑战是达到人口、经济增长和环境之间的可持续平衡。







procure
 
英 [prə'kjʊə] 美 [prə'kjʊr]
 v. 努力取得



派
 procurement n. 取得



例
 Somehow he had procured us an invitation. 他设法给我们弄到了一张请帖。







retrieve
 
英 [rɪ'triːv] 美 [rɪ'triv]
 v. 寻回



同
 recover; regain



例
 He did his best to retrieve the situation, amidst some laughter. 他在大家的哄笑中尽力挽回尴尬的局面。







acquire
 
英 [ə'kwaɪə] 美 [ə'kwaɪr]
 v. 获得，得到；养成



同
 get; gain; obtain



派
 acquisition n. 获得 acquisitive adj. 贪得无厌的



例
 One encouragement is that the results of similar studies about other environmental issues suggest that older children seem to acquire the ability to appreciate, value and evaluate conflicting views.【C4，T1，R1】其他关于环境问题的类似研究表明，大一点的孩子似乎获得了重视、评价和评估相冲突观点的能力，这是令人欣慰的。














行动













延迟







lag
 
英 [læg] 美 [læɡ]
 n. 滞后；落后 v. 落后



反
 hurry



例
 Metatonin pills contain a synthetic version of the hormone and are commonly used for jet lag as well as for sleep disturbance.【C5， GT-TA，R3】褪黑激素药含有人工合成的激素，这种激素通常用来治疗喷气飞机时差综合症及其他睡眠问题。







linger
 
英 ['lɪŋgə] 美 ['lɪŋɡɚ]
 v. 逗留，徘徊



同
 hover; lag



反
 rush



例
 It can actually hasten death, as it did in December 1991 when a cloud of exhaust fumes lingered over the city of London for over a week.【C3，T4，R1】它的确能加速死亡，一个例证就是在 1991年12月份，一大片废气在伦敦上空飘了一个多星期才慢慢散去。







postpone
 
英 [pəʊs(t)'pəʊn; pə'spəʊn] 美 [po'spon]
 v. 延期，推迟



记
 post（在……之后）+ pone（放置）→放在后面的→推迟



同
 delay; defer



反
 hasten; hurry



例
 Or to put it another way, the temperature increase that the planet would have experienced in 2094 would be postponed to 2100. 【C5，T1，R3】或者说，原本预计2094年发生的地球升温将会推迟到2100年。







procrastination
 
英 [prə(ʊ),kræstɪ'neɪʃ(ə)n] 美 [pro,kræstə'neʃən]
 n. 拖延，耽搁



例
 Two of the key components of the course are time management and overcoming procrastination.【C4，T3，L3】这门课程的两个核心组成部分就是时间管理和克服拖拉的习惯。







stall
 
英 [stɔːl] 美 [stɔl]
 n. 摊；棚　v. 拖延



同
 delay



例
 And, before they had a chance to get to grips with the effects of that, they were stalled by a strike.【C5，T4，L3】并且，由于被罢工拖延，所以他们没有机会应付那次事件产生的影响。遗留







legacy
 
英 ['legəsɪ] 美 ['lɛgəsi]
 n. 遗赠物



同
 relique



派
 legatary n. 受遗赠人



例
 My grandpa left me a small legacy in a nuncupative will. 我的爷爷用口头遗言的方式留给我一点遗产。







memento
 
英 [mɪ'mentəʊ]
 n. 纪念品



联
 momentum n. 动力



例
 They gave him a watch as a memento of his time with the company. 他们送了他一块手表作为为公司服务的纪念。











开始







initiate
 
英 [ɪ'nɪʃɪeɪt] 美 [ɪ'nɪʃɪet]
 v. 开始



记
 in（进入）+ it（它）+ (i)ate（动词词尾）→进入它里面→开始



派
 initiative n. 主动性 initiation n. 开始



例
 He has not yet been thoroughly initiated into the mysteries of computer. 他对计算机的奥秘尚未完全入门。







inaugurate
 
英 [ɪ'nɔːgjʊreɪt] 美 [ɪ'nɔɡjəret]
 v. 开始；为……举行就职典礼



记
 in（以，用）+ augur（占卜）+ ate（动词词尾）→用卜卦算出吉辰→举行就职典礼



同
 initiate; introduce; launch



派
 inauguration n. 就职



例
 In 1665 a new scientific journal, Philosophical Transactions, was inaugurated.【C5，T2，R3】1665年一份新的科学杂志《哲学学报》创刊了。







revive
 
英 [rɪ'vaɪv] 美 [rɪ'vaɪv]
 v. 恢复；苏醒，复活



同
 refresh; regenerate



派
 revival n. 复活



例
 There are examples of languages that have survived in written form and then been revived by later generations.【C4，T2， R1】有例子表明，一些语言通过文字的形式得以幸存，之后后代又使它复兴。







commence
 
英 [kə'mens] 美 [kə'mɛns]
 v.〈正〉开始



记
 com（一起）+ mence（着手）→一起着手→开始



反
 conclude; end; finish



派
 commencement n. 开始，开端



例
 Eventually these were superseded by ‘small clock’, or French, hours, which split the day into two 12-hour periods commencing at midnight.【C8，T1，R1】最终，它们被“小钟”，即法国钟所替代。时间也就被分为以午夜的零点为起点的两个12小时。







embark
 
英 [ɪm'bɑːk; em-] 美 [ɪm'bɑrk]
 v. 从事；上船或飞机



记
 em（=en, 进入）+ bark（船）→上船



例
 The country subsequently embarked upon a programme to convert 11% of its cropped land to meadow or forest.【C3，T2，R2】该国随后启动了一项退耕还牧（林）的工程，即将其耕地的 11%转建为牧场或林区。







launch
 
英 [lɔːntʃ] 美 [lɔntʃ]
 v. 开始；发射



例
 In an attempt to overcome that educational under-achievement, a nationwide programme called ‘Headstart’ was launched in the United States in 1965.【C5，T3，R1】为了解决（家境贫寒的年轻人）受教育效果不理想的问题，美国于1965年发动了一次名为“提前教育”的全国性活动。











停止







truce
 
英 [truːs]
 n. 休战；中止，暂停



同
 interruption



例
 A temporary truce had been reached earlier that year. 那年年初达成了暂时停火的协定。







cease
 
英 [siːs] 美 [sis]
 v. 停止，终止，结束



派
 ceaseless adj. 不停的



例
 As mining ceases in one section of the open-cut, the disturbed area is reshaped.【C3， GT-TA，R3】露天开采结束后，这个被打搅的地方又恢复了正常。







halt
 
英 [hɔːlt] 美 [hɔlt]
 v. 停止，暂停



例
 Whether the activity is tourism, research, government, policing, business, or data dissemination, the lack of a common language can severely impede progress or can halt it together.【C2，T2， R2】不管是旅游、研究、政府工作、警察工作、做生意或者是数据资料的传播，只要缺乏一门共同的语言就会严重影响整个活动的进程，或者会使它完全停止。







terminate
 
英 ['tɜːmɪneɪt] 美 ['tɝmɪnet]
 v. 结束，使终结



记
 term(i)（边界）+ nate（动词词尾）→到达边界→终结例 You have no right to terminate the contract. 你无权终止合同。







interrupt
 
英 [ɪntə'rʌpt] 美 ['ɪntə'rʌpt]
 v. 打断



记
 inter（在……之间）+ rupt（打破）→在（讲话）中间打断→打断



派
 interruption n. 中断；打断



例
 You may have interrupted personal relationships or even sometimes have broken them off to come overseas.【C4，T2，L2】如果到了国外，你的人际关系就会中断，甚至有时候是完全失去联系。







balk
 
英 [bɔːlk; bɔːk] 美 [bɔk]
 v. 畏缩不前，犹豫



同
 cease; stop



反
 continue



例
 Many of the teacher-subjects balked at administering the higher level of punishment.【C5，T1，R2】许多“老师”（即：实验对象）对是否施予高级别的惩罚态度犹豫。















Exercise 6







根据中文提示用以下词语连词造句。








1. we; time; about; called; it’s; a; to; all; halt; this; arguing; senseless （现在该是我们停止一切无谓争论的时候了。） _____________________________________________________





2. must; children; not; interrupt; learn; to （儿童应学会不要打断别人的讲话。）





_____________________________________________________





3.was; Mr. Putin; inaugurated; President; as; the; Russian; the; Federation; of





（普京正式就任俄罗斯联邦总统。）





_____________________________________________________





4. we; capricious; can’t; go for a walk; the; weather; while; is; so （天气如此多变，我们不能出去散步。）





____________________________________________________





5. was eager to; her boyfriend; wanted; linger; get; home; she; to; but （她想继续在那待会，但她男朋友急着要回家。） ____________________________________________________





6. you; meeting; no; to; right; the; have; postpone （你无权推迟会议。）





____________________________________________________









WHERE

•位于•办公




位于













地点









situate
 
英 ['sɪtʃʊeɪt; -tjʊ-] 美 ['sɪtʃʊet]
 v. 使位于，使处于……地位（位置）



记
 situ（=site, 地点）+ ate（动词词尾）→使处于……地点→使位于



同
 locate; place



派
 situation n. 情况；场所



例
 All students are encouraged to use the Open Access Information Technology Centre situated on the first floor.【C4，GT-TA，R2】所有学生都被鼓励使用位于一楼的开放式信息技术中心。







venue
 
英 ['venjuː] 美 ['vɛnju]
 n. 聚集地点，会场



同
 spot



例
 What about a venue? In college? In hotel? I’ve been looking at the college dining room.【C4，T4，L1】那么地点呢？在大学，还是旅馆？我刚才一直看大学餐厅了。







region
 
英 ['riːdʒ(ə)n] 美 ['ridʒən]
 n. 区域



派
 regional adj. 区域的



例
 The first region to have something approximating today’s ATC was New York City, with other major metropolitan areas following soon after.【C8，T1，R2】第一个有类似今天空管的地区是纽约市，其他大都市紧随其后建立。











住宅







residence
 n. 住宅



记
 re（回来）+ sid（坐下）+ ence（名词词尾）→回到坐下的地方→住所



同
 dwelling; mansion; hall



例
 Now you can enjoy every corner of this superb residence. 【C7， T2，L2】现在您可以尽情享受这座上好的居所了。







accommodation
 n. 住处



派
 accommodating adj. 善于适应新环境的；乐于助人的例 Rooms are allocated by the College Accommodation Service. 【C5，GT-TB，R2】这里的房间是由学院住宿服务中心负责分配的。







homestay
 n. （在国外的访问者）在当地居民家居住的时期



记
 home（家）+ stay（逗留，暂住）→在家里暂住



例
 There are two choices of accommodation for all students - homestays with local families or halls of residence with New Zealand students.【C3，GT-TA，R2】所有学生的住宿选择都有两种，一种是寄宿于当地居民家中，另一种则是与新西兰学生一起居住。







tenant
 n. 房客　v. （作为租赁者）居住



同
 resident; dweller



派
 tenancy n. 租用



例
 It was the availability, rather than the condition, of the housing that was the major concern for tenants and landlords alike.【C6， T1，L4 】对房东及房客来说，最重要的是是否有可用的房子，而非其条件。







heatin
 n. 供热，供暖



类
 radiator n. 暖气片 air-conditioner n. 空调



例
 It’s free for heating there. 那里免费供暖。







furnish
 v. 陈设；提供



同
 equip; provide; supply



例
 They’re just furnished from that period so you can get a good idea of ordinary people’s living conditions.【C4，T1，R2】那里摆放的还是当时的家具，据此你可以很好地了解当时普通人的生活条件。







wardrobe
 
英 ['wɔːdrəʊb] 美 ['wɔr'drob]
 n. 衣柜



类
 cabinet n. 橱；内阁 furniture n. 家具



例
 The wardrobe is in the way. 大立柜挡住了道。







laundry
 
英 ['lɔːndrɪ] 美 ['lɔndri]
 n. 洗衣店；待洗的衣服



同
 washhouse



例
 If you want your other laundry to be done by the college this can be arranged for a small extra fee.【C2，T2，L2】如果你还有其他衣物让学院洗，我们可以安排，但你得额外付点费。










办公













办公室







stationery
 
英 ['steɪʃ(ə)n(ə)rɪ] 美 ['steʃənɛri]
 n. 文具



派
 stationer n. 文具商；文具店



例
 A branch of Waterstone’s bookshops is located on campus, where you can buy a range of stationery, drawing equipment, artists’ materials and books, as well as many other useful items you may need.【C4，GT-TA，R2】校园里有一家瓦特斯通书店的分店，在那里你可以买到各式文具、绘画工具、艺术材料和书籍，以及其他你所需要的物品。







archive
 美 ['ɑrkaɪv] n. 档案文件



记
 arch（统治）+ ive（名词词尾）→记录统治者的活动→档案



同
 file



例
 The Museum of London has drawn on its archive collection to convey a fresh picture with its exhibition.【C3，T4，L2】伦敦博物馆举办了一次展览，就是利用其收藏展现一幅幅鲜活的画面。







paperclip
 n. 纸夹；回形针



记
 paper（纸张）+ clip（夹子）→夹住纸张的夹子→回形针例 Now this one is called ‘Unusual Measures of Lengths’ , and you basically use lots of paperclips.【C4，T4，L3】它被称作“不同寻常的长度测量方式”，在此模式中你需要使用大量的回形针。







photocopy
 
英 ['fəʊtəʊkɒpɪ] 美 ['fotokɑpi]
 n. 影印本 v. 影印



记
 photo（光）+ copy（复制）→利用光来复制→复印



同
 copy



派
 photocopier n. 影印机，复印机



例
 Two note and coin teller machines have been installed, one in the photocopy room on level two of the library and the other in the B block computer labs.【C4，GT-TB, R2】两台纸币和硬币柜员机已被安装完了，一台在图书馆二层的复印室，另一台在B楼的计算机实验室。







scan
 
英 [skæn] 美 [skæn]
 v. 扫描



同
 inspect



联
 skim and scan 快速阅读



派
 scanner n. 扫描设备；检测装置



例
 And soon, customers at some Japanese banks will have to present their faces for scanning before they can enter the building and withdraw their money.【C2，T3，R3】很快，在日本的一些银行里，顾客必须在进入大楼取款前接受脸部扫描。图书馆







catalogue
 
英 ['kæt(ə)lɒg] 美 ['kætəlɔɡ]
 n. 目录；目录册



记
 cata（仔细地，详尽地）+ log（说）+ ue→被仔细述说的东西→目录



例
 So every book in the catalogue has a title card. 因此，目录册中的每本书都有一张标题名片。







circulation
 
英 [sɜːkjʊ'leɪʃ(ə)n] 美 [,sɝkjə'leʃən]
 n. 流通，循环；发行量



例
 The only role assigned to governments is to guarantee free circulation of capital between companies and between countries. 分派给政府的唯一职能是保证公司之间和国家之间资本的自由流通。







encyclopedia
 
英 [ɪnˌsaɪkləˈpiːdiə] 美 [ɪnˌsaɪkləˈpidiɚ]
 n. 百科全书



记
 en（包含）+cyclo（圆圈，全部的）+ pedia（看成media，媒体）→包含全部媒体的→百科全书



类
 anthology n. 选集 memoir n. 回忆录



例
 A splendid bookcase goes along with the complete encyclopedia if you pay cash. 如果你付现金购买全套百科全书，可免费获得一个极好的书柜。















Exercise 7







用所给单词的适当形式填空。








situate accommodation stationery photocopy scanner circulation tenant regional





1. I haven’t read much into it as yet. I’ve only just_________ through it.





2. It is helpful to_________ the blood if you do exercises on weekends.





3. And now let’s look at the travel_________ in the rest of the country during the holiday.





4. Over the years she gradually become more generous, more _________ and more helpful to other people.





5. They have had his passport, but why did they need yet another _________ of it?





6. The country is already the most important economic_________ in the world.





7. There isn’t a good _________near the school.





8. Your landlord will give you a rent reduction if you help him or her find a new _________.





WHAT

•要事•范例•区域•大小•威胁•性质•益处•特点



要事













因素







component
 
英 [kəm'pəʊnənt] 美 [kəm'ponənt]
 n. 成分，组成部分，部件



记
 com（一起）+ pon（放置）+ ent（名词词尾）→放在一起的东西→组成部分



例
 Small computer components are manufactured in Germany. 【C6，T1，R2】小的电脑零件在德国生产制造。







constituent
 
英 [kən'stɪtjʊənt] 美 [kən'stɪtʃuənt]
 n. 组成部分，成分；选民



记
 con（一起）+ stitu（站立）+ ent（名词词尾）→站在一起的（各部分）→成分



例
 And some are entirely synthetic, that is, chemically engineered from the constituents of coal or oil.【C5，T2，R1】还有一些是完全合成的，即用煤或石油的成分通过化学加工制成。







element
 
英 ['elɪm(ə)nt] 美 ['ɛləmənt]
 n. 成分，要素；原件



派
 elementary adj. 基本的



例
 To meet this challenge, the following elements were put into effect.【C8，T1，R2】要应对这一挑战可采纳如下方法。







factor
 
英 ['fæktə] 美 ['fæktɚ]
 n. 因素，要素



例
 Defendants of mining point out that, environmentally, coal mining has two important factors in its favour.【C3，GT-TA，R3】采矿业支持者指出，就对环境影响来说，煤炭开采有两大重要的优势。







sector
 
英 ['sektə] 美 ['sɛktɚ]
 n. 部分



例
 The study concentrated on applications for management positions in the $ 45,000 to $110,000 salary range and found that women are more successful then men in both the private and public sectors. 这项研究主要调查了薪水从45 000美元到110 000美元的管理职位的人们，发现女性无论是在私营企业还是在国有企业都比男性更成功。







segment
 
英 ['segm(ə)nt] 美 ['sɛɡmənt]
 n. 部分，片段



派
 segmental adj. 部分的 segmentation n. 分割



例
 It looks like you get some cardboard and draw a circle on it, divide it into six equal segments and colour each one in using different colours, then you thread a piece of string through the middle. 【C4，T4，L3】看上去就像你拿了一些纸板，在纸板上画了一个圆，然后把它分成六个相等的部分，在每个部分涂上不同的颜色，之后用一根线把它们从中间串起来。







ingredient
 
英 [ɪn'griːdɪənt] 美 [ɪn'ɡridɪənt]
 n. 组成部分；配料



例
 Discovered in the early 1880s and named nicotianine , the oily essence now called nicotine is the main active ingredient of tobacco. 【C3，T1，R2】现在叫作尼古丁的那种油脂精原名为烟草香素，是19世纪90年代初期被发现的，它是烟草的主要活性成分。事件







conflict
 
英 ['kɒnflɪkt] 美 ['kɑnflɪkt]
 n. 冲突；战斗，斗争



同
 battle; fight; dispute



例
 Both sides suffered heavy casualties in the border armed conflict. 在这次边界武装冲突中双方都遭到了重大伤亡。







riot
 
英 ['raɪət] 美 ['raɪət]
 n. 暴乱，骚乱



同
 rebel; violence



派
 rioter n. 暴徒，暴民



例
 Research in the United States has shown a relationship between temperature and street riots.【C3，T3，R3】美国的一项研究表明，气温和街头骚乱有关联。







eventuality
 
英 [ɪ,ven(t)ʃʊ'ælɪtɪ] 美 [ɪ,vɛntʃu'æləti]
 n. 可能发生的事情



例
 If rain is forecast, bring some protection and be prepared for all eventualities.【C5，GT-TB，R1】如果预报有雨，请带上雨具，以备不时之需。







incident
 
英 ['ɪnsɪd(ə)nt] 美 ['ɪnsɪdənt]
 n. 事件，骚乱，事故



同
 event; occurrence



派
 incidental adj. 易发生的；偶然发生的



例
 Finally, given a number of unfortunate incidents in the current Union over the past few months, a strong point was repeatedly made about security.【C4，T3，L4】最终，由于在过去的几个月里在目前的学生会大楼里发生了不少事故，所以安全问题被一再重申。







urgency
 
英 ['ɜːdʒ(ə)nsɪ] 美 ['ɝdʒənsi]
 n. 紧迫，紧要；急事



派
 urgent adj. 急迫的，紧急的 urgently adv. 紧急地



例
 The urgency of the situation requires that we should make an immediate decision. 局势紧迫, 需要我们立即作出决定。







scandal
 
英 ['skænd(ə)l] 美 ['skændl]
 n. 绯闻，丑闻



同
 disgrace; shame



派
 scandalous adj. 可耻的；不道德的



例
 It’s a scandal for a city official to take tax money for his own use. 这则丑闻是关于一个市政官员将税款挪为己用的。










范例













标准







norm
 
英 [nɔːm] 美 [nɔrm]
 n. 标准，规范



同
 criterion; standard



派
 normal adj. 正常的



例
 The critical question now is whether this can become the norm, rather than the exception.【C5，T4，R1】当前最为关键的问题是这种做法能否成为制度标准，而非临时之举。







touchstone
 
英 ['tʌtʃstəʊn] 美 ['tʌtʃ'ston]
 n. 试金石；（检验）标准



记
 touch（触碰）+ stone（石头）→触摸石头→试金石



例
 As the touchstone tries gold, so gold tries man. 试金石可以试金，正如黄金可以试人。







standard
 
英 ['stændəd] 美 ['stændɚd]
 n. 标准，水准



派
 standardise v. 使符合标准，使标准化



例
 It is imperative that the needs of these children are taken into account in the setting of appropriate international standards to be promulgated in future. 【C9，T2，R1】未来在推行国际标准的过程中，应该把这些孩子的需要考虑进去，这是非常必要的。







principle
 
英 ['prɪnsɪp(ə)l] 美 ['prɪnsəpl]
 n. 原则，原理



例
 He adopted his definitions on the principle of English common law - according to precedent.【C5，T1，R1】他根据前人在英语使用上已达成的共识，对英国普通法的法则进行了重新定义。











样品







precedent
 
英 ['presɪd(ə)nt] 美 ['prɛsɪdənt]
 n. 范例，判例



派
 precedence n. 优先，优先权 precedented adj. 有先例（可援）的



例
 This decision creates a dangerous precedent. 这个决定开创了一个危险的先例。







prototype
 
英 ['prəʊtətaɪp] 美 ['protə'taɪp]
 n. 原型，雏形



记
 proto（原始的）+ type（类型）→原始的类型→原型例 Prototypes of medical-diagnosis programmes and speech recognition software appeared to be making progress.【C5，T3， R3】医学诊断程序的雏形以及语音识别软件似乎正在不断取得进展。







specimen
 
英 ['spesɪmɪn] 美 ['spɛsəmən]
 n. 范例，样品



例
 The traveller brought back some specimens of the rocks from the mountains. 那位旅行者从山上带回了一些岩石标本。







exemplify
 
英 [ɪg'zemplɪfaɪ; eg-] 美 [ɪɡ'zɛmplɪfaɪ]
 v. 是……的典型，实例



记
 ex (out) + (s)empl (=sample，例子) + ify (make) →举例子



例
 He exemplified the use of the word. 他举例说明那个词的用法。










区域













领域







domain
 
英 [də(ʊ)'meɪn] 美 [do'men]
 n. 范围，领域



记
 dom（统治）+ ain（动词词尾转作名词）→有统治的地方→领域



同
 field; realm; region



联
 dominate v. 控制



例
 Open publication had dangers in putting into the public domain preliminary ideas which had not yet been fully exploited by their author.【C5，T2，R3】未经作者充分研究的初步构想公开发表在公众领域是有危险的。







span
 
英 [spæn] 美 [spæn]
 n. 跨度，跨径



例
 Indeed, for more than 99% of that huge span of time, archaeology - the study of past material culture - is the only significant source of information.【C4，T4，R3】的确，对于99%以上的时间跨度来说，对过去物质文明进行研究的考古学是唯一重要的信息来源。







realm
 
英 [relm] 美 [rɛlm]
 n. 领域，范围



例
 The scholar’s greatest contribution was in the realm of political economy. 这位学者最卓越的贡献是在政治经济学领域。











顶点







summit
 
英 ['sʌmɪt] 美 ['sʌmɪt]
 n.（山等的）最高点；高层会议



记
 summ（总数，最高的）+ it（名词词尾）→最高点→顶点



同
 peak; top; crest; zenith



反
 bottom



例
 On both the real high summits, the donkeys took diversions that were quite out of character and I can only assume that it must have been due to tiredness.【C2，T1，L2】在两个同等高的山峰上，驴却选择了一个不寻常的方向前进，我想它们一定是太疲劳了。







peak
 
英 [piːk] 美 [pik]
 n. 山顶，高峰



例
 One supporting piece of evidence for this rest-and-repair theory is that production of the growth hormone somatotropin, which helps tissue to regenerate peaks while we are asleep.【C5，GT-TA， R3】“休息和修复”理论的一个有力证据就是，在我们睡眠时，生长激素的形成能促进组织复原达到分泌的顶峰。







maximum
 
英 ['mæksɪməm] 美 [ˈmæksəməm]
 adj. 最大值的，最大量的 n. 最大值，最大量



反
 minimum



派
 maximal adj. 最高的，最大的 maximise v. 使（某事物）增至最大限度



例
 Classes are small, usually from 10-12 students with a maximum number of 15, and normally contain a mix of students from a wide range of countries.【C3，GT-TA，R2】班级人数较少，一般为10~12人，最多15人，且通常有来自不同国家的学生。










大小













整体







holistic
 
英 [həʊ'lɪstɪk; hɒ-] 美 [ho'lɪstɪk]
 adj. 全部的



例
 This is much more holistic - involving guesses, reworkings, corrections, blind alleys and above all inspiration, in the deductive as well as the hypothetic component.【C3，T1，R3】这是更加全面的，因为它在假设成分和演绎过程中都涉及了推测、重组、修正、（陷入）困境，以及最重要的灵感。







integrate
 
英 ['ɪntɪgreɪt] 美 ['ɪntɪɡret]
 v. 使结合成为整体 adj. 整体的



派
 integration n. 结合，整合



例
 All students complete vocational assignments which are integrated with work experience with reputable companies.【C4，GT-TA， R2】所有学生都结合在知名公司的工作经验完成了他们的实习报告。







comprehensive
 
英 [kɒmprɪ'hensɪv] 美 [,kɑmprɪ'hɛnsɪv]
 adj. 广泛的，综合的



记
 comprehend（理解）+ ive（形容词词尾）→综合的



派
 comprehension n. 理解，理解力



例
 An objective test can be quite comprehensive. 客观测试会很全面。







pluralistic
 美 [plʊrə'lɪstɪk] adj. 多元论的，多元化的记 plural（复数的）+ istic（形容词词缀）→多元论的



例
 Our economy continues to grow, our financial foundation remains solid, our society remains pluralistic, and our politicians continue to debate openly on all the topical issues. 我们的经济继续蓬勃发展，财政基础依然稳固，社会依然维持多元化，政治家依然在时事问题上进行公开辩论。











微小







subtle
 
英 ['sʌt(ə)l] 美 ['sʌtl]
 adj. 细微的；难以捉摸的



同
 delicate; slight; small



反
 large; gigantic



派
 subtlety n. 细微；灵巧



例
 At middle and higher management levels, they are often a list of formal jobs and duties that say little about the more subtle and informal expectations of the role.【C3，T2，R3】对于中级和更高级的管理层，往往会列出与正式工作相关的职责，而很少涉及对于此角色所抱有的更为微妙的非正式期望。







trivial
 
英 ['trɪvɪəl] 美 ['trɪvɪəl]
 adj. 琐碎的；没有价值的，没有意义的



记
 tri（三个）+ via(a)l（形容词词尾）→各处都有的→不重要的



例
 The role set should include all those with whom the individual has more than trivial interactions.【C3，T2，R3】角色群应包括所有与个人具有不一般交往的人们。







minor
 
英 ['maɪnə] 美 ['maɪnɚ]
 adj. 较小的，较少的；低级的



记
 min(i)（迷你）+ or（比较词词尾）→较小的



派
 minority n. 少数，小部分



例
 Medication is regarded by many as a last resort and often takes the form of sleeping pills, normally benzodiazepines, which are minor tranquillisers.【C5，GT-TA，R3】药物治疗通常被很多人视为是最后不得已时的治疗手段，并常常采取安眠药片的形式。一般情况下用苯二氮，这是一种轻微的镇静剂。







slight
 
英 [slaɪt] 美 [slaɪt]
 adj. 微小的，轻微的



例
 Milgram’s experimental set-up involved placing the teachersubject before a panel of 30 switches with labels ranging from ‘15 volts of electricity (slight shock)’ to ‘450 volts (danger-severe shock)’ in steps of 15 volts each.【C5，T1，R2】麦格雷姆的实验方案包括，将一个面板放置在“老师”（即：实验对象）面前，面板上有30个开关，开关上贴着从“15伏电压（轻微电击）”到“450伏电压（危险且剧烈电击）”的标签，跨度为15伏。












威胁















危险







hazard
 
英 ['hæzəd] 美 ['hæzɚd]
 n. 危险；公害



派
 hazardous adj. 冒险的



例
 In Mexico City, vehicle pollution is a major health hazard.【C2， T3，R2】在墨西哥城，车辆污染是健康的一个主要危害源。







detrimental
 
英 [,detrɪ'ment(ə)l] 美 [,dɛtrɪ'mɛntl]
 adj. 有害的，不利的



同
 damaging; harmful; injurious



例
 Poor eating habits are detrimental to health. 不良的饮食习惯对健康有害。







fatal
 
英 ['feɪt(ə)l] 美 ['fetl]
 adj. 致命的



同
 deadly; disastrous; mortal



例
 In recent times, researchers has been providing evidence that years of cigarette smoking vastly increases the risk of developing fatal medical conditions.【C3，T1，R2】近日，研究人员已证实，长期吸烟会大大地增加患绝症的风险。







threaten
 
英 ['θret(ə)n] 美 ['θrɛtn]
 v. 威胁，恐吓



记
 threat（威胁）+ en（动词词尾）→威胁



派
 threatening adj. 胁迫的；险恶的



例
 The decline of Europe’s forests over the last decade and a half has led to an increasing awareness and understanding of the serious imbalances which threaten them.【C7，T3，R3】过去15年欧洲森林的退化程度已经逐渐让人们意识并了解到严重的生态失衡对人类造成了威胁。







menace
 
英 ['menəs] 美 ['mɛnəs]
 n. 威胁，危险



例
 Now, let’s look at some of the reasons why back pain is developing into such a unique menace.【C3，T1，L4】现在，我们来看一下是哪些原因使得背痛成为一个如此特别的威胁。







calamity
 
英 [kə'læmɪtɪ] 美 [kə'læməti]
 n. 灾祸, 灾难



记
 calam（不幸）+ ity（名词词尾）→不幸的事情→灾难例 If we had been careful，such a calamity would not have befallen us. 假如我们足够谨慎, 这种灾难是不会降临到我们头上的。







adversity
 
英 [əd'vɜːsɪtɪ] 美 [əd'vɝsəti]
 n. 逆境，灾难



记
 advers(e)（相反的）+ ity（词尾）→逆境，灾难



同
 affliction; distress; hardship



例
 Prosperity makes friends, and adversity tries them. 富贵交友易, 患难显真情。







intimidate
 
英 [ɪn'tɪmɪdeɪt] 美 [ɪn'tɪmɪdet]
 v. 恐吓，威胁



记
 in（使得）+ timid（胆小）+ ate（动词词尾）→恐吓



同
 threaten; harass; frighten



例
 The gang tried to intimidate the bank manager. 那帮歹徒企图恐吓银行经理。







dilemma
 
英 [dɪ'lemə; daɪ-] 美 [dɪˈlemə]
 n. 左右为难



例
 In this dilemma, he knew no one to whom he could turn for advice. 在这种左右为难的状况下，他知道没有人会给他提供建议。







deadlock
 
英 ['dedlɒk] 美 ['dɛdlɑk]
 n. 僵局，僵持



记
 dead（死）+ lock（锁）→僵局



例
 Because negotiations had reached a deadlock, some of the delegates had begun to mutter about breaking off the talks. 因为谈判陷入僵局，一些代表也中断谈论开始窃窃私语。







doom
 
英 [duːm] 美 [dʊm]
 n. 厄运 v. 注定



同
 doomsday; fate



例
 Dark clouds gathered on the horizon foretell doom in the popular imagination. 笼罩在天边的乌云在我们通常的想象中往往预示着厄运。







stranded
 
英 [strændɪd] 美 ['strændɪd]
 adj. 处于困境的



联
 standard adj. 标准的 n. 标准



例
 She is stranded in London without any money. 她在伦敦无依无靠，身无分文。










性质













成功







conquer
 
英 ['kɒŋkə] 美 ['kɑŋkɚ]
 v. 攻克，征服



记
 con（全部）+ quer（寻求）→全部寻求到→征服



同
 defeat; overcome



反
 surrender



派
 conquerable adj. 可征服的 conqueror n. 征服者



例
 In the 11th century, in 1066 to be precise, the Normans conquered England, and during the next few centuries London became one of the most powerful and prosperous cities in Europe.【C6，T1，L4】在11世纪，确切地说是在1066年，诺曼底人征服了英格兰，在随后的几个世纪里伦敦成为欧洲最强大、最繁华的城市之一。







feat
 
英 [fiːt] 美 [fit]
 n. 功绩，伟业



同
 accomplishment; achievement



例
 No compound that would achieve the same feat in people has been found yet, but the search has been informative and has fanned hope that caloric-restriction (CR) mimetics can indeed be developed eventually.【C6，T3，R3】至今我们还未能找到在人类身上有同样功效的药物，但此类研究为我们提供了一定信息并且让我们看到了限制热量摄入的药物终究会研制出来的希望。







triumph
 
英 ['traɪʌmf] 美 ['traɪʌmf]
 n. 胜利，获胜



同
 success; victory



反
 defeat; failure



派
 triumphal adj. 凯旋的，报捷的 triumphant adj. 成功的，战胜的，洋洋得意的



例
 The victorious army returned in triumph. 获胜的部队凯旋而归。







accomplishment
 
英 [ə'kʌmplɪʃm(ə)nt; ə'kɒm-] 美 [ə'kɑmplɪʃmənt]
 n. 完成，实现



同
 achievement; fulfillment



派
 accomplishable adj. 可完成的，可达到的



例
 Money will be crucial to the accomplishment of our objectives. 要实现我们的目标，钱是至关重要的。







optimum
 
英 ['ɒptɪməm] 美 ['ɑptəməm]
 adj. 最有利的；最适宜的



例
 ‘If the function of play was to get into shape,’ says Byers, ‘the optimum time for playing would depend on when it was most advantageous for the young of a particular species to do so.’【C4，T2，R3】“如果玩的作用是强身健体，”拜耶斯说，“那么玩耍的最佳时间就取决于什么时候玩耍对某种特定的小动物最有利。”











缺点







defect
 
英 ['diːfekt; dɪ'fekt] 美 [‘dɪfɛkt]
 n. 缺点，缺陷



同
 blemish; shortcoming; drawback



例
 In 1986, American researchers identified the genetic defect underlying one type of muscular dystrophy.【C2，T4，R3】1986年，美国研究人员证实基因缺陷是造成肌肉营养失衡的原因之一。







flaw
 [fl..] n. 缺点，瑕疵



同
 fault; defect



派
 flawless adj.无瑕疵的



例
 But there was a crucial flaw in this argument - one routinely over-looked in more conventional areas of science.【C8，T1， R3】但是在这个辩论中有一个明显错误，那就是在更传统的科学领域中通常被忽略的方面。







fault
 [f..lt] n. 缺点，缺陷



派
 faulty adj. 有错误的 faultfinding adj. 吹毛求疵的



例
 For all its faults and eccentricities his two-volume work is a masterpiece and a landmark.【C5，T1，R1】尽管有谬误和偏失，但他这部两卷本的词典也是经典之作和里程碑。











糟糕







awful
 
英 ['ɔːfʊl] 美 ['ɔfl]
 adj. 非常差的，很糟的



同
 dreadful; horrible; wicked



例
 The manager said he had an awful day at the office. 经理说他今天在办公室过得很不愉快。







disgusting
 
英 [dɪs'gʌstɪŋ] 美 [dɪs'ɡʌstɪŋ]
 adj. 令人作呕的，令人厌恶的



记
 dis（离开）+ gust（品尝）+ ing（形容词词尾）→不能品尝的→令人恶心的，令人厌恶的



同
 distasteful; loathsome



反
 pleasing; delightful



例
 The fact that jokes tap into our general evaluative machinery explains why the line between funny and disgusting, or funny and frightening, can be so fine.【C5，T2，R2】笑话能够触动我们的总体评估机制，这就解释了为什么可笑与可憎、可笑与可怕之间有如此细微的差别。







evil
 
英 ['iːv(ə)l; -vɪl] 美 ['ivl]
 adj. 邪恶的；讨厌的



同
 bad; wicked; vicious



例
 An action such as shocking a victim, which in isolation appears evil, acquires a completely different meaning when placed in this setting.【C5，T1，R2】像电击受害人这样的行为，单独地讲似乎是邪恶的，但处于这种情形下却具有完全不同的涵义。











特点







trait
 
英 [treɪt; treɪ] 美 [tret]
 n. 个性；显著的特点



例
 A modern hard-core sociobiologist might even go so far as to claim that this aggressive instinct evolved as an advantageous trait. 【C5， T1，R2】一位现代中坚社会生物学家甚至声称这种攻击性的本能会演变成一种有利的特性。







property
 
英 ['prɒpətɪ] 美 ['prɑpɚti]
 n. 性质，特性；财产



例
 Often, when studying their mother tongue, linguistics act as their own informants, judging the ambiguity, acceptability, or other properties of utterances against their own intuitions.【C4，T3， R3】通常，在研究自己的母语时，语言学家会自己充当母语语料的提供者，并根据自身的直觉来判断言语的模糊性、可接受性或其他属性。







personality
 
英 [pɜːsə'nælɪtɪ] 美 [,pɝsə'næləti]
 n. 人格，个性



记
 person（人）+ ality（名词词尾）→人格，个性



同
 individuality; identity



例
 Excellent personality is one of the decisive factors in English study. 杰出的个性是学好英语的决定性因素之一。







qualitative
 
英 ['kwɒlɪtətɪv] 美 ['kwɑlətetɪv]
 adj. 定性的，性质（上）的



联
 quantitative adj. 定量的，数量（上）的



例
 Qualitative analysis shows that water is made up of hydrogen and oxygen. 定性分析表明水是由氢和氧结合而成的。











残余







residue
 
英 ['rezɪdjuː] 美 ['rɛzɪdu]
 n. 剩余，余渣



记
 re（回来）+ sid（坐下）+ ue（名词词尾）→留下的东西→残余物



同
 leftover; remnant; remains



派
 residual adj. 存留下来的



例
 Once the beetle larvae have finished pupation, the residue is a first-rate source of fertiliser.【C3，T2，R1】一旦甲壳虫的幼虫结束了化蛹期，其余渣就成了最佳的肥料来源。







remainder
 
英 [rɪ'meɪndə] 美 [rɪ'mendɚ]
 n. 剩余



例
 Fifteen students in the class are girls and the remainder are boys. 班里有15名女生, 其余都是男生。







debris
 
英 ['debriː; 'deɪbriː] 美 [də'bri]
 n. 散落的碎片，残骸



同
 clutter; litter; scrap



例
 After the bombing there was a lot of debris everywhere. 轰炸过后到处都是一片残骸。











裂缝







crack
 
英 [kræk] 美 [kræk]
 v. 裂开 n. 缝隙



例
 If the shell is even slightly cracked during boiling, the white material bubbles out and sets like a tiny mountain chain over the crack.【C4，T3，R2】煮蛋过程中蛋壳只要有一点破裂，白色物质就会冒出来，像一座小山脉一样堆在裂缝中。







rift
 
英 [rɪft] 美 [rɪft]
 n. 裂缝；不和 v. 裂开



同
 breach; split; crack



例
 Eruptions have rifted continents, raised mountain chains, constructed islands and shaped the topography of the earth.【C4， T3，R2】火山爆发使大陆断裂，山脉升高，小岛形成，并使地貌定型。











工作







absenteeism
 
英 [æbs(ə)n'tiːɪz(ə)m] 美 [,æbsən'tiɪzəm]
 n. 旷工，旷课



记
 ab（离开）+ sent（存在）+ ee（人）+ ism（名词词尾，表特性）→不存在的→旷课，旷工



例
 The non-financial incentive scheme did appear to assist in controlling absenteeism in the short term.【C2，T3，R1】非金钱激励方案在短期内确实有助于控制旷工。







vocational
 
英 [və(ʊ)'keɪʃ(ə)n(ə)l] 美 [vo'keʃənl]
 adj. 职业的；为职业做准备的



记
 vocation（职业）＋ al（形容词词尾）→职业的



同
 occupational; professional



例




Its accredited vocational training courses are designed to meet the needs of individual students and industry.【C5，GT-TA，R2】它公认的职业培训课程的设计旨在迎合学生个人和行业的需求。






workload
 
英 ['wɜːkləʊd] 美 ['wɝklod]
 n. 工作量，工作负担



记
 work（工作）+ load（负担）→工作的负担→工作量



例
 It is for students with a business studies background who can manage a heavy workload that will contain a greater degree of academic study.【C4，GT-TA，R2】它是专为那些有过商业学习背景的学生设计的，这些学生能承受繁重的工作负担，而这些工作要求高水平学术背景。







resign
 
英 [rɪ'zaɪn] 美 [rɪ'zaɪn]
 v. 辞职；放弃



记
 re（再一次）+ sign（签字）→再一次签署名字→辞职



派
 resignation n. 辞职 resigned adj. 已辞职的；顺从的



例
 He resigned his directorship and left the firm. 他放弃了董事职务, 离开了公司。







engage
 
英 [ɪn'geɪdʒ; en-] 美 [ɪn'ɡedʒ]
 v. 从事，忙于



记
 en（=in，进入）+ gage（保证）→保证进入→保证会去做→参与



派
 engagement n. 订婚；约会



例
 Fortunately, several members of the Royal Society possessed an interest in language and became engaged in various linguistics projects.【C5，T2，R3】幸运的是，皇家学会的几个成员对语言很感兴趣，并参加了各种语言学项目。







occupation
 
英 [ɒkjʊ'peɪʃ(ə)n] 美 [,ɑkju'peʃən]
 n. 工作，职业



记
 occup(y)（占有）+ ation（名词词尾）→占有→工作



派
 occupational adj. 职业的



例
 In fact, it has spread across a much wider range of consumer groups, ages and occupations.【C2，T4，R1】事实上，它已经涉及了不同年龄段以及不同职业的广泛的消费群体。







stress
 
英 [stres] 美 [strɛs]
 n. 压力；强调 v. 强调



同
 pressure; emphasise



派
 stressful adj. 有压力的



例
 Not necessarily, for the ability to shape one’s own role is one of the freedoms that many people desire, but the ambiguity may lead to role stress which will be discussed latter on.【C3，T2，R3】这个未必，因为能够塑造自己角色就是许多人期望的自由权利之一，但其模糊性会造成角色压力，这个需稍后再进行讨论。益处











责任







accountability
 
英 [ə,kaʊntə'bɪlɪtɪ] 美 [ə,kaʊntə'bɪləti]
 n. 有责任，有义务



例
 At asset management conferences there is much talk about how investment firms and banks need to display more ‘transparency’ and ‘accountability’ towards their clients. 在资产管理会议上，有很多讨论是关于投资公司和银行怎样向它们的客户做到更高的“透明度”和“责任感”的。







obligation
 
英 [ɒblɪ'geɪʃ(ə)n] 美 [,ɑblɪ'ɡeʃən]
 n. 义务，责任



同
 duty; responsibility



例
 It is also accepted that this right generates an obligation or duty for the state to ensure that adequate health-care resources are provided out of the public purse.【C4，T4，R3】大家也同意，这种权利同时使得政府产生义务和责任，以确保可以使用公共资金提供足够的医疗保健资源。







commitment
 
英 [kə'mɪtm(ə)nt] 美 [kə'mɪtmənt]
 n. 承诺



例
 They give each other a gold ring to symbolise their marriage commitment. 他们互相赠送金戒指来表达彼此对婚姻作出的承诺。







liable
 adj. 有义务的；有做某事倾向的



派
 liability n. 责任，义务



例
 Be careful - if you have an accident I’ll be liable. 小心--你要是出事故，我要负责的。











有利







trophy
 n. 奖品，奖杯



例
 The cup is a cherished trophy of the company. 该公司很珍惜那个奖杯。







lucrative
 adj. 获利多的，赚钱的



记
 lucr（钱）+ ative（形容词词尾）→有钱的→获利的



例
 She has a lucrative business selling leather goods. 她做的是利润丰厚的皮货生意。







reciprocity
 n. 相互性；互惠



派
 reciprocal adj. 互相给予的 reciprocate v. 报答



例
 He points out that play often involves complex assessments of playmates, idea of reciprocity and the use of specialised signals and rules.【C4，T2，R3】他指出，玩耍常常包括对玩伴的全面评估、互相依存的观念以及特殊信号和规则的使用。











鼓舞







morale
 n. 士气；斗志



例
 The morale of the enemy troops is sinking lower every day. 敌军的士气日益低落。







motivate
 v. 激发



记
 motiv(e)（动机）+ ate（动词词尾）→使……有动机→激发



同
 stimulate; propel



派
 motive n. 动机，目的；motivation n. 动机，目的；motivational adj. 动机的，动力的



例
 Pictures are also used to help motivate children to read because they are beautiful and eye-catching.【C2，T4，R2】图片还被用来激发孩子的阅读积极性，因为它们很漂亮，很抢眼。







willingness
 n. 自愿，乐意



记
 willing（愿意）+ness（名词词尾）→自愿；乐意



反
 unwillingness



例
 Workers’ leaders have expressed their willingness to cooperate. 工人领袖们表示他们愿意合作。







impetus
 n. 推动，促进；推动力



同
 driving; stimulus; momentum



例
 The impetus behind the development of these early plastics was generated by a number of factors.【C5，T2，R1】早期塑料发展的推动力来源于许多因素。







incentive
 n. 动机，诱因



同
 encouragement; motive; stimulus



例
 Hypotheses provide the initiative and incentive for the inquiry and influence the method.【C3，T1，R3】假设为开展调查研究工作注入积极和激励因素，并影响其工作方法。







stimulus
 n. 促进因素；刺激物



派
 stimulate v. 刺激 stimulant n. 兴奋剂



例
 Light is a stimulus to growth in plants. 光是促进植物生长的一个因素。







momentum
 n. 动力，动量



例
 In the following century much of this momentum was lost as German established itself as the leading European language of science.【C5，T2，R3】在随后的一个世纪里，随着德语被确立为欧洲主要的科技语言，这一动力也就暂时消失了。改革







privatise
 v. 使私有化



派
 private adj. 私人的，隐秘的 privatisation n. 私有化



例
 The government says it only wants to privatise one or two railway lines, but I think it’s the thin end of the wedge. They’ll all be privatised soon. 政府声称只计划把一两条铁路线路私有化，可是我认为这只是个开头，很快所有铁路都会实现私有化。







industrialise
 v.（使）工业化



记
 industrial（工业的）+ ise（动词词尾）→使工业化



例
 In many other industrialised countries, orthodox and alternative medicine have worked “hand in glove” for years.【C4，T2， R2】在许多其他工业化国家中，传统医学和另类医学已经“亲密地”结合了好多年。







renovation
 n. 翻新



例
 The council is to carry out extensive renovations to the building. 政务会要将这座大楼进行大规模整修。











富裕







ample
 adj. 丰富的；大量的



同
 abundant; sufficient; plentiful; adequate 例 There is ample space for quiet independent study and there are also areas for group work.【C4，GT-TA，R2】这儿有足够的空间可以安静地学习，并且也有地方进行小组活动。







affluent
 adj. 富裕的，富足的



反
 moneyless; impoverished



例
 The American ambassador had been giving him special instruction in the affluent society. 美国大使一直在给他讲授有关富足社会的专业知识。







enrich
 v. 使富有；充实



记
 en（使得）+ rich（富有）→使富有



同
 enhance; improve; uplift



反
 impoverish



例
 In addition, when the new generation of beetles has left the nest the abandoned burrows are an attractive habitat for soil-enriching earthworms.【C3，T2，R1】此外，当新一代的甲壳虫离开巢穴时，被遗弃的洞穴便成了为土壤增肥的蚯蚓的诱人新居了。







substantial
 adj. 大量的；可观的；重要的



反
 insignificant



例
 However, such short-term increases are obtained only at a substantial and serious cost to the organisation.【C3，T4，R3】然而，这种短期增长是以组织上巨大而又沉重的损失为代价的。







fortune
 n. 庞大的财富；机会



同
 wealth; treasure



反
 misfortune



例
 By 1905 he has a wealthy New Yorker, having recently made his fortune with the invention of a new photographic paper.【C5， T2，R1】到1905年，他已经是一个富有的纽约人了，靠发明了新型相纸而积聚了大量财富。







redundant
 adj. 不需要的；多余的



同
 excessive



派
 redundancy n. 过多



例
 The artwork is often marvelous, but the pictures make the language redundant, and the children have no need to imagine anything when they read such books.【C2，T4，R2】艺术品常常是精彩非凡的，但是图片使得语言变成多余的了，而且孩子们在阅读这样的图书时不需要任何的想象。







wonder
 adj. 非凡的；神奇的　v. 对……感到疑惑；惊奇



派
 wonderful adj. 精彩的；奇异的



例
 It became the wonder product of the new world of industrial expansion -‘the material of a thousand uses’. 【C5，T2，R1】它成为新世界工业化扩张后的一种神奇产品--是一种“具有上千种用途的材料”。











繁荣







flourish
 v. 茂盛，繁荣，兴旺发达



记
 flour（=flower, 花）+ ish（动词词尾）→如繁华盛开一般→茂盛



同
 bloom; prosper; thrive



例
 Research in Britain has shown that ‘green consumers’ continue to flourish as a significant group amongst shoppers.【C2，T4， R1】英国研究指出，“绿色消费者”越来越多，已经发展为一个相当大的购物群体了。







lush
 adj. 豪华舒适的；葱翠的



例
 With a bit more warmth and extra fertiliser, a plant can go from limp to lush. 只要稍微温暖一点，再加上些许肥料，一株弱不禁风的植物就可以茁壮成长起来。







prosperity
 n. 兴旺，繁荣



同
 boom; luxury



派
 prosperous adj. 繁荣的



例
 The new agreement raised hopes for conditions of prosperity and harmony. 新的协议唤起了人们对繁荣与和谐前景的憧憬。











特权







perquisite
 n. 特权；财务补贴，额外收入



联
 requisite n. 必需品，要素



例
 These and other perquisites of status are often frowned upon, but they may serve a purpose as a kind of uniform in a democratic society.【C3，T2，R3】这些以及其他表示身份、地位的特权，人们往往不屑一顾，但是它们可以像制服一样在民主社会中发挥作用。







privilege
 n. 特权，特别待遇 v. 给……特权



同
 favour; grant



派
 privileged adj. 享有特权的，特许的；保密的，秘密的



例
 For this reason new products are launched in these positions and manufacturers are charged widely varying prices for this privileged spot.【C1，T3，L4】因为这个原因，新产品在这些位置上展出，而生产厂家根据位置的有利程度来支付摊位费用。







exclusive
 adj. 专用的，独家的



派
 exclude v. 排除；exclusion n. 拒绝，排除；exclusionism n. 排外主义



例
 This bathroom is for the President’s exclusive use. 这间浴室是总统专用的。







franchise
 v. 给……以特许权 n. 特许权



派
 enfranchise v. 给予选举权



例
 His bar was successful that he decided to franchise it. 他的酒吧很成功，他决定出售其专营权。











精致







delicate
 adj. 精美的，雅致的；纤弱的；微妙的



反
 coarse; crude; rough



例
 This can be treated to produce about half a square metre of leather - very delicate, fine stuff of very good quality.【C3，T3，L4】这个可以被加工处理成一块半平方米的质地优美、质量上好的皮子。







elaborate
 adj. 复杂的；精心制作的



记
 e（=ex,出去）+ labor（做，制作）+ ate（动词词尾）→努力做到→精心制作的



派
 elaboration n. 精心制作（或计划）；精致；详尽（阐述）



例
 Archaeological traces of far more elaborate cultures have been dismissed as the ruins of invaders from outside the region, abandoned to decay in the uncompromising tropical environment. 【C3，T3，R2】更为复杂的各种文化的考古遗迹被当作外敌入侵的废墟而废弃了，从而听任其在残酷的热带环境中慢慢消亡。







elegant
 adj. 优美的，文雅的；讲究的



同
 graceful; fine



派
 elegance n. 高雅，典雅



例
 She has a life of elegant ease. 她过着优雅而闲适的生活。







magnificent
 adj. 华丽的，壮丽的；伟大的



同
 glorious; brilliant; exquisite



联
 megacity n. 大城市



例
 The seven-day holiday costs 350 dollars per person and, as well as including the offers of the three-day holiday, also includes a magnificent book giving the local history.【C4，T4，L2】七天假期每人总共花费350美元，花费还包括了三天的假期服务和购买一本介绍当地历史的精美图书的费用。







magical
 adj. 魔力的；不可思议的



记
 magic（神秘的）+ al（形容词词尾）→神秘的→魔力的



例
 The fireflies’ almost magical light has attracted human attention for generations.【C5，GT-TB，R3】萤火虫有魔力的亮光吸引了一代代人的注意。











公平







unbiased
 adj. 无偏见的；公正的



记
 un（没有）+ bias（偏见）+ ed（形容词词尾）→无偏见的



同
 fair; impartial; neutral



例
 A corpus enables the linguist to make unbiased statements about frequency of usage, and it provides accessible data for the use of different researchers.【C4，T3，R3】语料库使得语言学家能够对（词语）使用频率作出客观的陈述，并且也为不同研究者的使用提供了可获得的数据。







equity
 
英 ['ekwɪtɪ] 美 ['ɛkwəti]
 n. 公平，公正



记
 equ（相等的）+ ity（名词词尾）→相等→公平



同
 fairness; justice



例
 The report argued for enhanced equity of access and better funding for childcare and early childhood education institutions.【C5， T3，R1】报告中说，我们需要高质量的教育，在儿童关怀和儿童早期教育方面投入更多的资金。







equitable
 
英 ['ekwɪtəb(ə)l]
 adj. 公正的，合理的



派
 equitableness n. 公正 equitably adv. 公正地



例
 The way rewards are distributed should be transparent so that employees perceive that rewards or outcomes are equitable and equal to the inputs given. 【C6，T3，R1】奖励的分配方式必须透明，使员工认识到奖励或成果是公平的而且与所付出的努力是相对等的。







neutral
 
英 ['njuːtr(ə)l] 美 ['nʊtrəl]
 adj. 中立的，不偏不倚的



反
 partial; biased



例
 Plants which flower after a period of vegetative growth, regardless of photoperiod, are known as day-neutral plants.【C5，T4， R3】那些无论日照时间多长，经过一段时间生长后就能开花的植物，被称作日中性植物。







disinterested
 
英 [dɪs'ɪnt(ə)rɪstɪd] 美 [dɪs'ɪntərɪsɪd]
 adj. 公正的



记
 dis（否定）+ interest（兴趣）+ ed（形容词词尾）→没有兴趣的→没偏好的→公正的



例
 My advice is quite disinterested. 我的建议是公正的。特点











激烈







vehemently
 美 ['viəməntli] adv. 激烈地，热切地



例
 Both women vehemently deny the charges against them. 两名妇女都强烈地否认对她们的指控。







drastic
 
英 ['dræstɪk; 'drɑː-] 美 ['dræstɪk]
 adj. 激烈的；极端的；严厉的



同
 fierce; severe; extreme



例
 Despite the intuition that something drastic needs to be done about such a costly problem, economic analyses clearly show it will be far more expensive to cut carbon dioxide emissions radically than to pay the costs of adaptation to the increased temperatures.【C5， T1，R3】尽管直觉告诉我们必须针对这种高昂的成本问题采取一些强有力的措施，但是经济学分析清楚地表明：削减二氧化碳排放的成本远远高于为了适应气温而付出的代价。











显著







distinct
 
英 [dɪ'stɪŋ(k)t] 美 [dɪ'stɪŋkt]
 adj. 截然不同的；明显的



派
 distinctive adj. 有特色的； distinctiveness n. 特殊（独特）性； distinction n. 卓越；区别



例
 As with many insects, the glow-worm’s life is divided into four distinct stages: the egg, the larva (equivalent to the caterpillar of a butterfly), the pupa (or chrysalis) and the adult.【C5，GT-TB，R3】和许多昆虫一样，萤火虫的一生可分为四个截然不同的阶段：卵、幼虫（相当于蝴蝶的毛虫）、蛹（或者是茧）和成虫。







conspicuous
 
英 [kən'spɪkjʊəs] 美 [kən'spɪkjʊəs]
 adj. 显眼的，明显的



同
 obvious; prominent; noticeable; outstanding



例
 He was conspicuous among his colleagues. 他在同事中出类拔萃。







apparent
 
英 [ə'pær(ə)nt] 美 [ə'pærənt]
 adj. 显然的，明显的，清晰可见的



例
 The writer Arthur Koestler dubbed it the luxury reflex: ‘unique in that it serves no apparent biological purpose’.【C5，T2，R2】作家阿瑟·卡斯特勒给其命名为奢侈的反应，“它的特性在于它没有明显的生物学目的”。







dramatic
 
英 [drə'mætɪk] 美 [drə'mætɪk]
 adj. 引人注目的



记
 drama（戏剧）+ stic（形容词词尾）→表演出来的→戏剧的→引人注目的



例
 The most dramatic example was that of New Zealand, which scrapped most farm support in 1984.【C3，T2，R2】最引人注目的例子是1984年新西兰政府取消了大部分的农业资助金。







explicit
 
英 [ɪk'splɪsɪt; ek-] 美 [ɪk'splɪsɪt]
 adj. 明确的；详述的；直言的



例
 No explicit permission from ATC（Air Traffic Controller） to enter is needed, although the pilot must continue to obey all regulations governing VFR （Visual Fight Rules）flight. 【C8， T1，R2】虽然飞行员必须遵守目视飞行规则上的所有规定，但飞进领域并不需要明确的空管许可。







compelling
 
英 [kəm'pelɪŋ] 美 [kəm'pɛlɪŋ]
 adj. 非常强烈的；引人入胜的



记
 compel（强迫）+ ling（词尾）→强迫人注意的→引人入胜的



例
 Some researchers say the results constitute compelling evidence that telepathy is genuine.【C8，T1，R3】有些研究者认为这些结果是有利的证据，能证明传心术是真的。











犯罪







culprit
 
英 ['kʌlprɪt] 美 ['kʌlprɪt]
 n. 罪犯



例
 Tourism is not always the culprit behind such changes.【C5， T4，R1】旅游业不应该总对这些变化负责。







misdeed
 
英 [mɪs'diːd] 美 [,mɪs'did]
 n. 违法行为，罪恶



记
 mis（错的）+ deed（行为）→不正确的行为→违法行为



同
 offense, delinquency



例
 You should not have sold the car in that unsafe condition; sooner or later your misdeed will come home to roost. 你不该把那辆不安全的车卖掉，你的不端行为迟早会遭到报应的。







hijack
 
英 ['haɪdʒæk] 美 ['haɪdʒæk]
 v. 绑架；拦路抢劫



记
 拍拍路边小子，随口说，“hi, Jack! 要钱还是要命”→绑架



例
 The plane was hijacked soon after it took off. 那架飞机起飞后不久就被劫持了。







homicide
 
英 ['hɒmɪsaɪd] 美 ['hɑmɪsaɪd]
 n. <律>杀人（行为）；杀人犯



派
 homicidal adj. 嗜杀成性的



联
 suicide n. 自杀；manslaughter n. 过失杀人；murder n. 谋杀



例




The jury returned a verdict of justifiable homicide. 陪审团作出了故意杀人的裁决。






delinquency
 
英 [dɪ'lɪŋkw(ə)nsɪ] 美 [dɪ'lɪŋkwənsi]
 n. 不法行为；过失，罪过



派
 delinquent adj. 违法的



例
 We can curb juvenile delinquency by education. 我们可以通过教育来控制少年犯罪。







assault
 
英 [ə'sɔːlt; ə'sɒlt] 美 [ə'sɔlt]
 n. 攻击；殴打　v. 袭击，殴打；强暴



同
 offense; attack



例
 They responsed with assaults against the enemy’s bases. 他们向敌人的阵地发起了反攻。







robbery
 
英 ['rɒb(ə)rɪ] 美 ['rɑbəri]
 n. 抢劫案；抢劫，盗取



记
 rob(b)（抢劫）+ (e)ry（名词词尾）→抢劫



例
 So far, in these lectures, we’ve been looking at crimes like robbery and murder - both from a historical viewpoint and also in contemporary society.【C4，T2，L4】到现在为止，我们的讲座已经从历史的角度和当代社会的角度对诸如抢劫和谋杀之类的犯罪行为进行了探讨。







loot
 
英 [luːt] 美 [lut]
 n. 赃物，掠夺物，战利品 v. 抢劫，掠夺



同
 plunder; rob



派
 looter n. 掠夺者，抢劫者



例
 And it is the conservation of the world’s cultural heritage against looting and careless harm.【C4，T4，R2】它还可以保护世界文化遗产免遭因掠夺和粗心所造成的伤害。







embezzlement
 
英 [em'bezlm(ə)nt] 美 [ɪm'bɛzlmənt]
 n. 盗用，挪用



记
 embezzle（侵吞，挪用）+ ment（名词词尾）→盗用，挪用



例
 So crimes like theft by employees - things like embezzlement or fraud against one’s actual employer are excluded according to this definition.【C4，T2，L4】根据此定义，一些员工的偷窃行为，比如挪用公款或者对现在雇主的欺诈行为，都不包含在内。







corrupt
 
英 [kə'rʌpt] 美 [kə'rʌpt]
 adj. 贪污的，受贿的



派
 corruption n. 堕落；腐化



例
 Corrupt judges have taken millions of dollars in bribes. 受贿的法官收了上百万美元的赃款。







revenge
 
英 [rɪ'ven(d)ʒ] 美 [rɪ'vɛndʒ]
 n. 报仇，报复　v. 为……报仇



例
 His heart burned with longing for revenge. 他心中燃烧着急欲复仇的怒火。







punitive
 
英 ['pjuːnɪtɪv] 美 ['pjʊnətɪv]
 adj. 处罚的，惩罚的



例
 They took punitive measures against the whole gang. 他们对整个团伙采取惩罚性措施。







penalty
 
英 ['pen(ə)ltɪ] 美 ['pɛnəlti]
 n. 惩罚，处罚



同
 punishment; correction



反
 reward



例
 ‘People who work reduced hour pay a huge penalty in career terms.’ Schor maintains.【C1，T3，R3】舒尔认为：“那些减少了工作时间的员工在事业上会有巨大损失。”







notorious
 
英 [nə(ʊ)'tɔːrɪəs] 美 [no'tɔrɪəs]
 adj. 臭名昭著的，声名狼藉的



记
 not（标示，注意）+ orious (形容词词尾，多……的) →多得惹人注意的→声名狼藉的



例
 These include Robin Hill Adventure Park on the Isle of Wight, which many considered the most notorious collection of animals in the country.【C1，T1，R1】这些包括怀特岛上的罗宾山冒险公园，许多人认为那里是英国最声名狼藉、圈养了许多动物的公园。











误解







prejudice
 
英 ['predʒʊdɪs] 美 ['prɛdʒədɪs]
 n. 偏见，歧视



记
 pre（在……之前）+ jud(i)（判断）+ ce（名词词尾）→事前的判断→偏见



同
 predetermination; prejudgment; bias



派
 prejudiced adj. 有成见的 prejudicial adj. 引起偏见的



例
 They accused him of having a prejudice against his women employees. 他们指责他歧视女雇员。







mislead
 
英 [mɪs'liːd] 美 ['mɪs'lid]
 v. 误导，将……引入歧途



记
 mis（错误）+ lead（引导）→错误地引导→误导



同
 misdirect; misguide; misinform



派
 misleading adj. 误导性的，迷惑性的



例
 If they do not know a word and look to the picture for a clue to its meaning, they may well be misled by aspects of the pictures which are not closely related to the meaning of the word they are trying to understand.【C2，T4，R2】如果他们不认识一个词而想从图片中获得提示，就有可能被图片的某些方面误导，因为图片与他们尽力去理解的词义并不是密切相关的。







misconception
 
英 [mɪskən'sepʃ(ə)n] 美 ['mɪskən'sɛpʃən]
 n. 误解，错误想法



记
 mis（错误）+ concept（概念）+ ion（名词词尾）→误解



例
 We hope the programme will dispel certain misconceptions about the disease. 我们希望这个节目能帮助消除对这种疾病的一些误解。







bias
 
英 ['baɪəs] 美 ['baɪəs]
 n. 偏见，偏心



派
 biased adj. 有偏见的 unbiased adj. 不偏不倚的，公正的



例
 They are accusing the teacher of political bias in his marking. 他们指控那名教师打分数时有政治偏见。











比例







odds
 
英 [ɒdz] 美 [ɑdz]
 n. 可能性，机会



同
 possibility; probability



例
 The odds are 5 to 1 that she will win. 她获胜的机会是20%。







proportion
 
英 [prə'pɔːʃ(ə)n] 美 [prə'pɔrʃən]
 n. 比例；均衡；相称



记
 pro（向前）+ port（分开）+ ion（名词词尾）→分成几部分→部分



派
 proportional adj. 比例的，相称的



例
 Once north of Cairo, most of the Nile water is diverted into more than 10,000 kilometres of irrigation canals and only a small proportion reaches the sea directly through the rivers in the delta. 【C5, T3，R2】曾经在开罗北部，大部分的尼罗河水被分流至一万多公里的灌溉渠里，只有小部分河水通过三角洲的支流直接入海。







incidence
 
英 ['ɪnsɪd(ə)ns] 美 ['ɪnsɪdəns]
 n. 发生率；影响范围



例
 Health professionals expressed great concern over the high incidence of infant mortality in major urban areas. 健康专家对主要城市地区的婴儿死亡率表现出了极大的关注。











完全







thorough
 
英 ['θʌrə] 美 ['θɜro]
 adj. 彻底的；十足的；全面的



同
 complete; intensive



例
 The aim of this course is to provide a thorough grounding in business-related skills and a comprehensive knowledge of business practice.【C4，GT-TA，R2】这门课程旨在（为学生）打下坚实的商业技巧基础，提供全面的商务实践知识。







sheer
 
英 [ʃɪə] 美 [ʃɪr]
 adj. 完全的　adv. 完全；垂直



同
 pure



例
 He achieved his aim by sheer strength of will. 他纯粹靠意志力实现了目标。







absolute
 
英 ['æbsəluːt] 美 ['æbsəlut]
 adj. 绝对的，完全的



同
 thorough



反
 relative



例
 And all this is achieved with absolute minimum human input and a much reduced risk of injury to people working in the printing centres.【C2, GT-TA, R3】所有的这些工作都是以绝对最少的人力投入来完成的，而印刷中心员工受伤率也极低。







gross
 
英 [grəʊs] 美 [ɡros]
 adj. 总的；总重量的，毛重的 v. 总收入为



联
 net adj. 净的，纯的 net weight 净重



例
 The gross weight of the box of chocolates is 500 grams. 那盒巧克力的总重量是500克。











惯常







ubiquitous
 
英 [juː'bɪkwɪtəs] 美 [ju'bɪkwɪtəs]
 adj. 普遍存在的



派
 ubiquity n. 到处存在，普遍存在



例
 We were plagued by the ubiquitous mosquitoes. 我们被无处不在的蚊子所困扰着。







abnormal
 
英 [æb'nɔːml] 美 [æb'nɔrml]
 adj. 反常的；变态的



记
 ab（离开）+ normal（正常的）→离开正常的→反常的



同
 irregular; odd; eccentric



反
 normal; regular



派
 abnormality n. 不正常，反常



例
 These regions are fragile (i.e. highly vulnerable to abnormal pressures) not just in terms of their ecology, but also in terms of the culture of their inhabitants.【C5, T4，R1】这些地区很脆弱（在反常压力下很容易被破坏），不仅表现在生态环境上，更表现在当地居民的文化上。







habitual
 
英 [hə'bɪtʃʊəl; -tjʊəl] 美 [hə'bɪtʃuəl]
 adj. 习惯的，惯常的



记
 habit（习惯）+ ual（形容词词尾）→习惯性的



反
 occasional



例
 No attempt was made to place a division in the programme that would best fit its habitual methods of supervision used by the manager, assistant manager, supervisors and assistant supervisors.【C3，T4， R3】（在实验中）并没有进行任何努力来使某个小组适应那些经理、副经理的常用管理方法。











灵活







plastic
 
英 ['plæstɪk] 美 ['plæstɪk]
 adj. 可塑的 n. 塑料



派
 plasticity n. 可塑性



例
 His invention, which he named ‘bakelite’, was of enormous technological importance, and effectively launched the modern plastics industry.【C5，T2，R1】这项被他命名为“酚醛塑料”的发明具有重大的技术意义，并有效地开创了现代塑料工业的先河。







elastic
 
英 [ɪ'læstɪk] 美 [ɪ'læstɪk]
 adj. 有弹力的



同
 flexible; yielding



反
 rigid; stiff; inelastic



例
 Sharks have a different structure to most fish: instead of a skeleton made of bone, they have a tough elastic skeleton of cartilage.【C4, T4，L4】与大多数鱼类不同，鲨鱼的骨架不是由一般的骨骼构成而是由一种坚韧有弹性的软骨构成的。







tensile
 
英 ['tensaɪl] 美 ['tɛnsl]
 adj. 拉力的；可伸展的



记
 tens（张开）+ ile（形容词词尾）→能够张开的→可拉长的



派
 tension n. 张力



例
 It exerts a pull on the outer layer that leaves it in permanent compression and produces a tensile force inside the glass.【C5， T4，R2】它对外层施加压力，使其处于持久的压缩状态，并在玻璃内部产生了一种抗拉力。











味道







flavour
 
英 ['fleɪvə]
 n. 味道；香料



联
 favour v. 支持 n. 喜爱，好意



例
 So you can better enjoy the full flavour of the local life.【C4， T4，L2】所以你能够更好地欣赏当地的风土人情。







acid
 
英 ['æsɪd] 美 ['æsɪd]
 adj. 酸味的，酸的



例
 One misconception, expressed by some 10% of the pupils, was that acid rain is responsible for rainforest destruction.【C4, T1， R1】大约10%的学生表达了一个错误观点--酸雨应该对热带雨林的被破坏负责。







yummy
 
英 ['jʌmɪ] 美 ['jʌmi]
 adj. 美味的



同
 delicious



例
 The chocolate is yummy. 这种巧克力很好吃。







tasty
 
英 ['teɪstɪ] 美 ['testi]
 adj. 美味的



例
 He larded the duck with pig fat to make it tasty. 他在鸭肉里加了点猪油使它美味可口。











笨重







awkward
 
英 ['ɔːkwəd] 美 ['ɔkwɚd]
 adj. 笨重的；尴尬的



记
 awk（向后转的）+ ward（方向）→向后走的→笨拙的



同
 clumsy; inept; cumbersome



反
 skillful; graceful



反
 Many classmates consider John somewhat socially awkward. 许多同学都认为约翰在社交方面有些笨拙。







cumbersome
 
英 ['kʌmbəs(ə)m]
 adj. 大而笨重的；冗长的



联
 cucumber n. 黄瓜



例
 She was burdened down with cumbersome parcels. 她背着大而笨重的包裹。







sluggish
 
英 ['slʌgɪʃ] 美 ['slʌɡɪʃ]
 adj. 行动迟缓的，不机警的



记
 slug(g)（偷懒）+ish（形容词词尾）→偷懒的，行动迟缓的



例
 This humid heat makes you feel rather sluggish. 这种湿热的天气使人感到懒洋洋的。











Exercise 8







I. 选出与所给单词意义不同的单词。








1. motivate A. excite B. conquer C. stimulate D. propel





2. mislead A. misdirect B. misguide C. strength D. misinform





3. neutral A. criterion B. impartial C. unprejudiced D. fairness





4. summit A. climax B. project C. pinnacle D. zenith





5. incentive A. force B. motive C. evil D. stimulus





6. conflict A. absent B. battle C. fight D. dispute





7. standard A. touchstone B. criterion C. commitment D. norm





8. domain A. liable B. field C. realm D. region





9. drastic A. fierce B. extreme C. gentle D. severe





10. awful A. dreadful B. horrible C. adequate D. wicked






II. 翻译以下句子。








1. All breast cancers are caused by abnormal genes. ____________________________________________________





2. Each side declared that it would never abandon its principle. ____________________________________________________





3. It was clearly an elaborately planned operation. ____________________________________________________





4. Twenty participants in the activity are women and the remainders are men.





____________________________________________________





5. Reciprocity includes more than gifts and favours; it also applies to concessions that people make to one another. ____________________________________________________ ____________________________________________________





6. I used to believe my mother had magical powers. ____________________________________________________











WHY

•引起•惊奇•思考•重要



引起













原因







ascribe
 
英 [ə'skraɪb] 美 [ə'skraɪb]
 v. 把……归于，认为……具有



记
 a（=ad, to）+ scribe（写）→把……写上去→归因于



例
 A full 94% ascribed happy to the circle.【C4，T1，R3】高达94%的人将快乐与圆形联系起来。







account
 
英 [ə'kaʊnt] 美 [ə'kaʊnt]
 v. 说明……原因　n. 讲述；账户



派
 accountancy n. 会计工作；accountant n. 会计人员，会计师； accountable adj. 应作解释的，负有责任的



例
 They remain different kinds of places from non-port cities and their port functions account for that difference.【C2，T2， R3】这些城市的港口功能解释了为什么它们仍然不同于非港口城市。







arise
 
英 [ə'raɪz] 美 [ə'raɪz]
 v. 引起；唤醒



例
 With these, however, arose the question of when to begin counting, and so.【C8，T1，R1】然而这些引发了人们如何开始计算等问题。







derive
 
英 [dɪ'raɪv] 美 [dɪ'raɪv]
 v. 源于；得到



派
 derivation n. 源于



例
 Some plastics are derived from natural sources; some are semisynthetic (the result of chemical action on a natural substance), and some are entirely synthetic.【C5，T2，R1】有些塑料来源于自然资源，有些是半合成的（产生于天然物质的化学反应），还有一些是完全合成的。











引出







evoke
 
英 [ɪ'vəʊk] 美 [ɪ'vok]
 v. 产生，引起；唤起



同
 arouse; provoke; stimulate



例
 The psychological laboratory has a strong claim to legitimacy and evokes trust and confidence in those who perform there. 【C5， T1，R2】心理学实验室对自身的合法性有着坚定的主张，并获得了其患者的信任和信心。







induce
 
英 [ɪn'djuːs] 美 [ɪn'dus]
 v. 引诱，引起



记
 in（进入）+ duce（=lead，领导，引导）→引导进入→引诱



例
 For example, some species of birds’ breeding can be induced even in midwinter simply by increasing day length artificially.【C5, T4，R3】例如，即使在寒冬，一些鸟类的繁殖生育也可以通过人工增加日照长度来实现。







pose
 
英 [pəʊz] 美 [poz]
 v. 引起，产生；提出



例
 As the experiment unfolded, the pupil would deliberately give the wrong answers to questions posed by the teacher, thereby bringing on various electrical punishments.【C5，T1，R2】随着实验的进行，学生会故意答错教师提出的问题以获得各种电击惩罚。







rouse
 
英 [raʊz] 美 [raʊz]
 v. 唤醒；使……活跃起来（产生兴趣）



例
 But there was also activity in the temporal lobes at the side of the head (consistent with attempts to rouse stored knowledge) and in many other brain areas.【C5，T2，R2】但是头部两侧的脑叶（与唤醒储存知识的尝试一致），还有脑部的其他区域也有相应的活动。










惊奇













震惊







startling
 
英 ['stɑːtlɪŋ] 美 ['stɑrtlɪŋ]
 adj. 令人震惊的



同
 astonishing; surprising; shocking



例
 A startling cultural transformation occurred in post-war Britain. 战后的英国文化出现了令人震惊的变化。







alarming
 
英 [ə'lɑːmɪŋ] 美 [ə'lɑrmɪŋ]
 adj. 使人害怕的



记
 al（=ad, to）+ arm（武器）+ ing（形容词词尾）→要拿武器的→使人惊恐的



同
 appalling; striking; horrifying



例
 Adults and children are frequently confronted with statements about the alarming rate of loss of tropical rainforests.【C4，T1，R1】成人和孩子们常常听到关于热带雨林流失速度惊人的言论。







incredible
 
英 [ɪn'kredɪb(ə)l] 美 [ɪn'krɛdəbl]
 adj. 不可思议的，不能相信的



同
 doubtful; unbelievable; unimaginable



例
 That’s incredible progress, but the last 1% remains a true danger. 这是惊人的进步，但留下的1%仍是实实在在的危险。











困惑







obsession
 
英 [əb'seʃ(ə)n] 美 [əb'sɛʃ(ə)n]
 n. 困扰，无法摆脱的思想（或情感）



例
 Neatness can suggest efficiency but, if it is overdone, it can spill over and indicate an obsession with power.【C3，GT-TB, R3】整洁意味着高效，但如果过了头，就会弄巧成拙，并显示对权力的过分沉溺。







perplex
 
英 [pə'pleks] 美 [pɚ'plɛks]
 v. 使迷惑，使混乱



记
 per（彻底的）+ plex（折叠）→彻底卷入→困惑



同
 confuse; puzzle; bewilder



派
 perplexity n. 困惑，混乱



联
 perception n. 感知力



例
 It shows that, for young children, too, the difficulty lies not in the inferential processes which the task demands, but in certain perplexing features of the apparatus and the procedure.【C2， T1，R3】它表明，就是对小一点的孩子，困难也不在于任务所需的推论过程，而在于复杂的仪器和程序。







baffle
 
英 ['bæf(ə)l] 美 ['bæfl]
 v. 使困难，使为难



同
 confound



联
 battle n. 战役 butterfly n. 蝴蝶



例
 The question baffled me completely and I couldn’t answer it. 这个问题把我彻底难倒了，我答不出来。










思考













深思







contemplate
 
英 ['kɒntempleɪt; -təm-] 美 ['kɑntəmplet]
 v. 深思，细想，仔细考虑



记
 con（完全）+ templ（庙）+ ate（动词词尾）→像庙中人一样（深思）



同
 consider; meditate; ponder



派
 contemplation n. 冥想 contemplator n. 沉思者



例
 The doctor contemplated the difficult operation he had to perform. 医生仔细地考虑了他要做的这台棘手的手术。







introspection
 
英 [ɪntrə(ʊ)'spekʃ(ə)n] 美 ['ɪntrə'spɛkʃən]
 n. 反省，内省



记
 intro（向内）+ spect（看）+ ion（名词词尾）→向内看→内省



同
 reflection; self-examination; meditation



例
 They range from a carefully planned, intensive field investigation in a foreign country to a casual introspection about one’s mother tongue carried out in an armchair at home.【C4，T3，R3】它们既包含了精心策划的、细致的外国实地考察，也包含了在自家摇椅上进行的对母语不经意间的反思。







deliberate
 
英 [dɪ'lɪb(ə)rət] 美 [dɪ'lɪbərət]
 v. 仔细思考，深思熟虑



例
 As for the new job offered, she asked for time to deliberate before she made her decision. 对于提供的新工作，她要求在她作出决定之前仔细思考一番。











想象







envision
 
英 [en'vɪʒ(ə)n] 美 [ɪn'vɪʒn]
 v. 想象，展望



记
 en（进入）+ vision（视野）→展望



同
 fancy; figure



例
 They envision hackers breaking into their information vaults. 他们设想黑客侵入到信息库中。







fantasy
 
英 ['fæntəsɪ; -zɪ] 美 ['fæntəsi]
 n. 想象，幻想



记
 周杰伦的专辑《范特西》



派
 fantastic adj. 荒诞的，奇异的



例
 Places are chosen to be visited and be gazed upon because there is an anticipation especially through daydreaming and fantasy in intense pleasures.【C1，T2，R3】人们选择参观和游玩一些地方，是因为他们对这些地方有期望，尤其是因为对其中的乐趣有热切的梦想和幻想。







forecast
 
英 ['fɔːkɑːst] 美 ['fɔrkæst]
 v. 预言，预报　n. 预言，预知



记
 fore（提前）+ cast（投掷）→预先投下→预报



同
 predict; foretell; foresee



例
 This additional built-up and its forecast outcome has been called the enhanced greenhouse effect.【C3，GT-TA，R3】这种额外的组合和预知结果被称为增强的温室效应。







unexpected
 
英 [ʌnɪk'spektɪd; ʌnek-] 美 ['ʌnɪk'spɛktɪd]
 adj. 料想不到的，意外的



例
 And, providing the truth of the famous scientist Louis Pasteur’s words ‘chance favours only the prepared mind’, Perkin saw the potential of his unexpected find. (C9，T1，R1) 他的这一努力应验了著名科学家路易斯·巴斯德的名言“机会只眷顾有准备的人”。珀金从他的意外发现中看到了巨大的潜力。










重要













必要







imperative
 
英 [ɪm'perətɪv] 美 [ɪm'pɛrətɪv]
 adj. 必要的　n. 必要的事



联
 imperial adj. 帝国的



例
 Job creation has become an imperative for the government. 创造就业机会是政府必须做的事。







prime
 
英 [praɪm] 美 [praɪm]
 adj. 首要的；第一流的



联
 premier n. 总理 adj. 最重要的



例
 For several years now, tourism has been the prime source of foreign exchange in Nepal and Bhutan.【C5，T4，R1】多年以来，旅游一直是尼泊尔和不丹的首要外汇来源。







primary
 
英 ['praɪm(ə)rɪ] 美 ['praɪmɛri]
 adj. 首要的



派
 primarily adv. 首要，主要



同
 foremost; dominant; elementary



例
 That’s the primary reason the company’s share price has held up so well. 这就是那家公司的股票价格一直保持得这么好的首要原因。







essential
 
英 [ɪ'senʃ(ə)l] 美 [ɪ'sɛnʃl]
 adj. 必不可少的；本质的



派
 essence n. 本质



例
 The first is to act as a ‘green lung’ for our planet, by means of photosynthesis, forests produce oxygen through the transformation of solar energy, thus fulfilling what for humans is the essential role of an immense, non-polluting power plant.【C7，T3，R3】第一种功能是扮演地球的“绿色之肺”，通过光合作用，森林在太阳能量转化过程中释放氧气。对人类来说，它是一项不可替代的巨大而无污染的能量来源。







fundamental
 
英 [fʌndə'ment(ə)l] 美 [,fʌndə'mɛntl]
 adj. 基本的，根本的



记
 fund(a)（基础）+ ment（名词词尾）+ al（形容词词尾）→基础的→基本的



同
 cardinal; elementary; profound



例
 But it differs from the study of written history in a fundamental way. 【C4，T4，R2】但它与有文字记载的历史研究有根本区别。 rudimentary [ru.d..mentri] adj. 基本的，初步的例 Rudimentary air traffic control (ATC) existed well before the Grand Canyon disaster.【C8，T1，R2】基本的空中管制在大峡谷空难之前就已完备。







principal
 
英 ['prɪnsəp(ə)l] 美 ['prɪnsəpl]
 adj. 最重要的　n. 校长



派
 principle n. 原则



例
 The removal of subsidies also stopped land-clearing and overstocking, which in the past had been the principal causes of erosion.【C3，T2，R2】随着补贴的取消，开荒毁林和过度放牧等现象也终止了，这些过去是造成土壤侵蚀的主要原因。











意义







significance
 
英 [sɪg'nɪfɪk(ə)ns] 美 [sɪɡ'nɪfɪkəns]
 n. 意义；重要性同 importance



例
 Through its collections, the Department’s specific interest is to document how objects are created and used, and to understand their importance and significance to those who produce them.【C3，T3， R1】通过它的收藏品，这个部门的主要兴趣在于记录物品是如何创造并被使用的，并且来了解它们对生产者的重要性和意义。















Exercise 9







Ⅰ. 找出同义词。








doubtful arouse foremost meditationunbelievable dominant self-examinationelementary provoke reflection unimaginable stimulate





evoke





primary





incredible





introspection






Ⅱ. 将单词改成正确的形式后，再把它们放到正确的位置。








1. pose You’ve an awkward question.





____________________________________________________





2. surprise He answered my question in a deep bass. ____________________________________________________





3. confuse Many people are about the new ways of measuring temperature.





____________________________________________________





4. forecast Now scientists can the weather accurately. ____________________________________________________





5. fundamental Fresh air is to good health. ____________________________________________________HOW







HOW

•保持•处理•促进•改变•阻止



保持













维持







sustain
 
英 [sə'steɪn] 美 [sə'sten]
 v. 承受；维持



记
 sus（向上）+ tain（保持）→保持向上的方向→支撑



同
 support; bear; endure



派
 sustainable adj. 可持续的



例
 The capacity of nature or the environment to sustain economic development and population was also finite. 大自然或环境承受经济发展和人口压力的能力也是有限的。







maintain
 
英 [meɪn'teɪn; mən'teɪn] 美 [men'ten]
 v. 保持；继续



同
 preserve; sustain



派
 maintenance n. 保持，维持；维修，保养例 In the future, governments should maintain ownership of water infrastructure. 【C7，T1，R2】未来，政府应该继续持有水利基础设施的所有权。







steady
 
英 ['stedɪ] 美 ['stɛdi]
 adj. 稳的，坚定的



同
 changeless; constant; firm



例
 Since then, reserve growth shows a steady improvement. 自那以后，外汇储备一直在稳步增加。











保存







deposit
 
英 [dɪ'pɒzɪt] 美 [dɪ'pɑzɪt]
 v. 放置 n. 沉积；储蓄；保证金



记
 de（向下）+ posit（=put, 放置）→放置于下方→沉积



例
 Deposit payments can be made by credit card at the time of booking or by cheque made payable to Wessex Cottages Ltd. 【C4，GT-TB，R1】押金可以在预订时使用信用卡支付，也可采用支票方式付给韦塞克斯乡村别墅有限公司。







preserve
 
英 [prɪ'zɜːv] 美 [prɪ'zɝv]
 v. 保护；维持



记
 pre（在……之前）+ serve（保留）→事先保留→保存



例
 Language is also intimately bound up with culture, so it may be difficult to preserve one without the other.【C4，T2，R1】语言同时与文化密切相关，因此两者的保护常常息息相关。







reserve
 
英 [rɪ'zɜːv] 美 [rɪ'zɝv]
 v./n. 保持（预订）



同
 retain



派
 reservation n. 保留的座位（住处）等



例
 Places are limited, so, if you are interested, apply early to reserve a place by contacting Linda Baker on the College telephone number.【C4，GT-TA，R2】名额有限，所以如果感兴趣，请尽早拨打学院电话与琳达·贝克联系预订申请。处理











改变







convert
 
英 [kən'vɜːt] 美 [kən'vɝt]
 v. （使）转变



记
 con（一起）+ vert（转，改变）→一起改变→转变



同
 change; transform; exchange



派
 conversion n. 变换；皈依



例
 The high temperatures used in the toughening process convert all the crystals to the dense, compact alpha form.【C5，T4，R2】固化过程中的高温将所有晶体转化为密集坚实的阿尔法状态。







adjust
 
英 [ə'dʒʌst] 美 [ə'dʒʌst]
 v. 调整；校正



例
 As their eyes adjusted to the darkness they saw myriad lights reflecting off the water.【C5， GT-TB，R3】当眼睛逐渐适应黑暗后，他们看到了无数的光芒反射在水面上。







vary
 
英 ['veərɪ] 美 [´vεrrɪ]
 v. 变化；改变



派
 various adj. 各种不同的; variant n. 变体; variation n. 变化



例
 These periods became known as temporal hours because their duration varied according to the changing length of days and nights with the passing of the seasons. 【C8，T1，R1】这些时间段就是昼夜时长，因为它们的长短是随着季节变化引起的昼夜长短而改变。







modify
 
英 ['mɒdɪfaɪ] 美 ['mɑdɪfaɪ]
 v. 修改；缓和



记
 mod（模式）+ ify（动词词尾，做）→根据模式而做的→修改



同
 diversify; alter; vary



派
 modification n. 缓和，限制 modified adj. 改良的



例
 Noise is controlled by modifying equipment and by using insulation and sound enclosures around machinery.【C3，GTTA, R3】噪音的控制是通过更换设备，以及使用绝缘材料和隔音罩来实行的。







transform
 
英 [træns'fɔːm; trɑːns-; -nz-] 美 [træns'fɔrm]
 v. 改变



记
 trans（转移）+ form（形式）→改变形式→转换



派
 transformable adj.可变形的 transformation n. 变化



例
 Answering such questions would transform parapsychology. 【C8，T1，R3】回答此类问题将会改变通灵学。











观察







ascertain
 
英 [,æsə'teɪn] 美 ['æsɚ'ten]
 v. 弄清，确定，查明



例
 Take time to ascertain which product the consumers’ need and how many they want to buy. 花时间弄清消费者需要何种产品，以及他们想买多少。







detect
 
英 [dɪ'tekt] 美 [dɪ'tɛkt]
 v. 发现；发觉，查明



记
 de（离开）+ tect（遮蔽）→拿走遮蔽物→发现



例
 Periodic check-ups of the child’s educational and sensory development (hearing and vision) were made to detect possible handicaps that interfere with growth and development.【C5，T3， R1】活动定期全面检查孩子的教育进展及感官（听觉和视觉）的发展，以期查出可能存在的将阻碍孩子生长发育的因素。







discern
 
英 [dɪ'sɜːn] 美 [dɪ'sɝn]
 v. 看见；辨明



记
 dis（分开）+ scern（分离）→将……分开→识别



同
 distinguish; detect; recognise



例
 We offer guided walking tours to suit the discerning traveller in 12 different centres throughout the whole of Western Europe.【C4， T4，L2】我们在整个西欧有12个中心，可为挑剔的旅游者徒步旅行提供向导。











分开







fracture
 
英 ['fræktʃə] 美 ['fræktʃɚ]
 v.（使）折断，破碎



同
 break; crack



派
 fraction n. 小部分；分数



例
 These fracture zones, where the collisions occur, are where earthquakes happen.【C4，T3，R2】这些破碎的断裂带是地震发生的地方。







dismantle
 
英 [dɪs'mænt(ə)l] 美 [dɪs'mæntl]
 v. 拆开，拆卸



记
 dis（去掉）+ mantle（披风，引申为覆盖）→去掉覆盖→拆开



派
 dismantlement n. 拆卸



例
 Most, falling foul of strict building regulations, have been forced to dismantle their individualistic homes and return to more conventional lifestyles.【C1，T3，R2】由于与严格的建筑规章制度相冲突，大多数人被迫拆除了他们自己那些有个性的房子而回归常规的生活方式中。







detach
 
英 [dɪ'tætʃ] 美 [dɪ'tætʃ]
 v. 拆卸，使分开



记
 de（分开）+ tach（拴）→把拴分开→分离



同
 disconnect; separate



派
 detached adj. 分离的，超然的



例
 Anyway the opening is scored so that it pushes in easily but doesn’t detach itself.【C1，T4，L3】总之，开启方式应该被做记号，那样才能很容易地推进去，并且不会使它（罐头）分离。











揭示







elicit
 
英 [ɪ'lɪsɪt] 美 [ɪ'lɪsɪt]
 v. 引出，探出



同
 induce; extract; evoke



派
 elicitation n. 引出，诱出



例
 There are questions that mostly elicit illuminating responses. 这些问题经常引发启发性的回答。







expose
 
英 [ɪk'spəʊz; ek-] 美 [ɪk'spoz]
 n./v. 揭示



记
 ex（外面）+ pose（放）→放在外面→揭示



同
 disclose; reveal



反
 conceal; cover; hide



例
 Some Russian scientists claim that children learn better after being exposed to ultraviolet light.【C3，T3，R3】一些俄罗斯科学家声称孩子在接触紫外线之后学习会更好。










促进













推动







stimulate
 
英 ['stɪmjʊleɪt] 美 ['stɪmjə'let]
 v. 刺激，激励



同
 motivate; rouse; spur; activate



例
 A useful technique is to introduce a topic that quickly involves the speaker, and stimulates a natural language style.【C4, T3，R3】一种有用的技巧是，提出一个能让说话人很快参与进来的话题以激发自然的语言表达。







propel
 
英 [prə'pel] 美 [prə'pɛl]
 v. 推进，推动



记
 pro（向前）+ pel（推动）→向前推动→推进



同
 push; thrust



例
 The concept of the rocket, or rather the mechanism behind the idea of propelling an object into the air, has been around for well over two thousand years.【C3, T1，R1】火箭的概念，更确切地说，就是为将物体射入空中而设计的机械装置，已经有两千多年的历史了。







boost
 
英 [buːst] 美 [bʊst]
 v. 向上推起，提升



例
 Another factor that may boost the prospects for AI (Artificial Intelligence) in the near future is that investors are now looking for firms using clever technology, rather than just a clever business model, to differentiate themselves.【C5, T3，R3】另一个因素也许会促使人工智能（AI）在不久的将来有更美好的前景，那就是：投资者现在正寻找那些使用智能技术而非仅仅是用精明的商业模式使自己与众不同的公司。











肯定







acknowledge
 
英 [ək'nɒlɪdʒ] 美 [ək'nɑlɪdʒ]
 v. 承认，供认



记
 ac（=ad, to）+ knowledge（知识）→使……知道→承认



派
 acknowledgement n. 承认；致谢



例
 It is generally acknowledged that young people from poorer socioeconomic backgrounds tend to do less well in our education system.【C5，T3，R1】众所周知，社会经济背景较差的年轻人通常在我们的教育系统中表现不佳。







adopt
 
英 [ə'dɒpt] 美 [ə'dɑpt]
 v. 采用，采纳



派
 adopted adj. 被收养的 adoption n. 采用



例
 Temporal hours, which were first adopted by the Greeks and then the Romans, who disseminated them through Europe, remained in use for more than 2,500 years.【C8，T1，R1】昼夜时长最早被古希腊人和古罗马人使用，之后传遍欧洲。它的使用已经有 2 500多年的历史了。







consistent
 
英 [kən'sɪst(ə)nt] 美 [kən'sɪstənt]
 adj. 一致的；坚持的



反
 inconsistent



派
 consistency n. 一致性，连贯性



例
 These observations are generally consistent with our previous studies of pupil’s views about the use and conservation of rainforests.【C4，T1，R1】这些观点与先前就学生对热带雨林的开发及保护状况所做的研究的结果基本一致。







identify
 
英 [aɪ'dentɪfaɪ] 美 [aɪ'dɛntɪfaɪ]
 v. 认出，识别



记
 ident（相同）+ ify（动词词尾）→使……相同→识别



派
 identity n. 身份 identification n. 鉴定



例
 Identifying genetically talented individuals is only the first step. 【C4，T4，R1】发现有天赋的人只是第一步。







approve
 
英 [ə'pruːv] 美 [ə'prʊv]
 v. 赞成，同意



记
 ap（=ad, to）+ prove（证明）→证明可行→赞同



例
 Your application will be processed promptly and you can begin making purchases immediately after your application is approved. 【C3，GT-TB，R1】你的申请将会得到及时处理，一旦申请成功，即可立刻购买。







conform
 
英 [kən'fɔːm] 美 [kən'fɔrm]
 v. 遵守；符合



记
 con（共同）＋form（形状）→做成共同的形状→使一致→遵守



派
 conformable adj. 适合的，一致的 conformity n. 遵照，符合



例
 This recent initiative is a range of shared houses for 140 students, conforming to standards set by us to meet all legal safety requirements.【C5，GT-TB，R2】最近的倡议是为140名学生提供一系列的合租房，使之符合我们的标准，满足所有法律上的安全要求。











赞同







compliment
 
英 ['kɒmplɪm(ə)nt] 美 ['kɑmpləmənt]
 n. 赞美，恭维（话）



例
 I can pay the House the greatest compliment I can by saying that from the first to last I never stopped fearing it. 我可以给下议院最崇高的赞美，从最初来这里到最后离开，我都始终对其充满敬畏之情。







advocate
 
英 ['ædvəkeɪt] 美 ['ædvəket]
 v. 提倡，拥护



记
 ad (to) + voc（=voice, 动词词尾）+ ate（动词词尾）→为……大声喊叫→提倡



例
 Professor Regelson advocates the use of melatonin for treating sleep disorders.【C5，GT-TA, R3】里根逊教授提倡用褪黑激素治疗睡眠问题。







endorse
 
英 [ɪn'dɔːs; en-] 美 [ɪn'dɔrs]
 v. 赞同，认可



记
 en（=on, ……上）+ dorse（背）→写于背面→签字



例
 The broad socio-ecological view of health was endorsed at the first International Conference of Health Promotion held in 1986, Ottawa, Canada.【C2，T1，R2】在1986年加拿大渥太华召开的第一次国际健康促进会上，与会者都赞同从广泛的社会生态角度来看待健康问题。










增加






boom
 
英 [buːm] 美 [bʊm]
 v. 激增，猛涨；兴隆



同
 flourish; thrive; advance



派
 booming adj. 急速发展的



联
 bloom n. 花；最佳时期



例
 The market for tourism in remote areas is booming as never before.【C5, T4，R1】偏远地区的旅游业市场从来没像今天这么繁荣过。







accelerate
 
英 [ək'seləreɪt] 美 [ək'sɛləret]
 v.（使）加快，（使）增速



记
 ac (=ad, to) + celer (=speed, 快速的) + ate (动词词尾) →使快速→加快



同
 hasten; hurry; quicken



反
 decelerate; retard



派
 acceleration n. 加速，加快 accelerator n. 加速者，加速物



例
 The government is to accelerate the rate of change. 政府将加快改革步伐。











帮助







facilitate
 
英 [fə'sɪlɪteɪt] 美 [fə'sɪlə'tet]
 v. 使便利；促进



派
 facility n. 设备；能力



联
 utilise v. 使用，利用



例
 A shared ownership of absenteeism and a collaborative approach to problem-solving has facilitated improved cooperation and communication between management and staff. 【C2，T3， R1】这种常见的旷工现象以及解决问题的合作方法都有利于促进管理层和员工之间的交流和合作。







collaboration
 
英 [kəlæbə'reɪʃn] 美 [kə,læbə'reʃən]
 n. 合作，协作



记
 col（=com, 一起）+ labor（工作）+ ation（名词词尾）→一起工作→合作



同
 cooperation; coaction



派
 collaborative adj. 合作的，协作的 collaborator n. 合作者，共同研究者



例
 Much of the more recent collecting was carried out in the field, sometimes by museum staff working on general anthropological projects in collaboration with a wide variety of national governments and other institutions. 【C3，T3，R1】最近大部分的征集工作都是在实地进行的，有时是由从事普通人类学项目的博物馆工作人员与各国政府和其他机构共同进行的。







patronage
 
英 [ˈpeɪtrənɪdʒ] 美 ['pætrənɪdʒ]
 n. 支持，帮助



记
 patr（父亲的）+ onage（名词词尾）→像父亲给与的→保护



同
 support; backing



例
 He says the key universities enjoy strong state patronage while the rest are largely left on their own. 他说重点大学享受着丰厚的国家资助，而其余的学校则主要靠自己。











保证







assure
 
英 [ə'ʃʊə; ə'ʃɔː] 美 [ə'ʃʊr]
 v. 使相信；使确信



同
 guarantee; convince



派
 assurance n. 保证；信心



例
 He asked advice of Scottish dye works owner Robert Pullar, who assured him that manufacturing the dye would be well worth it if the colour remained fast (i.e. would not fade) and the cost was relatively low. 【C9，T1，R1】他征求了苏格兰的染料工程业主罗伯特·普拉的意见，普拉向他保证，只要能够使这种染料实现长久保持性（也就是，不褪色），生产这种染料会稳赚不赔，而且成本相对很低。







ensure
 
英 [ɪn'ʃɔː; -'ʃʊə; en-] 美 [ɪn'ʃʊr]
 v. 确保，担保



记
 en（使）+ sure（确定的）→使确定→确保



例
 Literature on goal-setting theory suggests that managers should ensure that all employees have specific goals and receive comments on how well they are doing in those goals. 【C6，T3， R1】目标设定理论的相关文献提出，管理者必须确保所有的员工都有明确的目标并且能够在实现该目标的过程中获得评价。







guarantee
 
英 [gær(ə)n'tiː] 美 [,ɡærən'ti]
 v. 保证　n. 保证书；保修期



记
 guarant（=warrant，保证，担保）+ ee（=y, 名词词尾）→保证



同
 assure; ensure; warrant



例
 Cheap labour guarantees effective trade conditions. 【C6，T1， R2】廉价劳动力保证了有效的贸易条件。











超过







outdo
 
英 [aʊt'duː] 美 [,aʊt'du]
 v. 胜过，优于



记
 over（超过）+ do （做）→做得超过了限度→胜过



同
 surpass; excel; outshine



例
 Neatness can suggest efficiency but, if it is overdone, it can spill over and indicate an obsession with power. 【C3，GT-TB， R3】整洁意味着高效，但如果过了头，就会弄巧成拙，显示出对权力的过分沉溺。







overwhelm
 
英 [əʊvə'welm] 美 [,ovɚ'wɛlm]
 v. 覆盖；打败



记
 over（覆盖）+ whelm（淹没）→淹没→压倒



派
 overwhelmingly adv. 压倒地，无法抵抗地



例
 The overwhelming consensus was that virtually all the teachersubjects would refuse to obey the experimenter. 【C5，T1， R2】一边倒的意见是他们认为全部的“老师”（即：实验对象）都不会听从实验者的指令。







surpass
 
英 [sə'pɑːs] 美 [sə'pæs]
 v. 超过；优于



记
 sur（在……上面）+ pass（通过）→在……上面通过→胜过



例
 Yet cars easily surpass trains or buses or as a flexible and convenient mode of personal transport.【C2，T3，R2】然而，作为一种灵活而又方便的个人交通方式，小汽车很轻易地胜过了火车和公共汽车。











培养







foster
 
英 ['fɒstə] 美 ['fɔstɚ]
 v. 培养，促进



同
 cultivate; nurture; encourage; promote



例
 Information on child development, and guidance on things to look for and expect as the child grows were provided, plus guidance in fostering the child’s intellectual, language, social and motor-skill development.【C5，T3，R1】（该活动）为孩子提供了成长的信息，并指导孩子在成长过程中应该寻找什么，期待什么，并且为培养孩子的智力、语言、社交及运动技能的发展提供信息。







nurture
 
英 ['nɜːtʃə] 美 ['nɝtʃɚ]
 v. 养育，培育



联
 nutrition n. 营养



例
 Yet opinion polls suggest that many people nurture the belief that environmental standards are declining and four factors seem to cause this disjunction between the perception and reality.【C5， T1，R3】然而，民意调查表明很多人认为环境质量正在下降，似乎有四种因素导致了这种感觉与现实之间的偏差。







enlighten
 
英 [ɪn'laɪt(ə)n; en-] 美 [ɪn'laɪtn]
 v. 启发，开导



记
 en（使）+ light（光）+ en（动词词尾）→把光给……→启发



同
 educate; instruct; illuminate



派
 enlightened adj. 进步的，开明的 enlightenment n. 启发



例
 The more horrible the events about which we read and heard, the more certain we became of our responsibility to enlighten and accuse. 我们读到和听到的那些事越恐怖，我们受到的启发和谴责的责任感则越确定无疑。














改变













集中







amass
 
英 [ə'mæs] 美 [ə'mæs]
 v. 积累，积聚



同
 gather; collect



例
 While Baekeland had been busily amassing dollars, some advances had been made in the development of plastics.【C5, T2，R1】当贝克兰德忙着积累美元的时候，塑料有了发展。







compact
 
英 [kəm'pækt] 美 ['kɑmpækt]
 v. 压紧　adj. 整齐填满的



记
 com（一起）+ pact（系紧）→紧密地结合在一起→紧凑的



联
 contract n. 合同 v. 收缩



例
 The researcher raised a question how cities can become more compact. 研究者提出一个问题：城市如何能够变得更紧凑。







assemble
 
英 [ə'semb(ə)l] 美 [ə'sɛmbl]
 v. 集合，收集



记
 as（=ad, to）+ sembl（=similar，类似）+ e →把类似的放一起→集合



派
 assembly n. 集合；装配



例
 It assembled the world’s largest fleet of dredgers, which sucked up 150m cubic metres of clay and mud and dumped it in deeper waters.【C2，T1，R1】它聚集了世界上最大的挖泥船，挖了1.5亿立方米的泥土并将其填到了更深的水域中。







compression
 
英 [kəm'preʃ(ə)n] 美 [kəm'prɛʃən]
 n. 挤压，压缩



记
 com（一起）+ press（压）+ ion（名词词尾）→压缩



例
 When the interior finally solidifies and shrinks, it exerts a pull on the outer layer that leaves it in permanent compression and produces a tensile force inside the glass.【C5，T4，R2】当内层最终固化并收缩时，它会对外层产生拉力，使其处于永恒的压缩状态并且在玻璃内部产生拉力。







intensive
 
英 [ɪn'tensɪv] 美 [ɪn'tɛnsɪv]
 adj. 加强的；集中的，密集的



记
 in（向）+ tens（延伸）+ ive（形容词词尾）→向一个方向延伸的→集中的



反
 extensive



派
 intensify v. 加剧 intension n. 紧张



联
 intention n. 意图



例
 More intensive farming and the abandonment of fallow periods tend to exacerbate soil erosion.【C3，T2，R1】过多的精耕细作及土地休耕期的废除导致土壤侵蚀的恶化。











减少







abate
 
英 [ə'beɪt] 美 [ə'bet]
 v. 减少，减轻，减退



记
 a（去掉）+ bate（打击）→减少打击→减轻



派
 abatement n. 减少



例
 By the time most of the students and workers have arrived back home in the evening during the week, the noise will have abated to a fairly large extent.【C3, T4，L4】工作日内大多数学生和上班族晚上回家后，听到的噪音会在很大程度上减少。







deplete
 
英 [dɪ'pliːt] 美 [dɪ'plit]
 v.（大量）减少；使空虚



记
 de（离开）+ plete（充满）→从充满的状态下取走→减少



同
 consume; exhaust



例
 When local resources became depleted, the tribe moved on.【C3， T3，R2】本地的资源全部消耗掉时，该部族便会继续迁移。







diminish
 
英 [dɪ'mɪnɪʃ] 美 [dɪ'mɪnɪʃ]
 v.（使）减少；缩小



记
 di（= dis, 分开）+ min（=minimum，少的）+ ish（动词词尾）→分开并变小→减少



同
 decrease; lessen; reduce



反
 increase; raise



例
 The intensity of farming in the rich world should decline, and the use of chemical inputs will diminish.【C3，T2，R2】富裕地区的农业生产强度有所下降，化学药剂的使用也将有所减少。







curtail
 
英 [kɜː'teɪl] 美 [kɚ'tel]
 v. 缩短



联
 curtain n. 窗帘



例
 While the Inuit may not actually starve if hunting and trapping are curtailed by climate change, there has certainly been an impact on people’s health. 【C6，T1，R3】因纽特人或许真的不会因为气候变化阻碍了狩猎和捕诱而挨饿受冻，但气候变化的确影响了人们的健康。











恶化







aggravate
 
英 ['ægrəveɪt] 美 ['æɡrəvet]
 v. 使恶化，使更严重



记
 ag（=ad, to）+ grav（重）+ ate（动词词尾）→使……重→使恶化



同
 worsen; exacerbate



派
 aggravation n. 恶化；恼怒



例
 In poor countries, governments aggravate other sorts of damage. 【C3，T2，R2】在贫穷的国家里，政府加剧了其他形式的破坏。







deteriorate
 
英 [dɪ'tɪərɪəreɪt] 美 [dɪ'tɪrɪəret]
 v. 恶化



记
 deterior（=worse, 恶化）+ ate（动词词尾）→恶化



派
 deterioration n. 恶化，变坏；堕落



例
 The taste of food has deteriorated in recent years. 【C7，T2， R2】近年来食物的味道变差了。







impair
 
英 [ɪm'peə] 美 [ɪm'pɛr]
 v. 削弱



记
 im（=in，使处于……状态）+ pair（更糟）→使处于更糟的状态→损害



派
 impairment n. 损害，损伤



例
 But significantly, their performance was impaired as soon as they were put into the cold water - before their bodies had time to cool down.【C3，T3，R3】但重要的是，一进入冷水，它们的表现就会变糟，此后体温才有所下降。











反对







adverse
 
英 ['ædvɜːs] 美 [ædˈvɚs, ˈædˌvɚs]
 adj. 不利的，敌对的



同
 opposite; unfavourable; hostile



派
 adversity n. 逆境；厄运



例
 The report suggests that the smoke experienced by many people in their daily lives is enough to produce substantial adverse effects on a person’s heart and lungs.【C3，T1，R2】这份研究报告指出，许多人在日常生活中所接触到的烟雾足以对他们的心脏和肺造成严重的负面影响。







opponent
 
英 [ə'pəʊnənt] 美 [ə'ponənt]
 n. 对手，反对者



记
 op（相反的）+ pon (地方)-ent（名词词尾）→站在相反地方的人→对手



例
 The American Medical Association represents about half of all US doctors and is a strong opponent of smoking.【C3，T1，R2】美国医学协会代表了大约一半的美国医生，而且这个协会坚决反对吸烟。







reject
 
英 [rɪ'dʒekt] 美 [rɪ'dʒɛkt]
 v. 拒绝；排斥



记
 re（回来）+ ject（丢，掷）→丢回去→拒绝



同
 decline; refuse



例
 Why do people reject the language of their parents? 为什么人们会排斥父母的话呢？







frown
 
英 [fraʊn] 美 [fraʊn]
 v. 皱眉



例
 At appropriate points you may also smile, frown, laugh, or be silent. 在合适的时候，你也可以微笑、皱眉、大笑或者是保持安静。











取代







substitute
 
英 ['sʌbstɪtjuːt] 美 ['sʌbstɪtut]
 v. 代替，替换 n. 替代



记
 sub（在下面）+ stitute（站立）→站在下面的→代用品



例
 The impetus behind the development of these early plastics was generated by a number of factors ... and the pragmatic need to find acceptable substitutes for dwindling supplies of ‘luxury’ materials such as tortoiseshell and ivory.【C5，T2，R1】早期塑料的发展是由一系列因素推动的……为满足日益减少的龟甲和象牙等“奢侈”材料寻找可以接受的替代品的实际需要。







replenish
 
英 [rɪ'plenɪʃ] 美 [rɪ'plɛnɪʃ]
 v. 补充



记
 re（再一次）+ plen（=plenty，充满）+ ish（动词词尾）→再次充满，补充



例
 There is still a lot of sediment coming into the delta, but virtually no sediment comes out into the Mediterranean to replenish the coastline.【C5，T3，R2】现在仍然有大量沉积物流入三角洲地区，但是基本上没有沉积物流入到地中海来填充海岸线。扩大







exaggerate
 
英 [ɪg'zædʒəreɪt; eg-] 美 [ɪɡ'zædʒəret]
 v. （使）扩大，（使）增加



同
 enlarge; magnify; overstate



例
 And finally, most forms of environmental pollution either appear to have been exaggerated, or are transient associated with the early phases of industrialisation and therefore best cured not by restricting economic growth, but by accelerating it.【C3，T3， R3】最后，大多数形式的环境污染要么是夸大其辞，要么是转瞬即逝。它们都与工业化的初期阶段相关，因此最好的减少环境污染的办法不是限制而是促进经济增长。







expand
 
英 [ɪk'spænd; ek-] 美 [ɪk'spænd]
 v. 使变大，扩大



记
 ex（向外）+ pand（伸展）→向外伸展→扩大



反
 condense; shrink



派
 expansion n. 扩大



例
 As the Roman Empire expanded northward, it organised its activity chart for the most part around the solar year. 【C8，T1， R1】当罗马帝国北扩时，它主要根据太阳年来安排它的活动表。







stretch
 
英 [stretʃ] 美 [strɛtʃ]
 v. 伸展；拉紧 n. 伸展



同
 extend



例
 In spite of limited communications the message had spread around the country with members and branch officers stretching to as far away as Scotland.【C3，T4，R2】尽管当时通讯方式有限，但消息传遍了全国，（妇女社会和政治联盟的）会员和分部也到达了苏格兰。











污染







contaminate
 
英 [kən'tæmɪneɪt] 美 [kən'tæmɪnet]
 v. 把……弄脏，污染



同
 foul; pollute; defile



反
 decontaminate



派
 contamination n. 污染，弄脏 contaminant n. 污染物例 Chemical fertilisers and pesticides may contaminate water supplies.【C3，T2，R2】化肥和杀虫剂会污染供水系统。







devastating
 adj. 毁灭性的



记
 de（完全）+ vast（=waste, 荒废的）+ ate（动词词尾）+ ing （形容词词尾）→完全荒废的→毁灭性的



同
 crushing; destructive



派
 devastate v. 毁灭，彻底破坏



例
 Since then, there have been huge developments in rocket technology, often with devastating results in the forum of war. 【C3, T1，R1】从那时起，火箭技术已取得了很大发展，常常造成了战场上毁灭性的后果。










阻止













限制







confine
 
英 [kən'faɪn] 美 [kən'faɪn]
 v. 限制，抑制



记
 con (to) + fine (=limit, 结束，界限) →共有的界限→限制



同
 limit; restrict



例
 It’s important, though, not to confine yourself to reading on your subject.【C2，T4，L4】但有一点很重要，不要仅限于阅读与自己专业相关的书籍。







constrain
 
英 [kən'streɪn] 美 [kən'stren]
 v. 强迫；限制



记
 con（一起）+ strain（拉紧）→拉在一起→强迫，强制



同
 compel; force; press



例
 Not only with doctors or lawyers is the required role behaviour so constrained that if you are in that role for long it eventually becomes part of you, part of your personality.【C3，T2，R3】必需的角色行为具有明显的强制性，这不仅体现在律师和医生上，如果你长期担任某个角色，那么它最终将成为你的一部分，成为你个性的一部分。











责备







reproach
 
英 [rɪ'prəʊtʃ] 美 [rɪ'protʃ]
 n./v. 责备



同
 accuse; condemn; blame



例
 His reply sounded to me like a reproach. 他的回答在我听来是责备。







condemn
 
英 [kən'dem] 美 [kən'dɛm]
 v. 谴责，判刑



反
 praise; forgive



派
 condemnation n. 谴责；定罪



例
 We must not condemn her on pure supposition. 我们不能单凭猜测就遣责她。







accuse
 
英 [ə'kjuːz] 美 [ə'kjuz]
 v. 指责，谴责，控告



派
 accusation n. 控告；非难 accused adj. 被控告的 n. 被告



例
 This climatic phenomenon was accused of wrecking tourism, causing allergies, melting the ski-slopes and causing 22 deaths. 【C5，T1，R3】旅游业滑坡，过敏症发作，滑雪坡融化并导致22人死亡，都被认为与气候有关。















Exercise 10







用所给单词的正确形式完成下列句子。








intensive utilise detect separate





decline investigate stimulate flourish





1. Tom could a certain happiness in the old man’s face. ______________________________________________________





2. His business seemed to be .





______________________________________________________





3. The opposition leader has his attack on the government. ______________________________________________________





4. They the front end of the car from the rest of the vehicle. ______________________________________________________





5. Police are how the accident happened. ______________________________________________________





6. They me to make greater efforts.





______________________________________________________





7. It is to be hoped that in her new job her talents will be better than before.





______________________________________________________





8. He his classmates’ invitation to the party. ______________________________________________________









参考答案






Exercise 1








I. 1. retail 2. verified/verify 3. acquisition 4. democratic 5. income 6. enact 7. officials 8. abide





II. 1. C 2. C 3. A 4. B 5. C 6. B 7. C 8. B 9. A 10. C






Exercise 2








I. 1. pictorial 2. resort 3. route 4. itinerary 5. curriculum 6. amateur 7. journey 8. hike 9. apprentice 10. immersion 11. tournament 12. athletes 13. player 14. hurdle 15. aerobics





II. 1. congestion 2. aviate 3. pictorial 4. critical 5. publication






Exercise 3








I. 1. misty smog





2. precipitation drizzle deluge





3. breeze monsoon tornado





II. 1. bacteria 2. insect 3. oxygen 4. molecules 5. shoulder 6. equation 7. radius 8. solar





III. 1. respiration 2. evolutionary 3. parasite 4. bacterial 5. synthesise






Exercise 4








1. ecosystems 2. Pollutants 3. skyscraper 4. landmarks 5. vacuum 6. epidemic 7. acute 8. Therapy






Exercise 5








I.褒义versatile outstanding studious judicious brilliant exuberant vibrant eminent diligent





中性 sympathy cuisine rigid inherit troop banquet cafeteria





贬义impoverished poison baleful eccentric stiff hostile bizarre barren famine





II. 1. D 2. C 3. G 4. F 5. A 6. E 7. B






Exercise 6








1. It’s about time we called a halt to all this senseless arguing.





2. Children must learn not to interrupt.





3. Mr. Putin was inaugurated as the President of the Russian Federation.





4. We can’t go for a walk while the weather is so capricious.





5. She wanted to linger, but her boyfriend was eager to get home.





6. You have no right to postpone the meeting.






Exercise 7








1. scanned 2. circulate 3. situation 4. accommodating 5. photocopy 6. region 7. stationer 8. tenant






Exercise 8








I. 1. B 2. C 3. A 4. B 5. C 6. A 7. C 8. A 9. C 10. C





II. 1. 所有乳癌都是由异常基因引起的。





2. 各方都说绝不会放弃自己的原则。





3. 显然那是一次精心策划的行动。





4. 参与活动的人中有20名女性，其余都是男性。





5. 互惠不仅仅包括礼物和优待，还包括人们之间的互相让步。





6. 我以前一直相信母亲有神奇的魔力。






Exercise 9








I. evoke arouse stimulate provoke





primary foremost dominant elementary





incredible doubtful unbelievable unimaginable





introspection meditation self-examination reflection





II. 1. You’ve posed an awkward question.





2. He answered my question in a surprisingly deep bass.





3. Many people are confused about the new ways of measuring temperature.





4. Now scientists can forecast the weather accurately.





5. Fresh air is fundamental to good health.






Exercise 10








1. Tom could detect a certain happiness in the old man’s face.





2. His business seemed to be flourishing.





3. The opposition leader has intensified his attack on the government.





4. They separated the front end of the car from the rest of the vehicle.





5. Police are investigating how the accident happened.





6. They stimulated me to make greater efforts.





7. It is to be hoped that in her new job her talents will be better utilised than before.





8. He declined his classmates’ invitation to the party.
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